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THE ORIGINS 

OF THE LOCUST PROBLEM IN CYPRUS 


The 15th Century Cypriot chronicler Leontios Machaeras, whose 
Recital concerning the Sweet Land of Cyprus concludes in 1432, first 
mentions locusts: “And in 1351 the locust, with God’s blessing, 
beg^n to come to Cyprus (and did great damage)”. Strange as it may 
seem, that may be the first visit of locusts to the Island in numbers 
sufficient to be destructive. Soon other local chroniclers, as well as 
travelers, pilgrims, and merchants, joined in with Machaeras in 
recording such occasions. Machaeras probably would have been 
capable of pointing that öut if, indeed, earlier attacks had occurred. 
Writing less than a Century aller their first appearance, they were no 
surprise to the Cypriot chronicler, but in 1351 there may have been 
surprise, even terror on the Island. 

Fortunately for the Isländers, the patriarch of Antioch in Syria, 
where swarming, consuming locusts had been known since biblical 
times, could give advice when he was visiting the Island. “Also 
Ignatios the patriarch of Antioch, hearing of the great damage done 
by the locust (in Cyprus in the time of King Hugh), told King Hugh 
to give Orders for a picture to be painted of St. Christopher the Martyr 
and St. Tarasios, Patriach of Constantinople, and St. Tryphon the 
Martyr, and the said patriarch (being here in Cyprus) consecrated it; 
and they sent it to Palokythro, where the plague was. And he told 
them that when the locust hatched they should carry the picture in 
procession and say mass, and the Lord will protect the crops. (And 
they were delivered from the locust). And this I was told by St. Philip 
the priest” (’). 


(1) It seems that Machaeras could easily have found occasion to mention the 
presence of locusts prior to 1351 if he had information about their activity, and he 
explicitly says, according to R. W. Dawkins, that locusts “began to come to Cyprus” 
in that year. His earliest mention of plague simply says “And in the year 1348 God 
sent a great plague for our sins, and half of the Island died”. It must be conceded 
that the mid-fourteenth Century is the point at which Machaeras’ chronicle became 
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According to the Florentine Villani Chronicle, swarms of locusts 
gathered in North Africa in 1354 and the following year passed to the 

a füll account, but he does give at least a sketchy outline of the Century before that. 
Leontios Makhairas, Recital concerning the Sweet Land of Cyprus entitled Vhro- 
nicle’, ed. and tr. R. M. Dawkins, v. 1, pp. 61, 41, 72. Oxford, 1932. 

The best account of the history of locusts in Cyprus was published by Eugen 
Oberhummer in 1903, a solid work of scholarship with considerable value today. 
Besides having mastered many of the published materials on locusts, he observed 
first hand in the 1890’s the locust problem in Cyprus and British efforts to control 
it. Although Oberhummer believed that, like Arabia and the Fertile Crescent, Cyprus 
had been plagucd with locusts since biblical times, he only mentions a single 
reference to locusts on the Island prior to Machaeras, a specious source which is 
ignored by Dawkins and Sir George Hill. Oberhummer’s book, then, can be used 
to confirm the contention that locusts were new in Cyprus in the mid- 14th Century, 
Oberhummer, Die Insel Cypern. Eine Landeskunde auf historischer Grundlage, v. 1, 
pp. 335-344. München, 1903. 

R. M. Dawkins, the editor of Machaeras (Makhairas), was a distinguished 
classicist who also made important early studies of folklore in the Middle East. In 
particular he had a long footnote on locusts in Cyprus that far excels the limits of 
Machaeras’ text, v. 2, pp. 44, 69-72. 

Sir George Hill was another very distinguished classicist. His four volume A 
History of Cyprus traces that Island fi*om the Stone Age and Bronze Age to World 
War II. Hill knew the crucial role of locusts in the history of Cyprus, Both in the 
text and also in often elaborate footnotes he gives explicit accounts of their 
devastating impact on the Island and its people. Although Hill never says that locusts 
first came to the Island in the mid-14th Century (and he surely would have hesitatcd 
explicitly to endorse that notion), the earliest references he found date from that 
time. Since he could draw on the works of Oberhummer (and Dawkins) for his own 
history, his quiet omission of Oberhummer’s one “classical source” indicates that in 
the period of his own research speciality, the classical period, Hill found no explicit 
references to locusts in Cyprus which satisfied him. See "locust” in index, 4 v. 
Cambridge, 1940-1952 : vol. 1, p. 13; vol. 2-3, pp. 306, 464, 500, 646, 818 f.; 
vol. 4, pp. 67 f., 227, 236 f, 241, 248, 250, 349. 

Arguing ex silentio is dangerous, and a priori it does seem to me unlikely and 
surprising that Cyprus never had a locust problem before 1350, but the elforts of 
several very good scholars like Hill, Dawkins, Oberhummer have failed to find any 
explicit evidence for their troubling presence in Cyprus before that time. 

A catalog of miracles performed by saints in Cyprus is given by Machaeras, v. 1, 
pp. 31-39. Dawkins mentions several icons to which miracles have been attributed, 
V. 2, p. 324 (“icons” in index). 

Hugh IV mied between 1324 and 1359, while Ignatios II went to Cyprus in 1342 
and died there in 1353. Cf Hill, v. 2, p. 306. S. Terapon must be the St. Tryphon 
identified by F. W. Hasluck as a well known saint and healer in Cypms whose 
sanctuary later also became identified with the populär Muslim saint Seyyid Arab of 
Lamaka. Christianity and Islam under the Sultans, v. 1, pp. 87 f Oxford, 1929. 
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Island of Cyprus “in such a disgusting way that the roads and fields 
were füll of them to a height, from the earth, of half a braccio (hand) 
and more, and they destroyed everything green”. Many people died 
from the stench which comipted the air in their fields. A great famine 
occurred. When that destruction did not cease, the king of Cyprus 
ordered that every single subject — nobles, barons, prelates, city 
dwellers, and farmers — had to collect a certain measure of locusts, 
which they tumed over to the designated officials in exchange for 
money. They dug a big pit where they put them. Although that plague 
remained some years on the Island, it was usefiil to carry the locusts 
out of their fields. In 1355 “...the locusts were so abundant in the isle 
of Cyprus that they covered all the fields to the height of one quarter 
braccio and ate everything green on the earth, and so destroyed (the 
farmer’s) labour that there was no fruit to be had in that year” C). 

Machaeras catalogs another visit; “Also from the tenth of June 
1409 aller Christ Cyprus suffered from a terrible plague and from 
(many) locusts: and theSe continued for three or four years, and 
destroyed all the green crops in the land and the trees; and in the 
middle of 1410 aller Christ they did much damage in all the Island, 
and in 1412 they abated. And the people harvested the barley before 
the locusts began to damage it, but all the wheat was destroyed and 
the Armenian vines at Kalamoulli. And (the next year) by the king’s 
Orders they dealt with the locusts, and they did little damage” (^). 

(2) Matteo Villani, Cronica di M. V. dallanno MCCCXVIII al MCCCLXIL in 
Croniche di Giovanni, Matteo e Filippo Villani, v. 2, p, 125 (1354), p. 183 (1355). 
Trieste, 1858. Quoting T. A. H. Mogabgab, Supplementary Excerpts on Cyprus or 
further materials for a history of Cyprus, v. 3, p. 107. Nicosia, 1945. 

If that very severe locust plague really originated in North Afhca, they were 
probably the large, voracious desert locusts {Schistocerca gregaria Forskal) which 
in their social or swarming stage cover virtually the entire Mediterranean, but are 
especially entrenched in the westem Sahara and the Arabian deserts. According to 
Z. Waloff, during plagues the desert locust swarms over 29,000,000 sq. km. of 
territories between northwest Africa and Southwest Asia. The Upsurges and Reces- 
sions of the Desert Locust Plague: an Historical Survey. Anti-Locust Memoir 5, p. 7. 
London, 1966. 

The pit System varied in effectiveness. If carried out with determination, it could 
bring relief. Since the serfs already had a rather onerous existence, they had little 
time or energy after working in their fields and paying their dues and Services. 
Instead of demanding locusts from them it was wiser to pay them generously for 
following their self-interest by collecting locusts. 

(3) Machaeras, v. 1, p. 623. Cycles of 3 or 4 years probably involve the desert 
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Fortunately for Cyprus, in August 1411 “the maiden Charlotte de 
Bourbon” arrived from France to marry King Janus. “And from the 
time of her coming the damage done by the locusts (began to) abate. 
And from that time much good befell Cyprus owing to the luck of the 
queen, a lady who brought good luck, as we have just said ... And the 
locusts were many, but they did not do so much harm as they were 
doing in 1411, for in that year they went into fields and into gardens, 
and on trCes, both orange trees (and mulberries), and on the vines ; 
and everything they destroyed utterly, and sugar-canes as well: and at 
Kalamoulli for three years they utterly ruined the gardens, and the 
trees were left bare as if it had been winter, the orange trees and 
everything, and the olives and the carob trees; and many trees 
withered. And when the queen came, their fiiry began to abate, and 
they ate and were off. There was a priest, who when he saw the great 
damage they were doing, went (into his field) intending to curse 
them ; and hear the wonder that befell! (Even as he was) cursing 
them, there came a swarm of locusts and settled upon him, and they 
clustered so closely upon him that he died. (This was in the village of 
Akhera), before the coming of the queen. And after she came, the 
locusts continued for two more years ; there were processions and 
entreaties and prayers, and so God took them away from the Is¬ 
land” ('). 

Francis Amadi, a 16th Century chronicler of Cyprus, recorded that 
a great multitude of locusts appeared there in 1410, following two 
years of plague. They covered roads and gardens and did great damage 
to all growing things. Unfortunately there was a great famine. In 1413 
the king ordered that they seize the locusts and throw them in pits. 


locust. In the present Century 4 plagues have ranged between 7 and 13 years, with 
the longest recession only 6 years. Z. Waloff, The Upsurges and Recessions 
p. 89. 

10 June seems to be later than normal for grain harvests to be still in progress. 
Perhaps the weather was cooler or drier than usual. People were having to deal with 
locusts again. Presumably that means that pits were dug again. 

(4) This is the only account of a death directly attributed to the swarms of locusts. 
Perhaps that could happen every half millenium or so, although it seems at least as 
likely that the death might have come from extreme agitation or emotional stress. 

Machaeras, V. 1, pp. 623 f. Cf. 1411 to 1413. Hill, v. 2, pp. 464 F. and n. 
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or aller they hatch to take hold of them and throw them in pits and 
covet them with earth C). 

That plague of locusts was also recorded by another of the island’s 
chroniclers, Diomede Strambaldi. He reports simultaneously a great 
plague and an epidemic of locusts which began on 10 June 1402 and 
lasted for four years. The locusts consumed all the gardens and trees 
of Cyprus. Then he atributes a very severe epidemic of locusts to the 
period 1410 to 1412. Persisting to the end of 1412 those locusts 
consumed all the barley, wheat, and all the vineyards on the Island and 
reduced many people to starvation. The king ordered that measures be 
taken for another year. For Strambaldi, as for Machaeras, the island 
found relief with the arrival on 25 August 1411 of the beautiful 
Charlotte du Bourbon to marry the king of Cyprus. The locusts, which 
had brought such great destruction to the island up to 1411, were 
wonderfiilly reduced the followings year, although every growing thing 
on the island — including the sugar, the orange trees, and the mulberry 
trees — had been consumed (^). 

Possibly the method of picking out the locust eggs and the young 
used by the Lusignan king Janus (1398-1432) may have been success- 
fiil, for locusts are next mentioned at the time of his death. Of 1433 
L. Machaeras wrote : “And at the same time the wind brought many 
locusts” C). F. Amadi identified the re-appearance ofthe disaster with 
1432. He noted that the locusts continued for a number of years and 
caused the greatest destruction, consuming all the Vegetation C). 

In 1473 the king of Cyprus James II (1460-1473) sent two 
Armenians to Persia in order to secure for the island, again beset by 
locusts, a “certain water which attracted ‘locust-birds’ or ‘birds of 
Muhammad’ by which the locusts were destroyed” (^). According to 
an ofRcial letter to Venice of September 1474 locusts had been 
devastating the island (’“). Another letter had apparently been dispat- 

(5) Chroniques d'Amadi ei de Strambaldi. Ed. Rene de Mas Latrie, v. 1, 
Chronique d’Amadi, p. 498. Paris, 1891. 

(6) Ibidem., v. 2, Chronique de Strambaldi, p. 265. Paris, 1893. Hill aptly 
suggests that the reference to locusts starting in 1402 may properly refer only to 
plague, with locusts beginning in 1410, v. 2, p. 464 n. 

(7) Machaeras, v. 1, pp. 681 f. 

(8) Chronique..., p. 516. Cf. Hill, v. 3, p. 500 and n. 

(9) Hill, v. 3, p. 646. Cf Machaeras, v. 2, pp. 69-71. 

(10) M. L. DE Mas Latrie, Histoire de l’Ile de Chypre sous le regne des Princes 
de la Maison de Lusignan, v. 3, p. 391. Paris, 1855. 
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ched the previous year infonning the Signoria that two Armenians had 
been sent to Persia to acquire the water of “Lagusta” ; when they 
acquire it, a great quantity of birds of various sorts will assemble and 
consume all the locusts of that country (“). 

On a margin of the fascinating account of the travels in Persia of the 
Venetian merchant, traveler, and ambassador Josaphat Barbaro, which 
occurred between 1471 and 1487, at the point where Barbaro des- 
cribed that very fountain — in Chverch — a Contemporary traveler and 
writer, Giovan Battista Ramusio, inteijected the following: “While I 
was still in that country there came an Armenian to procure some of 
the water, who had been sent by the King of Cyprus long before I 
began my joumey to those parts, and retuming while I was in the 
country with some of the water in a tin flask, came to Tauris [Tebriz] 
two months alter I had arrived there. He staid with me two days, and 
then Started on his way to Cyprus, where, on my retum, I saw the same 
flask of water hanging up on a pole placed outside a kind of tower, and 
was told by the people of the place that, by virtue of that water, they 
had not been troubled with grasshoppers. I also saw there certain black 
and red birds, called birds of Mahomet, which fly in flocks like 
starlings; and, from what I heard, destroy all the grasshoppers they 
meet with. It is asserted by the country people that, whereever these 
birds know there is water of that particular kind, they fly towards 
it” (’^). Apparently the success of those effbrts did not endure long, 
if at all, for according to Francesco Suriano, Venetian patrician and 
Franciscan monk, who reached Cyprus in August 1484; “Almost 
every year it is smitten with locusts, and the result is great barrenness 


(11) DE Mas La™e, v. 3, p. 392 n. A dilferent System was used in Aleppo, 
where water was brought from the well of Zem-Zem at Mecca. That water, too, could 
not pass under any gate. Hasluck, Christianity and Islam ..., v. 1, p. 203 n. 

(12) Viaggi Fatti da Vinetia alla Tana, in Persia..., pp. 44 f Vinegia, 1545. 
Quoting Travels to Tana and Persia by Joseph Barbaro and Ambrogio Contarini. Tr. 
William Thomas and S. A. Roy, pp. 78 n. f. (Hakluyt Society, # 49) London, 1873. 

Dawkins gives some detailed Information about Chuerch, which is southeast of 
Tabriz, and about the birds which are attracted to its water and eat up all the locusts. 
The bird (pastor roseus), called the Ararat lark there, is also known in the Causasus 
region, which frequently has a severe problem with locusts, and, like the fountain, 
is of interest to Armenians and Georgians there. The red and black birds on Cyprus 
which fly like starlings are undoubtedly the russet or rose starling (pastor roseus) 
which formerly was very common there. 
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and dearth. When the locusts do not come they harvest grain enough 
for four years” ('^). 

In 1507, following the death of his wife, the German Martin von 
Baumgarten made a pilgrimage. In Tripoli he met two Cypriots who 
had been dispatched to fetch a special water from Persia to use against 
the locusts which they reported infesting the Island. Later between 8 
February and 28 March (by when a few eggs must have been hatched) 
Baumgarten himself visited Cyprus and saw the problem first hand. 
“The same day, while we were listening to this relation, and some 
others of the like nature, there came to the place where we were, two 
men of Cyprus with a wonderfül water that they had been sent out of 
Cyprus into Persia to fetch. Of this same water they told very Strange 
Stories, particularly, that if any of it happened to drop on the ground, 
or any vessel it was in no sooner touched the ground, but it vanished 
out of sight; that for this reason they were obliged always to have it 
fixed on a forked stick : that it was of great use against the Caterpillars 
that destroy the com, for that in whatever place or country they kept 
some of this water, Caterpillars could no longer live there: that 
formerly Cypms had been much infested with this sort of vermin, but 
that the inhabitants having got some of this water, and hung it up in 
one of their temples, the whole island was by that means freed from 
them. They told us moreover, that they had been sent for the water by 
the govemor of Cyprus, and that they had been above ten months in 
their joumey: that when they first set out, there were four of them, but 
that the other two being almost starved to death with the cold, were 
not able to come up with them. What was related to us here, we found 
to be actually true when we came to Cyprus, as that it was not only 
sprinkled on their fields against the Caterpillars, but that it was 
commonly drank as a remedy or medicine against most distempers, 
and that it was effectual to that purpose” ('“). 


(13) II Tmtto di Terra Santa e delTOriente, ed. P. Girolamo Golubovich, 
pp. 241-243. Milano, 1900. Quoting Claude Delaval Cobham, Excerpta Cypria. 
Materials for a History of Cyprus, p. 49. Cambridge, 1908. 

(14) In Awnsham and John Churchill, A Collection of Voyages and Travels .... 
V. 1, pp. 437, 441. London, 1732. Martini a Baumgarten, Peregrinatio in 
Aegyptunt, Arabiam, Palaestinam et Syriam., pp. 129 f. Noribergae, 1594. 

Very large quantities of that water would have had to have been transported to 
Cyprus if it were really used there as an elixir. Only von Baumgarten makes that 
extravagant Claim for it, however. 
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Also in 1507 the Venetian govemor of Cyprus {luogotente Chris- 
tofal Moro) reported to Venice that locusts had caused great damage 
to crops because that special water had touched the earth. Consequen- 
tly another delegation had been sent on the dangerous trip to Persia 
to acquire more ('^). As Sir George Hill concluded in his magisterial 
study of Cyprus, “The sixteenth Century saw little if any diminution in 
the severity of the visitations of nature to which the island had always 
been subject. The locust problem continued to cause much trouble to 
the Venetian authorities, although they came to adopt more rational 
and successfiil methods than the use of ‘Persian water’ and ‘birds of 
Muhammad”’ (‘^). 

The commitment of the island’s govemment to keep it properly 
supplied with the Persian water did not waver, although Cyprus, which 
once had been “the warehouse of wheat for all the Levant” had been 
denuded by locusts which “covered the island like snow”. An official 
report of 1510 by the head of the district of Famagusta suggests that, 
while a delegation was in transit, that better hope might be taken from 
a method which has been used 28 years earlier in Lombardy.- 
persuading peasants to collect the locust eggs and kill them. “But in 
Nicosia district the peasants think it is a sin to kill locusts”. That 
district head wanted the authorities to impose fines on villagers who 
hesitated to carry out Orders, and he wanted priests to be instructed 
to excommunicate them as well (’^). 

On 17 October 1510a letter was written to the head of the district 
of Famagosta, Piero Lion informing him that Nicolano Surier, Citizen 
of Famagosta, had retumed from Persia, the country of the Sophi, 
where he was seeking the water of the locusts or grasshoppers 
(cavalette). Having come to a passage of the Euphrates river at al-Bir 
(Albir), he and his companion were searched and found to have 
hidden in his baggage letters directed to our Signoria, to the consuls 


(15) I Diariidi Marino di Sanuto, Ed. R. Fulin, v. 7, p. 106. Venezia, 1882. 

(16) A History..., v. 3, p. 818. 

(17) / Diariidi Marino Sanuto. Ed. R. Fulin, v. 11, pp. 645-649. Venezia, 1884. 
Quoting Hill, A History..., v. 3, p. 818. The Sophi is the ruler of the Safavid empire 
of Persia ; the Soldan was the ruler of the Mamluk empire of Egypt and Syria. 

One of the feast-days of St. John the Evangelist in the Greek Orthodox church 
is July 10. Marcello/marzello is a Venetian coin. 

According to R. H. Dawkins, a caßz is 33 litres or 7.26 gallons, and 8 caflz = 1 
moggio (moza/mozza). The Chronicle of Makhairas, v. 2, pp. 127, 168 f 



THE LOCUST PROBLEM IN CYPRUS 


323 


of Aleppo, Tripoli, Beirut (Baruti), and Damascus (Damasco), and to 
their govemment in Cypms, written in the name of the aforementio- 
ned Sophi; and thus all the goods were retumed and the aforementio- 
ned Surier and his companion were sent from al-Bir to Aleppo and 
from Aleppo to Cairo (Cayro) and there has been no news of them. 
Thus, the capture of the fleet will tum the opinion of the sultan 
(soldan) against our nation ; all the merchants will be in great fear. 
And Syria, which supplies Cyprus with grain, is very cool to that 
extreme need. Where every day there used to arrive some ships loaded 
with grain, now none appears, which will be the total min of the 
island, for Syria (Soria) has a sufficiency of food. 

And he writes that nothing is more urgent for the next year than for 
him to make provisions against those pestiferous locusts, for if 
provisions are not made, in another year they will devastate the island 
completely. And this would have happened already if Syria had not 
provided more than 80,000 maggio (moza) of wheat. The planting 
has not yet been done, and the viDagers are dying of hunger. And it 
now appears to all that Cypms, which formerly was the warehouse of 
wheat for all the Levant, at present has not enough to feed the people 
there for 8 months of the year. This is because of the great vora- 
ciousness of infinite numbers of locusts. They cover the island like 
snow, and the air is fiill of them like snow, or like a storm that pours 
down from the sky. And from this it has followed that the royal 
treasury cannot collect the taxes due it. The collectors are mined, the 
soldiers badly paid, and creditors face hardships. Everybody suffers. 
The little money the villagers have they send to Syria for wheat. Some 
of the animals have been sent away (?), while others die on the dry 
and arid plain; not only are they devoured by the locusts, but also 
poisoned with their own bites. And if they had not thought to dig up 
certain roots from under the ground, with which they keep their large 
animals alive, all would have died. Also many families have fled, 
driven out by hunger. 

He writes that they wish to extirpate this pestiferous curse by 
requiring the villagers to gather up the eggs of the aforementioned 
locusts while they are under the earth. Then, in spring when they are 
bom, small and without wings, it is necessary to kill them and to bum 
them throughout the countryside. These locusts, bom in the spring, 
last until mid-summer, around the day of St. John ; all the pregnant 
females thmst their tails, fiill of eggs, into the earth, and in this manner 
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they die having left the seeds with the male ander the earth. And 
following the example of the ancients who, as we read, had such a way 
of killing them, i.e., at the time of the eggs, and when they had been 
bom, to kill them. Whence, not having been able to do this there for 
want of money, he wrote to the govemment of Nicosia on the 18th 
of August, and he sent a copy of the letter. And thus, joined together, 
they had proclaimed throughout the island that everyone should 
collect the eggs or offspring of the locusts, that everyone should have 
1 marcello per cafiz (caphiso). This proclamation was made on 
September 8. Some bring 1 cafiz, others 2 or 3 ; and, with his own 
hands he immediately counted out to each 1 marcello per cafiz. 

In a few days hunger spread. The poor villagers, drawn by hunger, 
wished to kill the locusts. They began to bring them, from a cafiz to 
a maggio(mozza) to the marketplace of Famagosta. The great and the 
small left their villages and went to extirpate the locust eggs from the 
land. Until the present day the number of offspring grew so much that 
upon the people of Famagosta 2500 maggio (mozza) of locust eggs 
were counted, which were enough not only to devour the whole island 
but all Asia. And this sum has been found in that territory, and in 
Masaria, and in the greater part of Carpaso, which would be a quarter 
of the whole island. And they complain that they have not each sent 
a cafiz to Nicosia every year. He has set the personal property taxes 
ordained for (the water of the locusts); and certain bad biscuits of old 
grain of the kingdom and about 300 ducats that he has given out of 
his own pocket has quieted those poor people, but he cannot do work. 
He asks the govemment {rectori) to follow this up. The hope of 
sending an order to get the water in Persia is a Superstition ; really that 
water will be extracted from the sea. What is usefiil is to gather 2500 
measures of the eggs. Otherwise, when spring comes they will be 
forced to abandon the island. And through their incredulity they sent 
there a cartload of them, which was 25 moggia, which made all the 
people wonder. And females then have been induced to make Provi¬ 
sion. He writes that all who collected that quantity could have a ducat; 
in his territory no offspring still remain in the ground. 

In a letter of 25 September 1521 the govemor (luogotente) of 
Cyprus Sebastian Moro announced that new measures never before 
taken would be introduced to control the destruction rendered by the 
locusts. Everyone would have to make provisions for the locusts every 
year. All the francomati ha\e to collect a bushel (moza) of locust eggs 
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apiece and the parici 1/2 bushel. The signoriamdi the feudatories must 
pay 1% of their revenues and the leaseholders 1/2% of their revenues, 
for the expenses of the operations. Already more than 8000 busheis 
of locust eggs have been gathered (every one of which gives birth 40 
or more locusts); the work is successfiil and everyone is pleased ('*). 

Again any success was fleeting, for in an official letter of 24 
September 1525 the new govemor Donado da Leze notified the 
Signoria that two Armenians had been that year sent to seek permis- 
sion to acquire a quantity of the locustwater which is found in Tebriz 
(Tauris) in Persia (”). 


R. C. Jennings. 


(18) / Diarii di Marino Sanuto. Ed. F. Stefane G. Berchet and N. Barozze 
V. 32, p. 101. Venezia, 1892. Hill, v. 3, pp. 818 f. 

(19) I Diarii di Marino Sanuto, v. 40, p. 199. Venezia, 1894. 
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SEEN BY THE SENATE OR BY THE PLEBS (') 


The emperor Michael III “outdid every competitor” says the 
chronicler “in his passion for racing. He did not even disdain — O 
shame ! O humiliation of the Roman throne ! — to take the reins into 
his own hands” (^). 

Michael’s depravity in driving a chariot himself, his pathological 
dedication to the Sport, are familiär. One very important point has, 
however, been eliminated from the record by the polished irony of 
modern historians : there is no trace in their pages of a different 
assessment of this activity of the emperor’s. It is very mach there in 
the sources. Not everyone considered that the purple was necessarily 
disgraced. Not only was Theophilos greeted with shouts of: KaXCbq 
fiWe<; daiyxpite (paxroväpe — “Welcome, peerless charioteer ! (re- 
gardless of whether ‘incomparable’ is meant of hors concours), bat this 
is recorded with approval C). 

Nonetheless, this literal taking hold of the reins by the emperor, 
in the middle of the ixth c., appears to as sarprising. The last known 
imperial coachmen had been, anless I am mistaken, Caracalla, 
Commodas and Heliogabalas, the most famoas was Nero. We shoald 
perhaps qaestion oar own sarprise. A patronising attitade of Byzan- 
tinists towards things Byzantine has only lifted daring the past half 


(1) Revised text of a communication presented at the XVIIth International 
Byzantine Congress, 1986, under the title of; Contlnuity and the Image of the 
emperor. A rupture ? (The suggested rupture came aller Michael, and has not been 
referred to here). 

(2) Talg yäp rwv innwv äp'Maig einep ng erepog äyoÄÄöpevog, xal avrog 
exelvog rjvioxeiv ... ov napairovpevog Theophanes Continuatus, Michaelis Theo- 
phili filii Imperium, Bonn, 172. Detailed examination of the dilferent sources : Les 
deux histoires du regne de Michel III, in Byzantion, XLI, 1971, 452-496, loc., 488-92 
(repr. P. Karlin-Hayter, Studies in Byzantine political history, in Variorum 
Reprints, London, 1981). 

(3) Georgios Monachos, ctd. Bonn, 798, 24. 
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Century, and traces remain; there are still areas where half the 
evidence has been ignored and the other half read on the source’s 
terms — even to drawing the moral. This approach has gone, historical 
research tries to look beyond, to the unmentioned constraints and 
necessities, in this paper those that face rulers, and in particular the 
need to balance rival pressures. 

It is not, I think, proved that no Christian emperor before Theophi¬ 
los performed in his own person the rite of tvxr} and vixrj. For the 
house of Constantine the sources are sufRciant to autorise certainty, 
nor can one easily imagine any of the three Theodosii assuming the 
persona. Anastasios delegated the job to Porphyrios. There was a brief 
revival of obsolete quadriga imperial imagery at the end of the vith c. 
(Tiberius, Maurice, possibly Phocas ('')); was this the same thing in 
more cautious form ? It comes as a surprise, following on Porphyrios 
with his quasi-imperial imagery. One would have expected the empe- 
rors to avoid representations become so ambiguous C). The two 
references in Theophanes to games held by Maurice, first to celebrate 
a victorious campaign, the second time to' divert attention from the 
acclamation of Phocas, give the impression that he, at any rate, though 
he resurrected the image, went no fiirther. Heraclius is another matter, 
if there is a clue one way or the other, I have missed it, and he certainly 
spent a lot of time with the soldiery. If he did race, the problem is, of 
course, modified, though perhaps only to the extent of carrying back 
a couple of centuries the question one cannot help asking about the 
two Amorian emperors : what was the idea ? Obviously not to 
proclaim that they were emulatiog a monster (^). 

But as there were two images of Michael, so there had been two 
Images of Nero. The question is not whether Michael — any more than 
Theophilos, Caracalla, Commodus or Nero — was a ‘good’ or a ‘bad’ 
emperor (sometimes confiised with a likeable or an odious person) — 
but 1) Did an imperial charioteer in the DCth c. ipso facto have a 
Neronic image ? 2) What sort of image would that have been ? 


(4) Quadriga imagery; Alan Cameron, Porphyrius the charioteer, 1973, 22-3. 
Other imperial charioteers in the ‘imaginary’ world of the Patria ? Gilbert Dagron, 
Constantinople imaginaire. Etudes sur le recueil des Patria, PUF, Biblioth^ue 
byzantine, Etudes, 8, Paris, 1984, 172-5 and n. 72. 

(5) Dagron, op. cit., 175, n. 70. 

(6) Theophanes, ed. de Boor, 262, 12 ; 287, 10. 
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3) Whatever the answer to these two questions conceming a possible 
deterrant aspect of the tradition, what was the incentive ? 

To begin with the first, did an emperor competing in a chariot race 
thereby proclaim himself Nero redivivus ? Nero was familiär to the 
educated : he appears in codd. 33 and 241 of Photius’ Bibliotheca in 
Standard form, including Philostrates’ “You would not say of beasts 
that they ate their own mothers ; Nero took his fill of this food”. World 
chronicles tend to allow his reign exceptional coverage, but, in fact, 
it is mostly about St. Peter. The Souda gives him 32 lines (see n. 11). 
Yet it is noticeable that, among the varied themes of abuse used for 
purposes of Propaganda against Michael III, there is no reference to 
Nero C). 

Recent research on this emperor is largely concemed with the two 
Neros perceived, as Tacitus makes clear, by different classes of his 
subjects : at his death “the Senate rejoiced ... the leading members of 
the equestrian Order shared their joy. The respectable part of the plebs 
(pars populi integra), dependants of the great houses, the clients and 
freedmen of condemned persons and exiles were filled with hope. But 
the plebs sordida, the Habitues of the circus and the theatres and the 
lowest slaves grieved and hung upon rumors”. His popularity had not 
abated when Otho succeeded Galba ; “When, among other congratula- 
tory expressions and flatteries, the infima plebs called him ‘Nero’, he 
gave no sign that this was unwelcome” (®). Not only did it not abate, 
the contomiates show his image, three centuries later, sublimated and 
conspicuous among the charismatic Images flashed back at Christia- 


(7) Photios, Bibliotheke, cod. 33, ed. Henry, I, 19, 2 ; cod. 241, ibid., V, 197, 
1. I refer to Propaganda themes directed at the public, and therefore disregard 
Constantine Porphyrogenetos’ addition of Nero to the scene of Michael’s trying 
imperial regalia on Basilikinos, which had already been embelüshed by the author 
of the Imperium Michaelis, by having Michael present him, crowned, to the Senate ; 
the Logothele’s is the only account of the episode that has any verisimilitude, 
nonetheless introducing the Senate gave weight, so the Imperium Michaelis Version 
may have been the one circulated ; Constantine’s, with Nero and Eros, is exclusively 
literary. Theoph. Cont., 250-51 ; ibid, 208 ; Georg. Mon., ctd 835. 

(8) Tacitus, Hist., I, 4; Suetonius, Otho, VII. Ronald Syme, The Senator as 
historian, in Histoire et Historiens dans Tantiquite (Entretiens sur l’antiquite classi- 
que, rV), Geneve, 1956 -, M. Durry, Les empereurs comme historiens d’Auguste ä 
Hadrien, ibid. 
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nity by paganism (’). Then for two centuries, we lose sight of the 
favourable Image, tili it resurfaces, in another medium and accomo- 
dated for Christian consumption. 

Malalas’ Nero has nothing to do with the emperor of that name 
known from Tacitus, Suetonius and Dio Cassius. This philosopher 
emperor, trying to get hold of Christ to discuss some fine points, 
discovers that He has been crucified, and devotes his reign, hence- 
forth, to avenging Hirn. Armas, Caiaphas and Pilate having been 
arrested, the first two manage to shift responsability onto the third, 
and get off. Pilate is put in prison. Why he is not immediately executed 
will appear later. Meanwhile St. Peter and Simon Magus have been 
startling Rome with their competing miracles, and Simon Claims to be 
Christ. Neto, fiill of hope, sends for them. To the question “Are you 
Christ ?” Simon answers “Yes”. Peter, asked for confirmation, says he 
is no such thing, and adds that he, Peter, should know having been 
Christ’s disciple. Pilate, fetched up as witness — we see why he was 
not executed — says that Simon is not Christ, bears no resemblance 
to Hirn. Yes, Peter was His disciple. Indeed he was ; he denied his 
Master. By now, Nero’s righteous indignation has extended to Simon 
Magus and St. Peter. He does not, however, have them jailed, but 
merely kicked out of the palace. They are thus able to resume their 
miracle contest, culminating in a modest ascension arranged for 
Simon by his demons. When St. Peter deflates them, Simon crashes 
fatally. Nero has St. Peter executed for wanton homicide. St. Paul is 
martyrised, en passant, so to speak. Nero is only linked with the 
incident as one of the eponymous consuls. The Jews now rise against 
him for having beheaded Pilate for crucifying Christ, and he sends an 
expeditionary force against them. In the fighting, Annas and Caiaphas 
are killed. Nero dies in the palace, poisoned by a conspiracy of pagan 
priests {rwv iepeiov twv eAÄ^vwv), receiving the coup de gräce from 
the man (unnamed) they have chosen to succeed him (’°). 

This is yet another Pilate and apostolic apocrypha construction, but 
organised round Nero, instead of an apostle, as the central figure. 


(9) Andreas Alföldi, Die Kontorniaten, Leipzig, Harassowitz, 1943 ; A. und 
Elizabeth Alföldi, Die Kontorniat-Medaillons, unter Mitwirkung von Curtius L. 
Clay, Berlin, de Gruyter, 1976 H. P. L’Orange, Apotheosis in ancient portraiture, 
Oslo, 1947 ; Dagron, op. eil., 175, n. 71. 

(10) John Malalas, Chronographia, X, Bonn, 250-258. 



330 


P. KARLIN-HAYTER 


From the beginning of bis reign he seeks Christ, and spends the rest 
of it avenging His death, until himself murdered by pagan priests. One 
Step more, and he, like Pilate, would have achieved Salvation, with 
death at the hand of pagans as the baptism of blood. No other 
Christian text gives, to my knowledge, this account that remains 
favourable to the end. The nearest is John of Antioch, who also relates 
the Vindicta Christi, but, in his version, this is how Nero began ; 
before long he went to the bad — amply documented from Dio 
Cassius (”). 

I said above that the favourable Image of Nero disappeared between 
the contomiates and Malalas, but this is not quite true : the Nero of 
the apostolic apocrypha is a conspicuously reasonable and decent 
emperor and judge. There are, notoriously, two types of persecutor : 
the roaring judge (ßpv^a<; (b<; Xem ...) and the conscientious, fair and 
frequently even compassionate administrator of the old pagan order. 
The first is a mythological monster, found only in late horror Passions, 
but the second, though certainly more historical, is also a formalised 
character, deliberately chosen by the authors of a number of quite 
legendary relations. His röle is to show martyrs resisting, not torments 
only, but also blandishments. It is nonetheless significant that Nero the 
persecutor should, in all the Tischendorf-Lipsius apostolic apocrypha, 
take this form instead of the one his official reputation rather seems 
to call for. 


(11) John of Antioch (fragm. from De virl. De insid. and Exc. Salm.), Frag. 
Hist. Graec., ed. Carolus Mullerus, FV, 574-6. The first part belongs to the Pilate 
apocrypha tradition. Müller has supplied from the Souda what he took to be a 
lacuna; in fact, it corresponds exactly with the St. Peter-Simon Magus contest, i.e. 
comes from another apocrypha tradition that was, at some point, joined to the 
Vindicta Christi; it looks, however, as if the John of Antioch text preceded this 
Operation. A fiirther reason for this view lies in the martyrdom of Peter, related 
without the Standard trimmings that accompany the Simon Magus addition. 

From the martyrdom of the apostles, John proceeds: xal rö fdv npörepov 
Toiavta enparrev 6 Nepwv... and follows up with how he went to the dogs: 
shocking luxury, singing and dancing on a public stage, compelling people of rank 
and property to take part in amateur theatricals; treatment of Musonius and 
Comutus ; Britanniens, Octavia and Agrippina; all from Dio Cassius ; no mention 
of chariots. 

The Souda Starts with Dio material (11, 11.), followed by F/nd/cto independantly, 
completed, as already mentioned, by Simon Magus (26, 11.). 
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This is particularly conspicuous in the texts where the legends, 
formerly separate, of the two chief apostles combine, the Martyrium 
of the apostles Peter and Paul, and the Acts of the apostles Peter and 
Paul (henceforth Tischendorf-Lipsius, VI and VII) (‘^), where the 
miracle competition between St. Peter and Simon Magus is dwarfed 
by the disputation, which Nero, though on Simon’s side, chairs 
impeccably, even supplying the props required by Peter to convict 
Simon {op. dt, 140, 6). It is Nero says to Simon : “God exhorts us 
to love every man ; then why are you hounding them [the apostles] ?” 
{op. dt, 134). 

In due course, however, the apostles must suffer martyrdom. In all 
the Tischendorf-Lipsius apociypha featuring the contest between St. 
Peter and Simon Magus, Nero, personally or in consultation with the 
eparch, condemns St. Peter for homicide. In VI (168, 7) and VII 
(212, 11), Nero suggests the banal “irreligion” ; the exarch disagrees : 
Peter must be pimished as a murderer, whereas Paul (whose martyr¬ 
dom must be tied up with that of St. Peter, now that he has been 


(12) In the Malalas story the Vinäicta Christi and the Simon Magus legend are 
already combined, but the Paul legend has not yet been incorporated, representing 
an earlier stage than that of the Martyrium or the Acts (Tischendorf-Lipsius, VI and 
VII) referred to in this paragraph; my point, however, is the complete divorce 
between the erudite histories and the populär texts that the apostolic apocrypha are 
considered to be. 

Pilate : Gli Apocrifi del Nuovo Testamento, a cura di Mario Erbetta, II and III. 

Acta Apostolorum Apocrypha, Tischendorf-Lipsius-Bonnet, 1891, photogr. 
reimpr., 1959 :1. Martyrium b. Petri ap. a Uno ep. conscript \ 11. Passio s. Pauli ap. ; 
III. Actus Petri cum Simone; IV. Maprvpiov rov äy. dji. IJerpov; V. Maprvpiov 
rov äy. an. Tlexpov xal Tlavkov-Passionis Pauli frag. ; VI. Maprvpiov rwv äy. an. 
ntcpov xai Ilavkov-Passio ss. app. Petri et Pauli; VII. Ilpä^eu; rwv äy. an. Tlerpov 
xai Uavkov ; VIII. Passio app. Petri et Pauli (brevior). — R. A. Lipsius, Die 
Apostelgeschichten und Apostellegenden, Braunschweig, 1883-90; J. Flamion, Les 
Actes apocryphes de Pierre, in RHE, IX, 1908, 233-54; ibid, X, 1909, 5-29; 
215-77 ; ibid, XI, 1910, 5-29 ; 223-56 -, 447-470; 675-92 ; XII, 1911, 209-30; 
437-50: Edgar HENNECKE-Wlhelm Schneemelcher, I. Neutestam. Apokryphen 
(deutsch. Übersetz.); 11. Apost. Apokalypsen und verwandtes, J. C. B. Mohr, 
Tübingen, 1964 ; Jean-Daniel Kaestli, Les principales orientations de la recherche 
sur les Actes apocryphes des apötres, in Les Actes Apocr. des Ap. Christianisme et 
monde pai'en, Publications de la Faculte de Theologie de l’Universite de Geneve, 
n° 4, 1981 ; Eric Junod, Actes apocryphes et heresie: le jugement de Photius, ibid, 
11-24 ; Gerard Poupon, L’accusation de magie dans les Actes apocryphes, ibid, 
71-85. 
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introduced into the Simon affair) is “less guilty”, and need only be 
beheaded. Nero agrees (VI, 168, 7-15 ; VII, where the ‘irreligion’ 
theme is elaborated, 212, 11-213, 3). 

As a persecutor, Nero is not so mach impelled by his own 
wickedness as subject to a higher necessity. Peter is made to say: “Our 
summons draws near. I see Christ calling us, Paul and me’’. Nero said : 
“And where are you going without my consent Peter said: “Whereso- 
ever our Lord calls us ’’. Nero said: “And who is your lord ?’’. Peter said: 

“Jesus Christ, whom I see calling us" (VI, 163, 20)... Nero said to 
[Peter]: “Who allowedyou to commit such a crime /i.e. cause the death 
of Simon] ?”. Peter said: “His ideas and his blasphemy against my 
LordJ.-C. have snatched him down to thispit of perdition”. Nero said: 
7 shall put you to death ’’. Peter said ; “It is not in your power, whatever 
you may think, to kill us ; that which our Master announced to us must 
be fulfllled’’ (NI, 166, 18). In the Passio brevior (VIII), Nero moums 
the loss of Simon, his friend and a man valuable to the state, virum sibi 
utilem et necessarium rei publicae. Bat it was because the time had 
come for the holy Apostles to be called to their Master that he ordered 
them to be apprehended (232, AA). In the Passionis Paali fragmenta 
(V), thoagh he appears in slightly more classical guise, if only becaase 
he has a Ganymede called Patroclas, he is still sensitive to the 
argament of the pablic weal and pats a stop to the persecation (of 
Christians) when the Romans manifested outside the palace, shouting: 
“Enough, Caesar. They’re our people. You’re destroying the power of the 
Romans” (11, 7). 

The most striking featare of this Nero is his extraordinarily abstract 
qaality. Far from being a charioteer, he is the emperor in the seat of 
jastice. He is not only aboat his daties, he is attempting to do his daty. 
An impartial jadge, very Roman in marmer, he represses impiety, is 
concemed for the general weal, disapproves of marderers. On the 
wrong side, of coarse, bat someone had to be, and there are two points 
to consider: 1) even as a persecator he is very different ffom the 
persecator known to the edacated, indeed can end ap in the form 
foand in Malalas’ pages. 2) Conspicaoasly, he commits none of the 
things that aroase the indignation of Tacitas et al, neither the crimes 
nor the tasteless performances that made him popalar with the wrong 
people, sach as acting in pablic or driving chariots. Unlike Alexander, 
Nero generated no legend, whether good or evil; The charismatic 
Image faded to a stereotype of the conscientioas Roman emperor — 
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a persecutor more by bad luck than bad nature — while the image of 
the monster was reserved for the educated elite, even they concen- 
trated on his crimes, remembering him as a matricide and a persecutor 
(a far less gentlemanly one than in the populär sources); the racing 
man-playboy image surfaces extraordinarily rarely. 

In short, not common cultural heritage, which would have made 
this initiative of the Amorians into an act of provocation, but erudite 
abuse available to those who disapproved, of Michael in particular, 
and of imperial chariot racing in general, for no literary reason, but 
because it stood for a policy of leaning on the masses as a counterpoise 
to the influence of powerfül circles from which the emperor sought to 
free himself 

And conversely the reason these emperors personally enacted the 
rite their predecessors had been performing vicariously for six centu- 
ries is not hippomania — at least not their own : not only would this 
not explain Theophilos, but I think it may be said with a measure of 
confidence, that, if Michael had been content to race for ftin, privately, 
it would have elicited no more than a passing expression of contempt. 
The primacy given it among the chaiges against him implies something 
more : the ritual aspect, and also — there can be little doubt of this — 
the popularity it eamed for him with the sordida plebs and the soldiery 
made it the symbol of the irreconcilable Opposition between those who 
saw him as ‘their’ emperor, and those for whom he was the enemy. 

The transmission of one of these two images we owe to Constantine 
Porphyrogennetos, grandson of Basil, who had every reason to vilify 
Michael; but obviously they coexisted in his lifetime, and they stand 
for the struggle for power. Leaving this question temporarily aside to 
concentrate on some of its manifestations, Michael was out for the 
favour of the common man, soldier or civilian. The sight of the 
emperor himself risking his rvxrj and his vixrj — however certain it 
may have been that he was going to win — made the victory his own, 
with a reality those of Blues or Greens, won by another, could never 
achieve, and bound the common people and the common soldier to 
him with the loyalty of those who have risked the sum of things 
together. 

The date suggests a fiirther possible incentive, equally applicable to 
both rulers. The sacred emperor ideally commanded his subjects’ 
loyalty as their intermediary with God. Both Theophilos and Michael 
might fear that this prove less unilying than divisive. They may have 
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decided that divisions arising from substituting the liturgy of the 
hippodrome would be less important. And they may well have been 
right; the evidence is not only too fragmentary, it is also too biased 
for judgment to be possible. The crediting to Constantine, in the 
Parastaseis, of verses in honour of Porphyrius is corroboratory evi¬ 
dence that he did not himself perform, but at the same time, this and 
other passages of the Patria artest the enormous symbolical weight of 
the hippodrome vixr}. The Amorians, as everyone knows, lost and the 
evidence has been cooked by the winners, the Macedonian dynasty, 
but I am not sure we should consider them losers in the sense implied 
by Lounghes, condemned because unable to size up the Situation and 
recognise the Controlling forces of the period (‘^); it seems to me not 
unlikely they were posthumous losers, in which case our assessment 
of the forces in presence must be modified. To this question I hope 
to retum 

One truth of any source lies in the expression of its own bias. Some 
are more fiissy about facts, but that is another matter. In the nird c. 
and in the xth, it is the same pens who are proclaiming the same 
pattem inacceptable, a pattem which, under Nero and under Michael, 
other milieux acclaimed. Fortune and Victory were the stakes of the 
hippodrome. When the emperor played for then in person he could 
be assured that the high drama of this would win many and alienate 
some. For posterity, it was the latter drove the quills. Assessing the 
immediate profits and losses of pursuing mass popularity is more 
complex, yet a couple of points are obvious. The masses are normally 
apolitical; lacking a famine or strongly feit tax grievances, they leave 
it to the emperor. The period was, however, one of deep divisions, the 
ideal climate for usurpations ; by attaching the CP plebs to his person, 
the emperor was practically ensured against anything but a palace 


(13) Telemachos K. Lounghes, Aoxi/iio yia rrjv xoivoxvixv ort] öiäp- 

xeia Twv Aeyöfievwv “axoreivwv aiwvwv", in Evfipeixta, 6, 1985, 139-222. 

(14) Ilapaoräffei^ ffvvropoi xpövixoi, ch. 38 (Theodoms Preger, Scriptores 
originum Constantinopolitanarum, Teubner, 1901, now Averil Cameron and Judith 
Herrin, with English transl. and comm. ; Anth. Plan., XV, 44 ; Alan Cameron. 
Porphyrlus the charioteer, 109 sqq. 

I wish to thank Dr Roger Scott, whom I consulted on the genesis of Malalas’ 
Nero. As fiirther evidence of the later’s popularity, he reminds me of the ‘false’ 
Neros. For various reasons outside the scope of this papei, he would date the 
construction earler than the vth or early vith centuries. 
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coup. Secondly, it would be a mistake to think all the Senate or other 
fractions of the governing classes were horrified. Quite apart from any 
other considerations, those who supported Michael were not so naive 
as to be unaware of the threats against which alliance with the plebs 
was the best defence. 

How mach Michael actually enjoyed driving a chariot, if at all, is 
beyond guessing. He performed in supremely formal, indeed ritual, 
contests, and this endeared him to the plebs and the soldiery. There 
are, however, two important traits common to our information on 
these two — perhaps very different — men who found themselves on 
a throne, that justify recalling the case of Nero in attempting to see, 
through the smoke-screen, what the Amorian affair is about. The one 
already considered : the imperfectly eliminated evidence in the source 
of another opinion, favourable to the activity the source condemns. 
The other lies in the actual approach of the sources : every tiolitical act 
or Option is translated into terms ofmorals, and presented as the result 
and the expression of personal passions, the virtues and vices of an 
actor. 


Patricia Karlin-Hayter. 



THE DECORATION OF ARUNDEL. 547 : 
SOME OBSERVATIONS ABOUT “METROPOLITAN 
AND “PROVINCIAL” BOOK ILLUMINATION 
IN TENTH-CENTURY BYZANTIUM 


In 1972 Andre Grabar published Les manuscrits grecs enlumines de 
provenance italienne [ix^-x^ siecles] C) devoted to the important 
Problem of Byzantine manuscripts illuminated by Greek craftsmen 
working in Italy. In this, the most ambitious study to date on the 
subject, Grabar treated two types of manuscripts : those whose Italian 
parentage is ascertained by colophon C); and, those he attributed on 


I would like to thank Robert Thomson, Director of the Center for Byzantine 
Studies, Dumbarton Oaks, for granting me permission to use those facilities during 
the Summer of 1985 ; Michael McCormick, for our dialogues on the palaeography 
of Arundel 547 ; and Jeffrey Anderson of George Washington University to whom 
I owe a special debt of gratitude for our numerous discussions on the London 
Lectionary, för his comments on an earlier draft of this paper, and especially for his 
kind and enthusiastic Support of the projecl. 

(1) Paris, 1972 (Bibliotheque des Cahiers Arch^Iogiques. VIII). On Greek 
manuscripts produced in Italy in general, see R. Devreesse, Les manuscripts grecs 
de ritalie meridionale, {Histoire, Classement, Paleographie, in Studi e Testu 183, 
Citta del Vaticano, 1955 ; G. Mercati, Per la storia dei manoscritti greci di Genova, 
di varie badie basiliane dltalia e di Patmo, in Studi e Testi, 68, Citta del Vaticano, 
1935 ; and, the older works by P. Batiffol, LAbbaye de Rossano, Paris, 1891 ; A. 
Ehrhard, Überlieferung und Bestand der hagiographischen Literatur der griechi¬ 
schen Kirche, II, Leipzig, 1938 and A. Vaccari, “La Grecianellltalia meridionale”, 
in Oriens Christiana Analecta, III, 3, 13 (1925), 273-323. An excellent summary 
of the criteria for attributing Byzantine manuscripts to Italy is J. Leroy, “Les 
manuscrits grecs d’Italie”, in Codicologica, 2 (1978), 52-71. 

(2) Vatican. gr. 1666 made in Rome in 800 (Grabar, no. 10, figs. 64-67); 
Patmos33 made in Calabria in 941 (no. 11, figs. 68-101); Vatican. gr. 2022 made 
in Campania in 953-54 (no. 13, unpictured); Vatican. gr. 1633 made in Bisagnano 
in 983 (no, 14, unpictured); two manuscripts made in Capua : Vatican. gr. 2020 
of973 (no. 15, figs. 103-109) and Vatican. gr. 2138 of 991 (no, 16, figs. 110-114); 
Florence, Laurentian Library.Plut. XI. 9, made in 1021 in Apiro (no. 19, figs. 
130-31); two manuscripts by St. Neilos of Rossano : Vatican. Ottob. gr. 250 and 
252 (no. 22, unpictured); Vatican. Borg. gr. 27 made in Salerno in 1085-1117 
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the basis of stylistic inference (^) to Italo-byzantine workshops where, 
he proposed, Greek scribes and artists assimilated selectively stylistic 
and iconographic elements isolated from Latin manuscripts, particu- 
larly those of Merovingian, Carolingian and Beneventan ancestry 
To be sure, some of Grabar’s attributions are supportable. For 
example, although it lacks a colophon, Vatican. gr. 866 (^) is dis- 
tinctively Italo-byzantine in decoration, featuring biting beasts and 
interlace inherited from Merovingian and Celtic illumination, stylized 
anthropomorphic and zoomorphic initials ; and, of course, the unique 
variant of the perlschrift C) practiced in the region (^). A few other of 

(no. 26, unpictured); Montecassino 431 made in that monastery in 1011-35 
(no. 38); and Milan, Ambrosiana library cod. B. 56 sup. made in Calabria in 1022 
(no. 43, fig. 320). 

(3) Vatican. gr. 749 (no, 1); Milan E, 49-50 inf. (no. 1)\ Paris, gr. 923 
(no. 3) ; Patmos 171 (no. 4) ; Paris, gr. 2179 (no. 5); Athens cod. 211 (no, 6) ; 
Patmos 70 (no. 7) ; New York, Morgan 397 (no. 8); Milan E. 16 sup. (no. 9); 
Florence, Laurentian Conv. sopp. 202 (no. 12); Vatican. gr. 866 (no. 17); 
Florence, Laurentian Conv. sopp. 177 (no. 18) ; Paris, gr. 1069 (no. 20) ; Vatican. 
Chis. gr. R. IV. 7 (no. 21) ; Oxford, Bodleian Library gr. 204 (no, 23) ; Paris, gr. 
375 (no. 24); Vatican. gr. 354 (no. 28); Paris, gr. 654 (no. 29); Vatican. Ottob. 
gr. 14 (no. 30); Paris, gr. 277 (no. 31); Arundel. 547 (no. 32); Mt. Athos 
Karacallou 11 (no. 33) ; Patmos 29 (no. 34); Athens cod. 210 (no. 35) ; Vatican. 
Barb. gr. 285 (no. 36) ; Vatican. gr. 1554 (no. 37); Athens codd 74 (no. 39) and 
149 (no. 40) ; Paris, sup. gr. 1085 (no. 41); Paris, gr. 279 (no. 42 (no. 45) ; 
Vienna, theol. gr. 188 (no. 46), Paris, suppl. gr. 1297 (no. 47) ; Vatican. Chis. R. 
rV. 18 (no. 48); Vatican. gr. 2056 (no. 50); Paris, sup. gr. 911 (no. 51); and three 
manuscripts listed under catalogue no. 52 : Vatican. gr. 2034, 2036 and 2041. Of 
these, numbers 46, 47, 49, 50, 51 and 52 are discussed without benefit of Illustra¬ 
tion. Elsewhere, I have argued that Athens codd. 210 and 211, Paris, gr. 654, and 
Vatican. Ottob. gr. 14 are Constantinopolitan works. Grabar’s Italian attributions for 
Vatican. gr. 749, Milan E 49-50 inf., Paris, gr. 923 and Paris, gr. 2179 have also 
been challenged in the past. Also doubtable is an Italo-byzantine origin for the three 
manuscripts that appear as no. 52 in his catalogue. 

(4) On this process, see his introduction and the closing essays as well as various 
items in the catalogue where specific Western manuscripts and their decoration are 
cited. 

(5) 38, no. 17, figs. 115-127 ; R. Devreesse, Codices Vaticani graeci, Cittä del 
Vaticano, 1950, vol. III, 434-40 ; I. Spatharakis, Corpus of Dated Illuminated 
Greek Manuscripts to the Year 1453, Leiden, 1981, 73, no. 303 (herein the older 
bibliography). 

(6) H. Hunger, Studien zur griechische Palaeographie, Vienna, 1954, Biblos- 
Schriften, 5, 22-32. 

(7) P. Canart, “Le probleme du style d’ä:riture dit en ‘as de pique’ dans les 
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Grabar’s alleged Italo-byzantine manuscripts are more puzzling in 
appearance because their omament is ecclectic, reflecting simulta- 
neously styles practiced in the provinces and Contemporary trends 
populär in the Capital. Consider, for example, one entry in Grabar’s 
catalogue, British Museum Library Arundel. 547 (*), a lectionary 
whose decoration features some stylized initials comparable to those 
in Works of proposed provincial manufacture, floral omament found 
in the finest Constantinopolitan works of the day (figs. 1-2), and 
Evangelist portraits in a naturalistic style extra-ordinarily similar to 
those found in the capital (figs. 3-6). In the past, tenth and eleventh- 
century manuscripts with programs of decoration interspersed with 
similar incongmities have been assigned to workshops in the provinces 
of the Byzantine Empire, specifically Italy or Asia Minor. Using 
Arundel. 547 as a case in point, this study questions the validity of 
regarding the eccentric elements of decoration in otherwise metropoli- 
tan manuscripts as symptomatic of provincial manufacture. 

Although it has been cited on several occasions, the Arundel 
lectionary has never been the subject of serious study nor has its 
program of decoration been fiilly described. Its contents, which begin 
with lessons from John on Easter and end with the indiction on 
September 1 of the menologion, are fiilly in keeping with Constanti¬ 
nopolitan usage. It is a large manuscript prepared with the finest 
materials of the day : the parchment is white, creamy and smooth ; the 
text, initials, and the backgrounds of its headpieces and miniatures, are 


manuscrits italo-grecs”, in Congresso storico calabrese, IV, Cosenza, 1968, Naples, 
1969, 53-69 ; three studies by E. Follieri, “Un nuovo codice ‘ad asso di picche’ 
il Crypt. B. a. XIV”, in Miscellanea in memoria di Giorgio Cencetti, Turin, 1973, 
89-100 ; “Ciriaco 6 peXaTog”, in Zetesis, Antwerp-Utrecht, 1973, 502-528 and “La 
minuscola libreria dei secoli ix e x”, in La paleographie grecque et byzantine, Paris, 
1971, 149 ff.; P. M. Petta, “Crypt. B. a. XI”, in Bollettino Badia Greca di 
Grottaferrata, 29 (1975), 73-84 ; C. DE Vocht, “L’‘as de pique’ hors d’ltalie ?” in 
Byzantion, 51 (1981), 628-30 ; Leroy, “Les manuscrits grecs”, 66 ; T. W. Allen, 
Notes on Abbreviations in Greek Manuscripts, Oxford, 1889 -, and Devreesse, Les 
manuscrits grecs, 28. 

(8) Grabar, Les manuscrits grecs, pp. 53-54, no. 32, pp. 96, 97 ; V. Stassof, 
L'ornement slave et oriental d’apres les manuscrits anciens et modernes. St. Peters¬ 
burg, 1884, 121 and 161 ; K. Weitzmann, Die byzantinische Buchmalerei des IX. 
und X. Jahrhunderts, Berlin, 1935, 70-71 ; and V. Lazarev, Storia della pittura 
bizantina, Turin, 1967, 250 note. 
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all of a high quaüty gold that has flaked on only a few folios. Its 
program of decoration consists of headpieces, initials and Evangelist 
portraits. The beginnings of the lessons are introduced by large 
rectangular and quatrefoil-shaped headpieces (folios 1,3, 56, 64, 105, 
142, 293, 334) surrounding vibrant blue and green irises detailed by 
delicate thread-like white lines. The initials, which seem to have 
attracted more attention than any other aspect of the manuscript, are 
outlined in gold, and composed of the same delicate flowers and vines 
found in the headpieces (fig. 2, folio 238); stacked geometric forms ; 
stylized human limbs (fig. 1); and animals, especially birds. Four 
impublished fiill-page portraits of the Evangelists, inserted in a method 
not uncommon in Byzantine illumination, appear on folios Iv, 63v, 
94v and 131 C). Save for the first Evangelist portrait, which is a 
product of a later period, the manuscript’s three original miniatures, 
and all the omament in the manuscript is executed in the same palette, 
an impressive ränge of colors based on rose, comflower blue and forest 
green to which the artist has added medium to dilute their intensities 
or black or white to achieve rose, light rose, pink, dark rose, violet, 
forest green, lime, sea green, aqua, blue, light blue, blue green, navy, 
brown, fawn, sienna, and dark brown ; colors in the ochre and yellow 
families are not represented. 

To explain the decoration of the Arundel lectionary, Grabar sum- 
moned Paris, gr. 277 and Patmos 70, two books he regarded as 
Italo-byzantine (’°). The Patmos and Paris lectionaries, which contain 
no internal evidence in support of an origin, were written in the late 
tenth Century by the same individual, a talented scribe whose work is 
characterized by pen drawings colored by washes in a limited palette. 
His omament features headpieces composed of schematized palmet- 
tes ; voluptuous, rambling vines issuing buds and berries ; laubsägestil 


(9) On the subject of inserted miniatures in Byzantium, see the comments of 
H. Buchthal and H. Belung, Patronage in Thirteenth-century Constantinople, 
Washington, D.C., 1978, 3. 

(10) Grabar, Les manuscrits grecs, 53-54. For Paris, gr. 277, ibid., no. 31, 
52-53 (where it is assigned to Italy); Weitzmann, Buchmalerei, 66 (where it is given 
to Asia Minor) and Lazarev, Storia, 176 note. 393. For Patmos 70, see Grabar, 
ibid, 53, no. 7 (where it is assigned to Italy); G. Millet, Recherches sur Ikono¬ 
graphie de fevangile, Paris, 1916, 585-86 and figs. 298, 364, 615-19 ,- Weitzmann, 
ibid, 66, figs. 430-37 (where it is regarded as a product of Asia Minor) and 
pl. LXXI and LXXII; and Lazarev, ibid., 176 note and 187. 
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pattems (“); stylized birds, fish, and spotted snakes ; and expressive 
hands with long, Curling fingers. The same style with some variations, 
appears in another lectionary with Constantinopolitan lessons, Paris, 
gr. 279 (’^). Grabar’s comparison of these manuscripts to Arundel. 
547 is at once confiising for the former is strikingly different from the 
latter. Although all three manuscripts contain stylized birds and 
hands, in the Arundel lectionary, these motifs are oflen combined with 
naturalistic floral elements absent in the Paris and Patmos lectionaries. 
While all three manuscripts have headpieces decorated by flowers and 
vines, the irises in Arundel. 547 contrast with the abstracted palmettes 
of the Paris and Patmos books. In contrast to the Paris and Patmos 
lectionaries, which are adomed with omament drawn in the same ink 
used to execute the text colored by polychrome washes, the Initials in 
the Arundel lectionary are drawn in gold and painted by layers of 
colors in an extensive palette. Finally, neither Paris, gr. 277 nor 
Patmos 70 contain fiill-page portraits. 

While Arundel. 547 has been compared to Byzantine manuscripts 
of proposed Italian origin, it has never been judged against the 
numerous tenth- and eleventh-century manuscripts whose colophons 
artest to their Italo-byzantine provenance. One might begin with 
certain aspects of manufacture. Italo-byzantine manuscripts of the 
tenth and eleventh centuries oflen share a number of codicological 
features (’^). They are usually small, produced of mediocre parchment, 
pricked on the internal margins, composed of mixed groups of 
gatherings {i.e. trinia, quinia, binia, etc.) and mied according to 

(11) Weitzmann, ibid, 18 If. 

(12) Devreesse, Les manißcrits grecs, 30 ; C. R. Gregory, Textkritik des Neuen 
Testaments, Leipzig, 1900-1909, 380 (where the author notes that the manuscript’s 
texts are similar to lectionaries produced in Constantinople); Weitzmann, ibid, 
65-66 (where the lectionary is assigned to Cappadocia); J. Ebersolt, La miniature 
byzantine, Paris, 1926, 24 note; H. Bordier, Description des peintures et autres 
ornements contenus dans les manuscrits grecs de la bibliotheque Nationale, Paris, 
1883, 61, fig. 10 ; Lazarev, Storia, 176 note ; and Grabar, Les manuscrits grecs, 
72 (no. 42) (where the work is attributed to Italy). 

(13) Leroy, “Les manuscrits grecs”, 59 ff. ; Devreesse, Les manuscrits grecs, 
passim ; J. Irigoin, “L’ltalie meridionale et la tradition des textes antiques”, 37 ; A. 
Ehrhard, Überlieferung und Bestand der hagiographischen und homiletischen 
Literatur der griechischen Kirche, Text und Untersuchungen, 50, Leipzig, 1937-52, 
vol. I, 285 ; and J. Leroy, “Notes codicologiques sur le Vat. gr. 699”, in Cahiers 
Archeologiques, 23, Ti-li. 
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certain Systems, specifically Leroy’s types 1, 2, 3, 4, 9, and 10 In 
contrast, the Arundel lectionary is large ; composed of thin, whitish, 
finely prepared parchment; is pricked on the outer margins ; and, like 
most Byzantine manuscripts, is gathered into quatemia and mied 
according to Leroy’s System 1 ('^). 

No parallels emerge when the uncial script styles of Arundel. 547 
are compared to the calligraphy styles found in tenth-century lection- 
aries made in Italy, largely because Italo-byzantine scribes favored the 
minuscule over the uncial (’^). In type and style, Arundel 547’s uncials 
are Constantinopolitan. The first, a variant of ogivale diritta called 
“slavonic uncial”, can be dated to the late tenth and early eleventh 
centuries (fig. 1). The style features letters that are the same height and 
width with rho, gamma, theta and occasionally mu extenders ; com- 
pressed letters for epsilon, omega, omicron, rho and theta and an 
absence of enlarged letter forms (”). Practiced as early als 980 (’*) the 
style is survived by dated illuminated luxury commissions such as 
Harley 5598 of 995/96 ('’) (fig. 10) as well as manuscripts of lesser 
quality, such as Carakallou 11 (^®). The Arundel scribe’s particular 
variant of this calligraphy style deviates slightly from the canon in its 
more relaxed spacing of letters on a line and use of rounded rather 
than compressed letters for some examples of zeta, epsilon, omicron, 

(14) J. Leroy, “La description codicologiques des manuscrits grecs de parche- 
min**, in La paleographie grecgue, 27-44. 

(15) Ibid, 32, where Leroy comments that this is the simplest means of 
impressing the niling pattem onto parchment. 

(16) For example, Vatican. gr. 2138, discussed in greater detail below. 

(17) G. Cavallo, “Funzione e stmtture della maiuscula greca tra i secoli viii-xi”, 
in La paleographie grecque, 103 ff. ; W. Hatch, The Principal Uncial Manuscripts 
of the New Testament, Chicago, 1954, pl. LXXII. 

(18) London, British Museum Add 39602 written by Nikolaos kalligraphos in 
the episcopate of Stephanos, bishop of Kiskisse. On the manuscript, see Spatha- 
Rakis, Corpus, 14, no. 21 and fig. 47 (herein the older bibliography); Weitzmann, 
Buchmalerei, 65, 68 and figs. 421-24; K. and S. Lake, Dated Greek Minuscule 
Manuscripts to the Year 1200, 10 vols, and Index, Boston, 1934-45, no. 8 and pls. 
672-13 ; Cavallo, ibid, 104, 105 and fig. 24 which can be compared to that of 
Arundel. 547 in the same article. 

(19) On the Harley manuscript, see Spatharakis, Corpus, 15, no. 31 (herein the 
older bibliography); H. Belting and G. Cavallo, Die Bibel des Niketas, Wies¬ 
baden, 1979, 37, 38 and 41 ; and Weitzmann, ibid, 27 and figs. 200-203. 

(20) Weitzmann, ibid, 69-70 where it is given to Cappadocia and Grabar, Les 
manuscrits grecs, no. 33 and figs. 220-22 (where it is regarded as Italo-byzantine). 
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phi, omega and signia(^'). This idiosyncracy, found also in Lavra 
86 C^), is a fascinating by-product of Workshop practice where scribes 
trained in different styles often assimilated the characteristics of 
eachother’s work. A second calligraphy style in Arundel. 547 is 
another Constantinopolitan uncial form : decorative, highly bumished 
gold capitals enhanced by curls, dots and dashes employed for the 
titles of sections. These gold “thom and curl” capitals are a hallmark 
of Epigraphische Auszeichnungsmajuskel and are found in a 
number of omate Constantinopolitan manuscripts of the second half 
of the tenth Century such as Berlin, Phillips, 1598 (^‘'), the “Paris 
Psalter” and its group (^^), Mont Sinai gr. 204 C^), the Menologion 

(21) On rounded liturgical uncials of this period, see Cavallo, “La maiuscola”, 
108 ff. ; examples in W. Hatch, The Principal Uncial Manuscripts of the New 
Testament, pl. LXXVI; and. V. Gardthausen, Griechische Palaeographie II, 
Leipzig, 1913, 152. 

(22) Weitzmann, Buchmalereu 46-8. 

(23) H. Hunger, “Epigraphische Auszeichnungsmajuskel”, in Jahrbuch der 
Österreichischen Byzantinistik, 26 (19), 193-210. 

(24) Weitzmann, Buchmalerei, 16, figs. 104-15; and Lazarev, Storia, 
175 note. 

(25) The literature on the Paris Psalter {Paris, Bibliotheque Nationale, gr. 139), 
which concems the miniatures rather than the script or omament, is extensive and 
because this study is concemed with the decoration of that manuscript, which 
scholars believe is not contemporary with the miniatures, it will not concem us here. 
A recent treatment of the Paris Psalter, and one which records the older bibliogra- 
phy, is A. Cutler, The Äristocratic Psalters, 63-71, Paris, 1985, The members of 
the Paris Psalter “family” are bound by palaeographical characteristics noted by 
Irigoin, “Une ecriture de x® siede: la minuscule bouletee”, in La paleographie 
grecque, 191-194 and include Oxford, Bodleian Library Canon gr. 110; Paris, 
Bibliotheque Nationale gr. 70 ; and Venice, Marciana Library cod. \. 18. On Paris 
gr. 70, see Spatharakis, Corpus, vol. I, 13 (where he dates the manuscript to 964); 
Bordier. Descriptions, 106-108 ; and, Weitzmann, ibid, 12, 14-17, 19-20, 23, 25, 
36 and elsewhere as well as figs. 78-84 and 87-88. For Canon gr. 110, see 1. 
Hutter, Corpus der byzantinischen Miniaturenhandschriften, Bd. 1-2 : Oxford, 
Bodleian Library. 1. Stuttgart, 1977-78, no. 3, 3, figs. 11-26 and colorplate II 
(herewith older bibliography). And, for Venice, Marciana I. 18,1. Furlan, Codici 
Greci Illustrati della Biblioteca Marciana, I, Milan, 1978, figs. 20-23 ; and Weitz¬ 
mann, ibid, fig. 41. 

(26) Belting and Cavallo, Niketas, 39, 40 and 41 ; Lazarev, Storia, 141, 174 
note; A. M. Friend, Jr., “The Portraits of the Evangelists in Greek and Latin 
Manuscripts. Part I” in Art Studies, 5 (1927), 136, pl. X, XTV; Weitzmann, ibid, 
25-26, figs. 192-97 and Illustrated Manuscripts at Saint Catherine’s Monastery on 
Mount Sinai, Collegeville, 1973, 11. 



THE DECORATION OF ARUNDEL 547 


343 


of Basil II C^), Vienna suppl. gr. 50 and, from the eleventh 
Century, Athens, National Library cod. 57 (^’). 

But more than this, the decoration of Arundel. 547 is strikingly 
different from Italo-byzantine works of the tenth Century both in the 
technique and design of its omament. Italo-byzantine illumination is 
fairly homogeneous in its stylistic elements and is easily characterized 
although there are, of course, variations (^°). The decoration of Italo- 
byzantine manuscripts of the tenth Century is dominated by scribal 
Work drawn in often the same ink used to write the text and colored 

(27) On the Menologion of Basil II, see Spatharakis, Corpus, 16 (no. 35) (here, 
the older bibliography); II menologio di Basilio IL Cod. Vaticano greco 1613, Turin, 
1907 ; 1. SevCenko, “TTie Illuminators of the Menologion of Basil 11”, in Dumbarton 
Oaks Papers, 16 (1962), 244-76 and “On Pantoleon the Painter”, in Jahrbuch der 
Österreichischen Byzantinistik, 21 (1972), 241-49 ; Weitzmann, il^fd., 30-32 and 
ügs. 221-26. 

(28) Lazarev, Storia, 141 and 174 note (older bibliography); Weitzmann, 
ibid, 25-26 and figs, 192-97 ; P. Buberl and H. Gerstinger, Die Byzantinischen 
Handschriften im Österreich. Die illuminierten Handschriften der Nationalbibliothek 
in Wien, Band IV, 1-2, Leipzig,, 1937-38, 13-20 and plates III-IV. 

(29) Lazarev, Storia, 188, 249 note and 258 note (older bibliography); P. 
Buberl, Die Miniaturenhandschriften der Nationalbibliothek in Athen. Kaiserliche 
Akademie der Wssenschaften in Wen, Philosophische-historische Klasse, Denk¬ 
schriften, vol. LX, 2, \^enna, 1917, 9-12 and plates IX-XIII; and A. Delate, Les 
manuscrits ä miniatures et ä ornements des bibliotheques dAthenes. Bibliothäjue de 
la Faculte de Philosophie et Lettres de l’Universite de Liege, fase. XXXIV, 
Liege-Paris, 1926, 8-11 and plates II-IV; and R. S. Nelson, The Iconography of 
Preface and Miniature in the Byzantine Gospel Book, New York, 1980, 17-19, 
21-22, 43. 45 note, 88. 103 and 110 as well as figs. 1-3. 

(30) On the decoration of Italo-byzantine manuscripts in the tenth and eleventh 
centuries, see Weitzmann, Buchmalerei, 82-88 M.-L. Concasty, “Manuscrits 
grecs originaires de ITtalie Meridionale conserves ä Paris”, in Atti delle VIII 
Congresso di Studi Bizantini, Roma, 795J reprinted in Studi bizantini e neoellenici, 
7 (1953), 23-34; M.-L. Gengaro, “Lo Stile bizantino nei codici greci di prove- 
nienza dallTtalia meridionale e attualmente di proprieta della biblioteca Ambro- 
siana di Milano”, in Spoleto, Centro Italiano di Studi sulTAlto Medioevo, 3 (1959), 
413-20; M. Bonicath, “Aspetti dell’industria libraria medio bizantina negli 
‘scriptoria’ italo greci e considerazioni su alcuni manoscritti criptensi miniati”, in 
Congresso internazionale di studi sulTalto Medioevo. Atti, Spoleto, 3 (1959), 341-64. 
On the Initials in Italo-byzantine manuscripts and their characteristics, see J, Leroy, 
“Le Parisinus gr. 1477 et la determination de l’origine des manuscrits italo-grecs 
d’apres la forme des initiales”, in Scriptorium, 32 (1978), 191-212; and A. 
Daneu-Lattanzi, “Animazione e Direzionalita delle iniziali Italo-Bizantine”, in 
Jahrbuch der Österreichischen Byzantinistik, 42/4 (1982), 71-75. 
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by washes in only a few colors, usually red, lilac, blue, yellow and 
green. The headpiece programs are dominated by guilloche, interlace, 
geometric pattems and stylized flowers, such as the palmette. For the 
Initials, Italo-byzantine artists favored delightfül biting beasts and 
animals (predominantiy birds) and what has been called “anthropo- 
morphic elements” : unmodelled, staring faces with pointed, bearded 
chins, cheeks with dots ; and, often letters formed of limbs. This 
tradition is represented by Vat. gr. 2138, a lectionary illuminated in 
Capua, in 991 (fig. 7) (^’), and by the works ofNeilos of Rossano and 
the band of monks he trained during their trek from Capua to 
Grottaferrata (^^). The headpiece designs characteristic of Italo-byzan- 

(31) On Vatican. gr. 2138, see Weitzmann, ibid, 85-86 and figs. 581-89; 
Devreesse, Les manuscrits grecs, 11 and 30. Batiffol, LÄbbaye de Rossano, 88 
and 156 ; P. Franchi de’Cavalieri and J. Lietzmann, Specimina codicum grae- 
corum Vaticanorum, Berlin-Leipzig, 1929, 11, 1. 17; Grabar, no. 16, 37-38; 
Bonicatti, “Aspetti”, 344 ; Lake, VII, 472 ; Lefort, 60; Follieri, “La minus- 
cola”, 150 and note 65 and Codices graeci Bibliothecae Vaticanae selecti temporum 
locorumque ordine digesti commentariis et transcriptionibus instructi, Cittä del 
Vaticano, 1969, 50 with older bibliography and pl. 32 ; and “Ciriaco ö peXaTog”, 
passim ; and, most recently, Nelson, Preface, 17. 30, 110 fig. 20, where the author 
comments upon on the Western aspects of its Initials. 

(32) According to the Saint’s Vita (Acta Sanctorum, vol. 47, September 26), 
Neilos lived and worked in monasteries in Rossano, Corone, Reggio, Montecassino, 
Vallelucio, Serperi (near Gaeta), Mercuria, Gargano and, of course, Grottaferrata, 
which he founded. The literature on the “scuola niliana” is too extensive to 
reproduce here. In general, S. Gassissi, “I manoscritti autografi di S. Nilo luniore”, 
in Oriens Christianus, 4 (1904), 308-70 and “Innografi italo-greci: Poesie di S. Nilo 
luniore e di Paolo Monaco, Abbati di Grottaferrata”, ibid, 5 (1905), 26-81 ; T. W. 
Allen, Notes on Abbreviations in Greek Manuscripts, 33 ff.; Devreesse, Les 
manuscrits grecs, 27 ff ; Follieri, “Laminuscola”, 149 ff and “Ciriaco 6 peXaTog” 
passim, and her study of Vatican Ottob. gr. 250-252, “Due codici greci”, in Studi 
in Onore di Giulio Battelli, Rome, 1979, 163-68 and 184-86. In addition to the last 
manuscript named, the Neilan group includes Grott. B. a. 20 of 965 (written by 
Neilos with an acrostic by Paul) (Lake, X. 378. 712, 730 ); ß. a. 4 before 991 
(written by Luke with the last folio by Neilos) (Lake, X. 383. 720-6 ); B. a. 6 of 
965 (by Neüos) (Lake, X 380. 715-16); B. a. 19 of 964/5 (Lake, X 379. 
713-14), Delta y. 12 of 969-70 (by Cyril Presbyter) (Lake, X, 711); 5. a. 20 of 
965 (by Neilos) (Lake, X 378. 712 and 730) , B. a.\ of 985 (written for Neilos 
by Paul) (Lake, X 382. 718-19) , B, b. \ of 965 ; Vat gr. 2020 of 993/94 (by 
Cyriacus) ; and London, British Museum Library, 18, 231 of 972 (Lake, II. 66). 
To this group, Lake also attributes Rome, Bib. Vallic. D. 43 (by Paul of 965), Grott 
A.a. 1 (by Neilos, undated), Vat Ottob. gr. 250-252 (by Neilos) and London, 
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tine decoration are absent in Arundel. 547 where against shimmering 
gold backgrounds the artist arranged a network of naturalistic flower 
petals and buds. As was noted above, the Arundel manuscript contains 
a few letters that have elements comparable to designs found in 
Western manuscripts. Grrabar has shown that the anthropomorphic 
aspects of some of the lectionary’s letters, specifically those where 
Initials are created of irises and legs or arms, have parallels in 
eleventh-century Western manuscripts, such as Milan, Ambrosiana 
Library B 159 sup. (”) and in works ofproposed Italian manufacture, 
specifically Paris, gr. 277 (^*). Grabar Claims these designs for Italy 
regarding their elements as Western in influence. They have been 
claimed also for Cappadocia by Weitzmann (^^). This “style”, and it 
is debatable if one may call it that, is not “province-specific”. It 
appears in a number of manuscripts from all over the Byzantine world 
and is probably the consequence of scribal design rather than direct 
influence of Western or Cappadocian illumination on Byzantine art. 
Scribes, who appear to have been responsible for a great deal of the 
omament in Byzantine illumination, practiced often personal styles 
which normally do not conform to those we regard as the major trends 
of tenth and eleventh-century Constantinople, such as the Blütenblatt¬ 
stil Their forms are simple, highly original, unpretentious and for 
the most part, abstract. Some of the letters in the Amndel lectionary 
have elements that represent this mode of illustration. To this the artist 
has added the more fashionable floral elements that are a hallmark of 
Constantinopolitan illumination in this period. These floral elements, 
which may be more a consequence of the painter or illuminator’s 
designs than that of the scribe, remove the initials in the Arundel 
manuscript from any consideration of Italo-byzantine art in the tenth 


British Museum Library Add. 18231 of 972, Rome, Biblioteca Vallicelliana, D. 43 
of 965 (by Paul who also executed Grottaferrata B. a. 1). Devreesse, in Les 
manuscrits grecs, 19 and 28, adds to the group Vat. gr. 1526, Leningrad, 54, Paris, 
gr. 1053 and Paris, gr. 1173. Weitzmann, ibid, 88, assigned to the group Grottafer¬ 
rata B. a. XIX, B. a. XX, B. a. XIV, A. y. VI and A. y. IX. 

(33) Les manuscrits grecs, fig. 200 (folio 38 v.). 

(34) Ibid, fig. 199 (folio 9) compared to Arundel. 547’s folio 164v (pictured in 
figure 219). 

(35) Buchmalerei, 70-71. 

(36) Ibid, 22 ff. 
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Century, for they are not characteristic of the work of Greek craftsmen 
working in Italy at this time C^). 

Arundel. 547 fares no better when compared to eleventh-century 
Greek manuscripts of known Italian origin. For the most part, the 
decoration of the latter represents a continuation of trends established 
in the tenth Century augmented by influences from other Western styles 
of illumination, especially the Beneventan school (^*). Compare, for 
example, the omament in Ambrosiana B 56 sup., made by a Calabrese 
scribe-artist in 1022 (fig. 8) (^’). In spite of the fact that it is written 
in Greek, the decoration of the manuscript is wholly westem in 
character. The designs are simple, dominated by interlace, geometric 
pattems and biting beasts painted in bright red, yellow and blue. When 
human or zoomorphic Images do appear in Italo-byzantine manus¬ 
cripts like this one they are abstracted, segmented into flat, colored 
bands or left unpainted as in Florence, Laurentian Library Plut. XI.9, 
made in Apiro in 1021 or Montecassino 431 of 1011-35 
There is evidence that toward the end of the eleventh Century and into 
the early twelfth, Greek artists working in Italy did begin to emulate 
the illuminated manuscripts produced in Constantinople (''^). One 
such attempt is Vatican. Borg. gr. 21, a liturgical roll made for Argyros 
and Semne in Salerno, and which mentions Alfanus II of Salerno and 


(37) Ibid., and Devreesse, supra note 1. 

(38) On Beneventan illumination, see H. Belting, Studien zur beneventanischen 
Malerei, in Forschungen zur Kunstgeschichte und Christlichen Archäologie, Mesba- 
den, 1968, 126-184 and the older but still outstanding work of E. A. Loew, The 
Beneventan Script. A History of the South Italian Minuscule, Sussidi Eruditi no. 33, 
2 vols., 2nd. edition ed. V. Brown, Roma, 1980. 

(39) A. Martini and D. Bassi, Catalogus codicum graecorum bibliothecae 
Ambrosianae, Milan, 1906, vol. I, 108-109 ; Weitzmann, Buchmalerei, 87-77 and 
figs. 94 and 601 ; Nelson, Preface, 89 note 36. Grabar, Les manuscrits grecs, 
no. 43, 72 and fig. 320. 

(40) On the Florence manuscript, see Grabar, Les manuscrits grecs, 39, no. 19 
and figs. 130-31 (here, the older bibliography); Weitzmann, ibid, 86-87 ; Batif- 
FOL, LAbbaye de Rossano, 87 and 155 ; and G. Vitelli, C. Paoli, Collezione 
ßorentina di facsimilis paleografica greci, Florence, 1897, pl. 37. 

(41) Grabar, Les manuscrits grecs, 67 (no. 38) and fig. 285 ; A. MuNoz, L’art 
byzantin ä TExposition de Grottaferrata, Rome, 1906, 83, figs. 54-55 ; and 
Weitzmann, ibid., 84 and fig. 572. 

(42) Belting, “Byzantine Art in Southern Italy”. 



THE DECORATION OF ARUNDEL 547 


347 


the Norman Duke, Roger (1085-1111) (fig. 9) C^). A deluxe work, 
the Borgiana manuscript is composed of several individually and, one 
might say, inexpertly dyed sheets of parchment ranging in color from 
blue to a rieh blue violet. The Initials are a curious mixture of the 
interlace designs and biting beast motifs common in Beneventan 
illumination combined with the gracefiil curled stalks and buds of 
Constantinopolitan floral omament. To these, the artist has added 
something of his own ; the Initials, which are drawn in a poor mixture 
of gold, are “colored” by bright red, yellow, blue and green dots 
arranged in pattems ('‘^). The Borgiana liturgical roll exemplifies the 
manner in which Italo-byzantine artists assimilated into an established 
decorative tradition artistic information from their eleventh-century 
Byzantine models. 

Arundel. 547 has little in common with this tentative, clearly 
experimental phase in the development of Italo-byzantine illumination 
nor can the lectionary be compared to the tenth-century manuscripts 
that precede it. The artisans of the Amndel lectionary used gold 
extensively in its production in contrast to the Italo-byzantine works 
which rarely feature this material in high quality or in significant 
amounts The use of the polychrome opaque wash in limited 

colors, so characteristic of provincial and especially Italian decoration 
is absent in Arundel. 547, whose artists apply paint in thin layers 


(43) G. MERCAn, “Per la storia del contacio di Propaganda, ora Vaticano, 
contenente la liturgia di San Giovanni Crisostomo”, in Rassegna Gregoriana, 13 
(1914), 395 ff.; A. Carucci, “II ricordo di Alfano II nella liturgia greca attestato 
da un codice vaticano (sec. xi-xii)”, in Rassegna Storica Salernitana, 24 (1963), 
187 ff.; Grabar, Les manuscrits grecs, 47, no. 26 (discussed without benefit of 
illustrations); P. Franchi de Cavalieri, Codices graecl Chisiani et Borgiana, 
Rome, 1927, 140-41 ; and BELnNG, “Byzantine Art in Southern Italy”, 6 ff. and 
especially 27 ff., where it is suggested that the roll was produced near Montecassino 
due to the artist’s familiarity with specific latin manuscripts. The presence of Greek 
monks in a latin monastery in Southern Italy of this period is perhaps not so unusual. 
The life of St. Neilos teils us that Montecassino was one of the monasteries that 
offered his Basilian monks refiige (supra, note 32). 

(44) See, for example, Naples, Biblioteca Nazionale, cod. VI, B 2 discussed by 
Belting, Beneventanischen Malerei, 184-189. 

(45) Belting, “Byzantine Art in Southern Italy”, figs. 4, 37, 38 and 40. 

(46) J. Leroy, “L’or dans les manuscrits grecs dTtalie”, in Rivista di Studi 
Bizantini e Neoellenici, 14-16 (1977-79), 115-123. 
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building toward a wide ränge of colors The naturalistic floral 
elements in the Arundel manuscript contrast boldly with the distinc- 
tive programs of guilloche, interlace, stylized flowers and anthropo- 
morphic and zoomorphic decoration that is a hallmark of Italo- 
byzantine illumination of the tenth and eleventh centuries. And, 
finally, no Byzantine manuscript nor example of monumental painting 
made in Italy during this period contains such a naturalistic figure 
style C^). 

While the evidence in favor of an Italian origin for Arundel. 547 is 
weak, very dose parallels exist for its decoration and fiill-page 
miniatures in Constantinopolitan manuscripts. We begin with the style 
of its headpieces and initials, the naturalistic floral style composed of 
irsises and vines and called Blütenblattstil (figs. 1-2) (''^). There is 
perhaps no omament more representative of Byzantine illumination of 
late tenth- and eleventh-century Constantinople than this style which 
features circumscribed irises altemating with broad Curling leaves that 
expand laterally to All the spaces created by the medallions. The 
resulting floral pattems are usually hemmed by dainty “stepped” 
borders recalling the ancient Lesbian cyma reversa molding or by 
fretwork reminiscent of the meander. The style decorates courtly 
Commissions such as the Psalter of Basil II (^°), Mont Athos, Diony- 
siou 70 (^’), Turin, National Library, cod. B. 1. 2 (^^), and in the 


(47) David Winheld, “Middle and Late Byzantine Wall Painting Methods. A 
Comparative Study”, in Dumbarton Oaks Papers, 22 (1968), 61-140. Winfield 
suggests, and I think rightfiilly so, that some of the methods of layering and biending 
paint he has observed in mural painting may also apply to manuscript illumination 
of the same periods. 

(48) Examples of Greek monumental painting in tenth-century Italy include two 
churches in Carpignano near Otranto, one commissioned by the Greek priest Leon 
and his family and executed by the Byzantine painter Theophylact, and the other 
painted in the eleventh Century by the Greek artist Eustathios ca. 1020, which, as 
Belting points out, compares well to Hosios Lukas. On both, see Belting, “By¬ 
zantine Art in Southern Italy”, 12 ff. 

(49) Supra, note 36. 

(50) For which see Cutler, Aristocratic Psalter, 115-19 (and herein the older 
bibliography). 

(51) On Dionysiou 70, see Weitzmann, Buchmalerei, 21-24 and figs. 160-66 ; 
Belting and Cavallo, Niketas, 10, 11, 22, 24, 25, 26, 27 ; Spatharakis, Corpus, 
12, no. 4 and S. M. Pelekanides, P. C. Christou, Ch. Tsioumis and S. N. Kadas, 
The Treasures of Mont Athos, Athens, 1974, vol. 1, 422-23 and figs. 130-38. The 



THE DECORATION OF ARUNDEL 547 


349 


eleventh Century, Paris, Bibliotheque Nationale gr. 922 (”), Mont 
Sinai gr. 364 C*), and Paris, Bibliotheque Nationale Coislin 79 (”). 
It is not commonly practiced by Italo-byzantine artisans of this 
period (^®). 

The Signatare or canonical aspects of Blütenblattstil appear in the 
headpieces, initials, and the frames of the Evangelist portraits in 
Arundel. 547. The headpieces, of which no two are alike, are elegant 
and intricately detailed. On folio 1, the most elaborate of the series, 
a quatrefoil, framed by a large rectangle is hemmed by bands of pink 
and blue palmettes and a meander pattem in rose and blue, creating 
an irregularly shaped gold field which the artist fills with elegant, 
spiraling blue irises, their curled-down edges and rose Centers out- 
lined by delicate white lines. The other headpieces in the Arundel 
manuscript are simpler in their overall design but equally as sophistica- 
ted in their arrangement and execution. On folios 64 and 95, the 
circumscribed irises compress fleshy green leaves while on folio 132 
they altemate with rhomboids produced by the twisting vines. The 
Blütenblattstil initials of Arundel. 547, including the more unusual 
ones, repeat the designs of those found in the headpieces and are 
painted in the same palette. Even the frames of three of the Evangelist 
portraits, Matthew, Mark, and Luke, featare the characteristic buds 
formed by delicate white lines altemating with double dashes seen in 
the frames and headpieces of numerous works in this style, such as 
Athens, National Library 2364 ofthe eleventh Century The Blüten¬ 
blattstil initials of Arundel. 547, large, woody and often angular 

manuscript was written by Nikephoros notarios for Basileos, patrikios and parakoi- 
momenos of Constantine VII Porphyrogenitos. 

(52) Belting and Cavallo, 12 ff. For the older bibliography on Turin B. i. 2, 
see 9. 

(53) Spatharakis, Corpus, no. 71. 

(54) Ibid„ no. 53. 

(55) Ibid, no. 94. 

(56) However, Greco-Italian artists of the twelfth Century seemed to be particu- 
larly interested in imitating the style. See the discussions of Belting, “Byzantine Art 
in Southern Italy”, 26 ff.; P. Canart, and J. Leroy, “Les manuscrits en style de 
Reggio**, 253-4 ; N, Wilson, Scriptorium, 21 (1967), 73-74 ; and, M. Naoumides, 
“The Date, Scribe and Provenience of Cod. Holkham gr. 112 {olim 298)**, in 
Scriptorium, 28 (1974), 65-68. 

(57) A. Marava-Chatzinicolaou and C. Toufexi-Paschou, Catalogue of the 
Illuminated Byzantine Manuscripts of the National Library of Greece, Athens, 1978, 
75-79, ffgs. 121-30. 
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variants of the flowery Stacks found in the style, are more closely 
related to types found in Constantinopolitan manuscripts dated and 
datable to the last years of the tenth Century and early eleventh Century. 
Similar enlarged letters appear in Harley 5598 of 995 (fig. 10) and 
Paris, Bibliotheque Nationale gr. 519, dated to 1019, both made for 
well-to-do Patrons in the Capital (^®). 

In addition to the more general comparisons gleaned from the 
numerous examples of Blütenblattstil, more specific parallels for the 
floral style in the headpieces and some initials ofArundel. 547 emerge 
in two groups of manuscripts from the late tenth and early eleventh 
centuries. The first is led by Harley 5598, and includes manuscripts 
written in “slavonic uncial” and decorated by headpieces and initials 
in Blütenblattstil (fig. 10). This group includes Lavra 102 (^’), a 
particularly dose comparison to the Arundel lectionary; Lavra 92, 
whose flill-page miniature is in a style related to manuscripts of the late 
tenth and early eleventh centuries (®°); and, Oxford, Bodleian Library, 
Canon gr. 85 (^'). Like the Arundel lectionary, these manuscripts 
contain headpieces composed of cool irises with red beards arranged 
in intricate pattems against gold backgrounds. The initials are oflen 
large than canonical Blütenblattstil, sometimes angular, and spinier. 
Related to this group are five manuscripts written in “slavonic uncial” 
and decorated with “post and lintel” shaped pylon headpieces in 
Blütenblattstil. Two, Florence, Laurentian Library Plut. VI. 21 and 
Plut. VI, 31 (^^), are written in the same style script as the Arundel 
lectionary although their version of the Blütenblattstill is somewhat 


(58) On the Harley manuscript, supra, note 19. For Paris, gr. 519, completed 
in 1007 by Euthymios, monk and presbyter of St. Lazaros Monastery in Constan- 
tinople, see Spatharakis, Corpus, 17, no. 36 (herein the older bibliography); Lake, 
no. 147, pls. 251-52 ; H. Omont, Facsimiles des manuscrits onciales et minuscules 
en la Bibliotheque Nationale, Paris, 1907, 3, pl. XIII; Bordier, Descriptions, 125 
and fig. 62 ; and Weitzmann, Buchmalerei, 27, 29 and figs. 206-207. 

(59) Weitzmann, ibid., 71. 

(60) Spatharakis, Corpus, 73, no. 300 (herein older bibliography); Athos, III, 
231-32 and fig. 46 ; Lazarev, Storia, 104 ; and Weitzmann, Buchmalerei, 24, 27, 
29 and figs. 179-80. 

(61) Ibid., fig. 204 and I. Hutter, Corpus der byzantinischen Miniaturhandschrif¬ 
ten, I. i (Oxford, Bodleian Library), Stuttgart, 1977, no. 24, figs. 132-34. 

(62) A. M. Bandini, Catalogus Codicum Manuscriptorum Bibliothecae Mediceae 
Laurentianae, Florence, I, 140-41, pl. III, no. 8 and Weitzmann, Buchmalerei, 
fig. 481. 
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inexpert in comparison. Three others, Lavra 56 (®^), Paris, Bibliothe- 
que Nationale, suppl. gr. 1081 (^‘'), and Walters W 520 are closer 
in their relationship because they feature not only the script style of 
the London lectionary but also floral headpieces and Initials that can 
be associated with its decoration. Although diverse in their artists’ 
interpretation of the Blütenblattstil, these two groups of manuscripts 
have something eise in common, they were produced by monks, 
probably in monastic scriptoria: Constantine presbyter wrote the 
Harley manuscript; Demetrios presbyter executed the two lectionaries 
in Florence ; the monk, Theodore, wrote the Baltimore manuscript; 
and Eustratios presbyter wrote Lavra 92. Closely related to this group 
in omament style only are several Blütenblattstil manuscripts written 
in minuscule and produced on Mt. Athos; Moscow, Historical 
Museum gr. 101 of 990/991 ; Athens, National Library, Ms. 263 of 
991/992; and Moscow, Historical Museum Ms. gr. 108 of 
993/94 (^®). Mont Athos and a terminus post quem of the last years 
of the tenth Century emerge as the likeliest date and place of origin for 
Arundel. 547 and the Blütenblattstil lectionaries written in “slavonic 
uncial” to which it bears some similarities. 

Above, Arundel. 547 was presented as a Constantinopolitan pro- 
duct of the late tenth or early eleventh Century in contrast to current 
opinions that it is a tenth Century work of the provinces, specifically 
Italy or Asia Minor. That the Arundel manuscript is a metropolitan 
work was considered also in the last Century by Tikkanen who 
regarded the lectionary as a work of the “later Macedonian pe- 
riod” (®^). This point of view, which is in accordance with the script 
and omament styles of the manuscript, can be confirmed also by the 
study of three of its four Evangelist portraits. The first, on folio Iv is 
uninscribed, but scholars have traditionally called him “John” 


(63) On iMvm 56, Weitzmann, Buchmalerei, 71. 

(64) Weitzmann, ibid., 71 and fig. 484,- and in Omont, Facsimiles, pl. la. 

(65) Spatharakis, Corpus, no. 301, fig. 528 and older bibliography. 

(66) On the Athonite group in general, see Weitzmann, Buchmalerei, 34 If.; and 
Irigoin, “Pour une etude des centres de copie byzantins”, in Scriptorium, 13 
(1959), 181-95. On the individual manuscripts, see the older bibliography given in 
Spatharakis, Corpus, nos. 25, 27 and 30. 

(67) J. J. Tikkanen, Studien über die Farbengebung in der Mittelalterlichen 
Buchmalerei, Helsingfors, 1933, 101, 113 and 203. On Byzantine painting in the 
“Macedonian Period” in general, see Lazarev, Storia, 124-84. 
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(fig. 3) (^®). This portrait is immediately recognized as a foreigner to 
our lectionary, an inserted leaf of parchment different in quality and 
color from the rest of the book, and, most importantly, painted by an 
artist working in a different palette and in a style unrelated to the other 
miniatures in the manuscript. “John”’s portrait which is the only one 
of the four lacking Blütenblattstil frames, is surrounded by a thin, 
acidic, vermillion band and by a series of chalky blue palmettes 
altemating with tiny bright vermillion fleur-de-lis across the neutral 
color of the parchment. In a manner common to Byzantine Evangelist 
portraits (®’), “John” writes in an open Codex, his console supports his 
scribal accessories and notes and the dextra domini issues a blessing 
from the right comer of the page. “John’s” artist, perhaps the most 
skilled of those who worked on the manuscript, has created a belie- 
vable setting for his Evangelist by marking with fiimiture set in a grassy 
landscape, the fore, middle and background areas of the picture plane. 
At the middle of this composition sits the Evangelist, a monumental, 
sculptural centerpiece whose form is defined by medium shades of 
silver-gray painted over a lighter shade of the same color producing 
a metallic sheen. The face, although badly damaged, still reveals the 
murky green, peach and brown tones that have been blended with 
feathery brushwork. In palette, composition and figural style, the 
portrait of “John” Stands apart from the other three miniatures in the 
manuscript, and scholars are certainly correct in assigning it in general 
to the Palaeologan period of Byzantine painting (™). As an insert from 
that era, it is immaterial to the issue of the lectionary’s origin. 

The three remaining Evangelists, although badly justified when 
compared to the text area of the folios, are of approximately the same 
size and were drawn and painted on the same quality of parchment 


(68) Lazarev, ibid., 175, note 65. 

(69) On the iconography of Byzantine Evangelist portraits in general, A. M. 
Friend, Jr., “The Portraits of the Evangelists in Greek and Latin Manuscripts. 
Part r, in Art Studies, 5 (1927), 113-47 and Part 11, 7 (1929), 1-29 ; and Nelson, 
Preface, passim. 

(70) Comparisons might include manuscripts such as Mont Athos, heran 5 in 
Pelekanides et al., Treasures of Mont Athos, vol. 1, 296-303 (herewith older 
bibliography) and figs. 11-25 and 27-40 ; Philotheou 5, ibid., vol. 111, fig. 302 and 
305-37 ; or British Museum Library, BurneylO for which see Lazarev, Storia, 281 
(also, older bibliography). 
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found in the rest of the manuscript. The palette used for the portraits 
is identical to that found in the headpieces, a sure indication that these 
three portraits belong to the manuscript, as Tikkanen recognized C'). 
Unlike Evangelist portraits of the tenth Century, Arundel. 547’s 
Matthew, Mark and Luke are monumental, occupying a large portion 
of the scene C^). The figures are shown seated on cushioned benches 
accompanied by the cabinet that holds the tools of the scribe’s craft, 
iconographic details fiilly in keeping with the iconography for such 
portraits in Byzantium. They are united as well by numerous compo- 
sitional details indicating that they are clearly products of the same 
Workshop if not the same artists. They share identical gold back- 
grounds; flower-strewn landscapes ; flat, stylized fiimiture; the wa- 
ving vines painted on the sides of their footstools ; their haloes ; 
red-inked inscriptions and, as we have already noticed, palette. In 
addition, two Contemporary but different figural styles are evident. The 
first is represented by the portrait of Matthew on folio 63v (fig. 5). 
Matthew’s long, narrow face, highlighted by a strong protruding jaw, 
is surrounded by thick, soft gray hair and beard. His delicate facial 
features, the most sensitively rendered aspect of the figure, are drawn 
on in thin lines, and modelled by carefully blended, graded flesh tones 
of pink, green and brown. His eyes are especially noticeable for they 
are clear and humanizing, and completely lack the ascetic appearance 
found often in Byzantine painting of the Comnenian period. In 
contrast to the soft modelling of the face, the treatment of the torso 
is more linear, dominated by broad bands and geometrically-shaped 
areas of color. To define the projecting and receding areas of the body, 
the artist applies color in the three-tone System that is characteristic 
of Byzantine painting but which is not found in tenth and eleventh- 


(71) Weitzmann [Buchmalerei, p. 70 note] believed that the portraits were later 
inserts of the twelfth and thirteenth centuries but did not justily this opinion. Grabar 
does not offer comment on Tikkanen’s and Weitzmann’s observations on the 
portraits. This, in addition to his ascription of the manuscript to the tenth Century, 
gives the reader the impression that he regards all four miniatures as products of the 
tenth Century. 

(72) It was pointed out to me by Jeffrey Anderson that the monumental quality 
of the portraits is more in keeping with trends in eleventh-century Evangelist 
portraits than it is a reflection of miniatures made in the tenth centuiy where the 
figures füled considerably less than the picture. See supra, note 69. 



354 


S. P. MADIGAN 


centüiy painting in the provinces (”). For Matthew’s robes, the artist 
uses aqua as the base or medium tone, and a darker version of the 
same color is used for the drapery folds. Light aqua represents 
projecting forms and is applied in flat, wide bands for drapery ridges ; 
in geometrically-shaped patches to produce the effects of light reflect- 
ed fi-om broad surfaces; and, in hatched strokes, a technique that 
allows the viewer’s eye rather than the painter’s brush to do the 
biending. The left side of the Evangelist, the side in shadow, is painted 
in the same gray-green color used for the floors of all three portraits. 

In the miniatures of Luke on folio 94v (fig. 5) and Mark on folio 
13Iv (fig. 6) we find a second, less decorative, softer modelling of 
forms, a broader ränge of graded tones used to define the volumes of 
the body, and more elaborate drapery conventions. The organic 
relationships and proportions of Luke’s face are better understood, 
with the naturalistic flesh tones so carefiilly blended that transitions 
from one color to the next are almost imperceptible (fig. 5). The 
artist’s skill in modelling form with color is especially evident in the 
purple himation created by applying two layers of paint in differing 
colors, rose and blue, and where today the underlayer of rose is still 
visible in areas where the miniature has been rubbed. To represent the 
topography of the Evangelist’s body as it is revealed by the himation, 
the artist uses darker shades of the base color (purple in the himation, 
light blue in the chiton) and as many as five tones of the base color 
descending through darker shades to achieve the Illusion of light 
difiused around the cylindrical forms of the body. Equal attention is 
given to the unlit areas of the body where darker shades of purple 
articulate the roundness of Luke’s left leg, the bimching fabric under 
his right arm, the area where his buttocks meet the cushioned bench, 
the shadows cast upon his right thigh, and the fabric suspended 
between his calves. The geometric highlights that characterized the 
treatment of drapery in the portrait of Matthew have been reduced in 
the image of Luke to a few dryly brushed light blue triangles and arcs 
placed on the upper thigh and knee of the figure. 


(73) D. WiNHELD, “Middle and Late Byzantine Wall Painting Methods. A 
Comparative Study”, in Dumbarton Oaks Papers, 22 (1968), 61-140. Wmfield 
suggests, and I think rightfully so, that some of the methods of layering and biending 
paint he has observed in mural painting may also apply to manuscript illumination 
of the same periods. 
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Flaking has severely damaged the face and limbs of the second 
portrait by this artist, the miniature of the Evangelist Mark (fig. 6). 
Nevertheless, what survives of Mark reveals the same use of the three 
tone System found in Luke’s portrait and this is especially evident in 
the Evangelist’s comflower blue chiton and brown himation. Over 
these areas, the artist has applied darker lines of the base colors to 
define channels of the drapery folds and lighter shades for the broad 
ridges created by puckering fabric. Just as he used two colors, rose and 
purple, to create the shimmering effects explained above in our 
discussion of the portrait of Luke, to paint Mark’s himation the artist 
Combines brown and light blue, resulting in an irridescent, fawn brown 
modelled with icy highlights. 

Both figural styles have parallels in Byzantine painting of the middle 
years of the eleventh Century and perhaps slightly earlier Char- 
acteristics such as the softly modelled facial features and hair, 
mushroom-shaped crania and high placement of the ear seen in the 
portrait of Matthew are repeated in two Constantinopolitan manu- 
scripts: a Standing portrait of the same Evangelist in a copy of 
Chiysostom’s homilies made for the emperor, Mont Sinai gr. 364 of 
1042 C ^); and a seated Matthew in the Phanar Lectionary of 
1063 Our first artist’s manner of nesting the channels of folds into 
broadly highlighted ridges and his overall tendency to segment the 
topography of the body with bands and geometrically shaped sections 


(74) On Byzantine painting in the eleventh Century in general, see Lazarev, 
Storia; Grabar, “L’Art byzantin au xi® siede”, in Cahiers Archeologiques, 17 
(1967), 257 fF.; Weitzmann, “Byzantine Miniature and Icon Painting in the 
Eleventh Century”, in Studies in Classical and Byzantine Manuscript Illumination, 
ed. H. Kessler, Chicago, 1971, 271 fF.; and M. Bonicatti, “Per una Introduzione 
alla cultura mediobizantina di Costantinopoli”, in Rivista delllstituto Nazionale 
d’Archeologia e Storia dell’arte, n.s., vol. 9 (1960), 207-65, The attribution of 
Byzantine manuscripts to the first half of the eleventh Century is still compounded 
by two Problems: first, very few dated manuscripts with important illustration 
survive from this period ; and, secondly, the luxurious manuscripts which are datable 
to the reign of Basil II (976-1025) may have been produced either early or later in 
the reign. 

(75) Spatharakis, Corpus, 20, no. 53 (herein the older bibliography). 

(76) Ibid, no. 77 ; C. Diehl, “L’evangeliaire de l’imperatrice Catherine Com- 
nene”, in Academie des Inscriptions et Belles-Lettres. Comptes rendus des seances de 
Idnnee 1922, Paris, 243-48 ; and, more recently, G. Vikan, Gifts from the Byzantine 
Court, Washington, D.C., 1980, 7-17. 
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of color, appear in Mont Athos, Iveron 1, another Constantinopolitan 
lectionary written in “slavonic uncial” probably in the first half of the 
eleventh Century (’^). Elements of the style of the second artist 
compare well also with mid-eleventh Century Illumination. His “softer 
style”, with its delicately modelled facial features and knobby hair tufts 
detailed by whispy lines, sweeping curves often swaddling the thigh, 
minimal use of dry, whitish highlights and the animated lower hems 
of the Chiton and himation and, as in the first style, the nesting of 
drapery Channels into wide, lightly colored ridges appear in the Phanar 
Lectionary’s portrait of Luke and in Leningrad 12, of 1061 C^). And 
finally, the method of applying paint to achieve intense, almost 
glowing colors that often defy the art historian’s attempts at descrip- 
tion, accords well with this period which witnesses numerous experi- 
ments with color and its affects best observed in the portraits of the 
Evangelists. For example, in Dionysiou 588, a manuscript probably 
illuminated in the early eleventh Century, the purple color of Luke’s 
himation is formed by ice blue highlights placed over a rose base while 
John wears a mustard yellow himation enhanced by a blue overlayer 
of paint, producing a slight green tinge in areas (’’). On folio I22v 
of another eleventh-century manuscript, Lavra A 15, Mark’s tunic 
changes from medium to ice blue and green is used for shadows and 
for the folds of the waistband while on folio 32 Iv, as in Arundel. 547, 
ice blue highlights are placed over a maize base color (®°). Finally, just 
as the rose layer of paint is discemible through the built up layers of 
paint in Luke’s purple mantle in Arundel. 547, so too does this color 
appear faintly in the robes of Gregory Nazianzenus on folio iv of 
Dionysiou 6\ (*’). This sophisticated and in many ways expressionistic 
attitude to modelling forms with color is specifically Byzantine. The 
figure style of the manuscript, then, argues for a t. a. q. of the middle 
of the eleventh Century. 


(77) Pelekanides, Athos, I, 293-95, and especially fig. 3 (folio 247). 

(78) Spatharakis, Corpus, 25, and V. G. Pucko, “L Voprosu o prioschozdenij 
cetreroevangelija 1061 g. (G. P. B. grec. 72”, dans Revue des etudes sud-est 
europeennes 10 (1972), 33-41. 

(79) Pelekanides, Athos, I, figs. 286-87 (folios 286 and 225 v) and 447-48. 

(80) Ibid, III, fig. 15. 

(81) Ibid, III, fig. 23 (folio 203 v.); ibid, I, fig. 104 (folio I v.) and 415-418. 
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In conclusion, the Arundel lectionary, a sumptuously omamented 
manuscript combining both Constantinopolitan and “provincial” 
decorative elements, emerges not as a work of the provinces but as a 
luxury manuscript of the early eleventh Century affiliated in palaeogra- 
phy, figure style and omament with manuscripts made for a well-to-do 
Constantinopolitan clientele. Because so many of the manuscripts to 
which it has been related above were made by monks, it is likely that 
the Amndel lectionary, too, is a product of a monastic scriptorium. 
While the present state of research on this subject is still in its infancy, 
it seems that Mont Athos is certainly a candidate for the location of 
its production. The addition of the Arundel manuscript to workshop 
Products of the early eleventh Century is an important one because this 
period is not as well understood in the history of Byzantine illumi- 
nation as are the tenth Century and the second half of the eleventh 
Century. To this period, the above study has added the numerous 
luxury lectionaries placed formerly in the tenth Century. The most 
omate of these works, produced certainly in monasteries, indicate a 
demand for these books among the wealthy. The determination of the 
historical, liturgical and theological causes for this demand, a worthy 
subject admittedly beyond the scope of the present study, is critical for 
an understanding of all liturgical books produced in this period. 

Secondly, the addition oi Arundel. 547 to manuscripts produced in 
the early eleventh Century is important to our understanding of the 
origin and developments of style in this period because in this regard, 
most of our information is based on the illustrated minuscule manus¬ 
cripts associated with the reign of Basil II (976-1025) which may have 
been made at either end of the monarch’s reign. The Evangelist 
portraits in the Arundel lectionary are unrelated to these manuscripts 
and, instead, foresee trends in the middle of the eleventh Century. 
Moreover, the appearance in the Arundel lectionary of two Contempo¬ 
rary but different, and one might add, equally competent figure styles 
accords well with the present understanding of workshop practice in 
the eleventh Century, represented by products such as the Phanar 
lectionary which was painted also by artists practicing different but 
Contemporary styles. In this way, the Arundel lectionary is another 
indication of the stylistic diversity possible in this period. The eccen- 
tric aspects of the lectionary’s initials, drawn probably by the scribe 
and painted by an illuminator, contribute also to our understanding of 
eleventh-century style. Isolated, finally, from the milieu of provincial 
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characteristics to which they had been bound in the past, the Amndel 
manuscript’s initials may now be regarded as another aspect of stylistic 
diversification rather than as the ill-conceived elements of an otherwise 
luxurious manuscript. Some of the initials in eleventh-century Con- 
stantinopolitan manuscripts, such as those featuring arms holding 
palm Sprays, are highly original creations when compared to the more 
restrained but charming animal initials of the tenth Century. The 
appearance of similar types in later eleventh-century manuscripts 
underscores the need for more serious consideration of these forms. 
The participation of the scribe in the Arundel manuscript’s initials may 
help explain how these creations came to find favor in the most 
luxurious of illuminated manuscripts in the eleventh and twelfth 
centuries. 

At present, the stylistic diversity found in Constantinopolitan 
illumination in the eleventh Century has been indicated by a few 
datable manuscripts and monuments but the topic has not been 
completely investigated, nor can it be until the first half of the period 
is better reconstructed. In the field of art history, we tend to assume 
that the “best” styles were formulated and disseminated from the 
Capital and that any deviation from what we have identified as the 
Constantinopolitan “canons” of a period are s 5 miptomatic of provin- 
cial manufacture. One must assume also that artists of diverse back- 
grounds were drawn easily to metropolitan areas in Byzantium, 
particularly Constantinople, attracted by the employment opportuni- 
ties flieled by the demand for books. Rather than emphasize regula- 
rization or Standardization of style in the Capital, it seems more 
important to consider what of the more unexplainable aspects of a 
manuscript are the result of their production in Constantinople, a 
place that was surely something of a “melting pot” of many different 
styles in some periods. In order to fiilly understand Byzantine 
manuscript illumination in Constantinople, or in any metropolitan 
area in Byzantium, it seems important that the art historian allow when 
appropriate a few anomalies of decoration. Without this tolerance, 
many of the more important products of Constantinople manuscript 
illumination, like Amndel 547, will continue to be exiled to the 
provinces and the picture of book production in the Capital will remain 
an incomplete one. 

Michigan State University Susan Pinto Madigan. 

East Lansing (Michigan). 
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Catalogue 

1. London, British Museum Library, Arundel. 547 
Contents: 

2 : Beginnings of lessons from John 
64 : Beginnings of lessons from Matthew 
95 : Beginnings of lessons from Luke 
132 : Beginnings of lessons from Mark 
238 : Beginning of the indiction on September 1. Menologion. 

Description : 329 folios, 2 cols,, 22 lines, 210 x 290 [ 146 x 267 (- 18) ], Leroy 
K-P2 44C2. 

Decoration; Primary 
Folio Iv Unidentified figure 
Folio 2 Headpiece 
Folio 63v Matthew 

Folio 94v Luke < 

Folio 95 Headpiece 
Folio 131v Mark 
Folio 132 Headpiece 
Folio 238 Headpiece. 

Decoration: Secondary 

Initials on folios 2, 3, 4, 6, 7v, 13v, 17, 25, 40, 47v, 64, 89, 89v, 95, 132, 147v, 
165, 238, 287v. 

Selected Literature : British Museum. Department of Manuscripts, Catalogue of 
Manuscripts in the British Museum, New Series. Vol. 1. Part I, The Arundel 
Manuscripts, London, 1834, IV, p. 166 ; J. Leroy, Les types de reglure, Paris, 1979, 
Appendix ; and other bibliography specified in the footnotes above. 



GELASE OU RIMN : UN FAIT NOUVEAU. 

SUR DES FRAGMENTS OUBLIES 
DE GELASE DE CESAREE {CPG, N° 3521) 


II peut sembler inutile de traiter ä nouveau une quaestio vexata. La 
seule justification est qu’elle a fait couler des eueres de qualite tres 
inegale. Aussi un bref rappel suffira-t-il (’). Dans les deux livres qu’il 
a joints ä sa traduction de V Histoire ecclesiastique d’Eusebe de Cesaree 
(CPG, n° 3495), Rufin s’est-il contente d’offrir une traduction ou une 
adaptation libre du recit semblable de Gelase de Cesaree (CPG, 
n° 3521), ou, comme on l’a soutenu, flit-ce, au contraire, Gelase qui 
joua les plagiaires vis-ä-vis du moine Italien ? 

Voici quelque trente ans, E. Honigmann ecrivait C): «II y a des 
questions scientifiques que les recherches des savants modernes ont 
tellement compliquees et embrouillees qu’on croirait qu’elles ne 
puissent jamais etre resolues.» Meme si, comme le soulignait 
H. Gregoire (^), E. Honigmann a pu faire intervenir dans le debat des 
documents jamais cites ä ce propos avant lui, force est de convenir 
pourtant que nombre d’elements de Classification lui ont echappe. Or, 
on le sait depuis longtemps, le contenu de l’ouvrage ne se peut 
reconstituer, tantöt pour la lettre, tantöt pour le fond, qu’ä partir des 
travaux posterieurs qui Tont pille. II fallait donc battre le rappel des 
historiens, chronographes ou hagiographes de tout poil. Depuis E. 
Honigmann, les tentatives d’approche n’ont pas manque. Sans faire 


(1) J’ai donne une premiere esquisse de la demonstration qui va suivre dans ma 
these de doctorat: Photios historien des lettres. La «Bibliotheque» et notices 
biographiques, 2 volumes. Liege, 1984. 

(2) E. Honigmann, Gelase de Cesaree et Rufln d'Aquilee, dans Bulletin de 
lÄcademie Royale de Belgique, 40 (1954), p. 122. La n. 1 (continuee ä la p. 123) 
contient une riche bibliographie de la question. 

(3) H. Gregoire, Gelase ou Rufln ? Un fait nouveau dans La Nouvelle Clio, 5 
(1953), pp. 472-473. 
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etat de presupposes quelconques, Fr. Winkelmann (■*) a reuni tous ou 
plutöt presque tous les temoignages connus sur le livre perdu de 
Gelase. Tout n’etait pas dit pour la cause. Huit ans plus tard C), le 
meme savant proposa le plan d’une edition ä venir de Gelase de 
Cesaree. L’objectif de l’article qu’on va lire n’est pas de combler une 
lacune reelle, mais de presenter un document dont toutes les virtualites 
n’ont pas ete exploitees. 

J’avoue ma surprise lorsque, recemment, je lus les lignes suivantes 
SOUS la plume d’un savant averti, P. Nautin (^): «Gräce ä toutes ces 
sources, on peut se faire une idee assez precise du livre de Gelase. On 
voit notamment qu’il manifestait une grande devotion pour Constantin 
et qu’il n’hesitait pas, pour proteger sa memoire, ä transporter sous le 
regne de son successeur le concile de Tyr ä la suite duquel Athanase 
fiit exile par ordre imperial. L’ouvrage s’etendait jusqu’ä la mort de 
Theodose I.» Ä vrai dire, F. Scheidweiler pretendait lui aussi C) que, 
d’apres notre Gelase, la mort d’Arius avait eu lieu sous Constance II. 
Sans nul doute, c’etait un moyen de soulager la memoire de 
Constantin de sa tardive conversion ä Tarianisme. D’ailleurs, l’examen 
de la litterature topique suscite maintes reflexions. Pour Fr. Winkel- 
maim (®), il serait possible de retrouver tantöt le contenu tantöt de 
longues citations litterales du texte sur une periode allant de 
Constantin I ä Valens. En revanche, d’apres A. Glas (’), VHistoire de 
Gelase irait jusqu’ä la mort de Theodose le Grand, soit le 17 janvier 
395. De fafon generale, on observe aussi que rares sont les etudes qui 
s’attachent de pres au temoignage de Photios sur Gelase de Cesaree. 


(4) F. Winkelmann, Untersuchungen zur Kirchengeschichte des Gelasios von 
Kaisareia, dans Sitzungsberichte der Deutschen Akademie der Wissenschaften zu 
Berlin, 3 (1965), pp. 5-108. Cette etude est completee par Charakter und Bedeutung 
der Kirchengeschichte des Gelasios von Kaisareia, dans Polychordia. Festschrift Franz 
Dölger zum 75. Geburtstag = Byzantinische Forschungen, 1 (1966), pp. 346-385, 
surtout pp. 348-356. 

(5) Zu einer Edition der Fragmente der Kirchengeschichte des Gelasios von 
Kaisareia, dans Byzantinoslavica, 34 (1973), pp. 193-198. 

(6) P. Nautin, art. Gelase (6) eveque de Cesaree de Palestine, dans Dictionnaire 
d’Histoire et de Geographie ecclesiastiques, 20 (1984), col. 300. 

(7) F. Scheidweiler, I Abteilung. Die Kirchengeschichte des Gelasios von 
Kaisareia, dans Byzantinische Zeitschrift, 46 (1953), p. 299. 

(8) F. Winkelmann, Zu einer Edition ..., p. 193. 

(9) A. Glas, Die Kirchengeschichte des Gelasios von Kaisareia. Die Vorlage für 
die beide letzten Bücher der Kirchengeschichte Ruflns, Leipzig, 1914, p. 10. 
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Sur ce point, il n’y a guere ä citer que celles d’Honigmann C^) et de 
Fr. Winkelmann (^^). On doit pourtant dechanter. Ni Tun ni Tautre n’a 
reussi ä faire ressortir Tinteret Capital de Tanalyse qui se lit dans la 
Bibliotheque de Photios. C’est ce que je compte faire dans les pages 
que Ton decouvrira ci-apres. 

Photios eut l’occasion d’etudier de pres les circonstances qui 
entourerent le concile de Nicee en 325. II nous donne ä lire au codex 
15 la synopse d un document qu’il presente comme des actes conci- 
liaires {Ttpaxnxöv). La teneur de la description prouve que l’oeuvre 
en cause ne repondait pas au titre C^): 

1. Lu les Actes du premier concile en trois tomes. 

2. Le livre portait le nom de Gelase dans Tintitule. 

3. mais il n’est pas davantage un proces-verbal qu’un historique. 

4. Il est simple et bas dans le style ; 

5. par ailleurs, c’est dans le detail qu’il raconte les faits du concile. 

Dans un autre canton de la Bibliotheque (cod. 88) C^) se lit un 
compte rendu sensiblement plus detaille d’un, ou plutöt, de deux 
ouvrages analogues : 

I 1. Lu un livre qui a, en gros, la forme d’un recit historique, les Actes 

du concile de Nicee. 

2. Le livre est en trois tomes. (...). 

3. En efifet, dans l’intitule n’est pas indique le nom de l’ecrivain. 

II 1. Dans un autre (livre), qui offrait les memes donnees, cepen- 

dant, c’est ä Gelase de Cesaree en Palestine que j’ai trouve 
attribue le livre. 


(10) E. Honigmann, o./., pp. 129-132. 

(11) F, Winkelmann, Untersuchungen pp. 10-11. 

(12) I, p. 12,11. 23-27 Henry : ’AveyvwaOrj TTpaxnxöv rfjc npihrrjc ovvbbov ev 
rpKTi tbßoic- Fekaaiov de erpepe xd ßißUov emypa<p'^v, ov päXkov vnäpxtov 
TTpaxtixov i] iaxopiHov. Evtekijc de xal raneivdc rijv (ppäaiv, ye kemoßepwc 
öie^eun rä ev ovvdd<P. 

(13) II, p. 12,11. 30-32 et p. 13,11. 30-31 : AveyvwaßTj ßißkhv, wc £v Icrtopiac 
rvTTw, rä xarä rijv ev Nixaia (xOvodov npaxOevra • rößoi de rö ßißkiov rpelg (...) 
Ov yäp meyeypanxo avrw tj xkrjcTic rov ypäipavroc- C’est dans l’intervalle que se 
trouvent les fragments de Gdase de Cesaree oublies (II, p. 12, 1. 33-p. 13, 1. 23) 
qui font l’objet du present article. 

(14) II, p. 13, II. 31-35 : Ev äÄkw ßivrot exovti rä avrä, Eekacdov rov 
eiuaxbnov Kaioapeiac rfjc IlcUaiarivffc ebpov rö ßißkiov emypaq^bßevov. ' H de 
(ppaaic eic rö raneivöv xal xvdalov rov kbyov kiav xarevrfveyßevtj. 
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2. Mais le style s’y laisse trop empörter vers la bassesse et le 
relächement. 

Dans II 2, il faut evidemment entendre ; trop pour que le livre puisse 
etre en effet de la plume de Gelase de Cesaree. 

Entre les deux descriptions, il est aise d’etablir les correspondances 
suivantes : 


cod. 15 cod. 88 

1 I 1 OU II 1 

2 II 1 

3 I 1 OU II 1 

4 II 2 

On le voit, tout pousse ä identifier le texte dont il a ete question au 
cod. 15 avec au moins II du cod. 88. 

Que l’auteur du second livre ait ete celui que l’histoire littcraire a 
enregistre sous le nom de Gelase de Cyzique n’est pas douteux : il y 
a eu erreur d’attribution, deliberee ou non. Photios a, d’ailleurs, pris 
soin de recueillir les informations que donnait l’ecrivain sur sa carriere. 
Tirees de son Histoire ecclesiastique, plus communement designee 
SOUS le titre de Syntagma, elles n’apportent rien de neuf et, pour ces 
raisons, n’interessent que le specialiste de la BibliothequeC^). 

L’identification de I pose un Probleme plus serieux. R. Henry 
croyait que I et II etaient identiques. C’est dans ce sens qu’il a traduit 
II 1, oü il est question du Syntagma de Gelase de Cyzique ('^).- «Mais, 
dans un autre manuscrit qui offre le meme texte (...)». Les deux 
ouvrages etaient, en fait, fondamentalement differents, comme on le 
lira dans la suite. 

Le cod. 88 renferme une double analyse de livre. Elle amene 
Photios ä s’interroger sur l’identite des deux ecrivains repondant au 
nom de Gelase (’’); 


(15) J’ai traite de ce Probleme dans mon Photios historien ..., pp. 347-349. 

(16) II, p. 13. 


(17) II, p. 13, 1. 35-p. 14, 1. 1 : TTf nore de eativ b FeAdotoc ovroq, ovx 
oaqiwc exfiaOeTv. Mexpi yäp vvv tpiwv, npöaeariv eixäaai, FeAafftwv xal ema- 
xÖTiwv Kaiffapeiac trjc xatä IIcdaiarivTic ßißAioic evervxopev, rj nävrwc ye övo. 
Ai de ßißAoi alq evervxopev, fj pev eari xatä Avopoiwv avvreraypevtj, ai de äAAai 
övo exxArjffiaarixäc ävaypä(povm, wv pia fjc vvv wc ev xetpaAaiw eTiepv^ffdrjpev. 
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Qui est enfin ce Gelase ? Je ne suis pas en mesure de le comprendre 
clairement. Jusqu’ä present en effet, ce sont, peut-on conjecturer, trois 
Gelase, egalement eveques de Cesaree en Palestine, que nous avons 
trouves, ou, en tout cas, deux du moins. Pour ces ouvrages que nous 
avons rencontres, Tun a ete compose contre les Anomeens, les deux 
decrivent les actes de TEglise. L’un est celui que nous avons mentionne 
avec toute la brievete possible. 

Ces lignes font suite ä celles que j’ai traduites en demier lieu plus haut. 
Ä sa question, Photios a dejä repondu, au moins partiellement: Tun 
de ces Gelase n’est autre que l’auteur du Syntagma. Quant ä la reserve 
«deux du moins», eile est inspiree par une saine prudence. Faute de 
pouvoir decider si le redacteur du Contre les Anomeens est Tecrivain 
ä qui il doit d’avoir pu lire le texte anepigraphe I, il laisse la question 
Sans Solution. Ä quoi bon alors citer le Contre les Anomeens! Stricto 
sensu, la locution «nous avons rencontres» n’oblige pas ä croire qu’au 
moment oü il redigeait les Codices 88 et 89, Photios avait lu veritable- 
ment le traite en cause, non eite jusque-lä dans la Bibliotheque. 
Pourtant, on peut etre sür qu’il l’avait etudie et qu’il le connaissait fort 
bien. 

Au Codex 89, qui traite de I, le recenseur donne une breve analyse 
de style du Contre les Anomeens. Il suffit de le comparer ä celle du cod. 
102, pour s’apercevoir que celle du cod. 89 prelude ä l’autre : 

cod 89('') cod. 102 ('^) 

Il a le style mesure et vigoureux et il 
use de vocables d’un atticisme excel- 
lent; il a des axiomes parfaitement 
exacts et, meme dans les demonstra- 
tions, il n’est pas depourvu de res- 
Mais ce Gelase, tant par le style que sources, et, en tout point, il est bon 
par Terudition et la methode dialec- ecrivain, excepte qu’il a recouru ä 
tique dont il a abuse (jt ne sais satiete et de fa^on juvenile, comme 

(18) II, p. 15, II. 3-7 : AAA ’exeivöc ye ö KvpMoc tfj qtpäaei xal noAvpadig, 
xai ralc AoyixaTc eqDOÖoic, ak ovx oiö ' ottwc eineJv xal dneipoxoAux; xatexpv- 
aaxo, Ttapä nokv rovrove rrjv ev roTc Aoyoic ekärrova rä^iv enexeiv dnekavvei. 

(19) II, p. 70, U. 14-21 : "Eori de rrfv (ppäaiv änepittöc re xal (Tuvtovoc, xal 
e^rrixiapevaii; ke^eai xexpvf^’^oc, xai d^iwpaaiv dnrjxpißwpevoc, xai ovöe roT<; 
emx£ipvß^(^^^ änopoc, xai ndvxa xaköc ei pv on xaraxöpox; xal peipaxitodwc, dx; 
äpn napaxvTtrwv ek roix; öiakexrixovc köyovc, roT<; rfj<; koyixfjc xexvric xal 
xavSm xal avxalc d7texPV<^(ixo ke^ecn (...). 
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comment dire) jusqu’au mauvais 
goüt, il les (sc I et II) distance de 
beaucoup dans ses ceuvres, au point 
de leur faire occuper un rang infe- 
rieur 


s’il venait juste de se convertir aux 
principes dialectiques, aux regles qui 
President aussi ä cet art et il abuse de 
son vocabulaire meme (...) 


La critique du cod. 89, qui sert de point de comparaison pour 
distinguer les trois Gelase, est un abrege de celle du cod. 102. En effet, 
precedemment, Photios avait ecrit, pour I d’abord, pour I et II 
ensuite (^°): 

(I) Il est evident, par ailleurs, que cet auteur etait plus ancien que le 
susdit (sc Gelase de Cyzique), si du moins ce fiit sous Cyrille de 
Jerusalem qu’il fiit au sommet de sa carriere. 

Mais ce Gelase se distingue de lui aussi par le style qu’il a plus porte 
ä l’eloquence. > 

(I-II) Chacun d’eux cependant est de beaucoup inferieur ä celui qui a 
compose l’ecrit Contre les Anomeens. 

En Somme, si Ton s’en refere ä l’ordre decroissant des merites 
stylistiques tel qu’il a ete etabli par Photios, on devrait classer les trois 
textes dans l’ordre suivant: 

1. Gelase de Cesaree, Contre les Anomeens 

2. Gelase de Cesaree, Histoire ecclesiastique (= I) 

3. Gelase de Cyzique, Syntagma (= II) 

Les similitudes entre I et II ne tiennent ni au style ni au mode de 
redaction, mais ä la matiere elle-meme. 

Ä present, il convient de cemer d’un peu plus pres la physionomie 
de II, tel que l’a lu Photios. On le sait, Gelase de Cyzique ne 
s’exprimait pas toujours avec clarte sur la provenance de certains 
emprunts. On lit dans le cod. 88 (^‘): 

Il (sc Gelase de Cyzique) fait encore mention de citations d’un certain 
Gelase qu’il appelle Gelase en meme temps que Rufin. 


(20) II, p. 15,11. 39-42 : AijAov d ’wc äpxaiörspoc fjv oiro<; tov npoeipripevov, 

ei ye xatä KvpMov rbv ' lepoaoAvpwv. ’AXA' oiro<; pev 6 FeAaffioc 

exeivov xai rfj (ppäaei enl rö Aoyiwtepov öiatpepei. ' Exätepoc pivroi avtwv yroAv 
TOV xatä Avopolwv avyyeypaq)ÖTOc evdeearepoc vnäpxei. 

(21) cod 88, II, p. 14, 11. 22-24: Mvrjpovevei ö’ ovroc xai prjrwv nvwv 
FeAafflov tivöc, FeAäffiov avröv xai ' Pov(pivov äpa xaAwv. 
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L’embarras du lecteur se con^oit. Ä propos des empereurs contempo- 
rains de Constantin, Maxence et Maximin Daia, Gelase indique en 
effet comme reference un passage de «Rufin» qu’il avoue ne citer que 
dans la mesure oü il est en concordance avec les donnees d’Eusebe de 
Cesaree. Or, les phrases qui suivent ne se lisent nulle part dans la suite 
latine de VHistoire ecclesiastique de Rufin C^). Plus loin, lorsqu’il 
decrit les debuts politiques de Licinius, investi co-empereur sous la 
direction de Constantin, apres ses noces avec Constantia, sceur du 
Premier Auguste, Gelase a pris soin de ne rien omettre de l’action 
favorable aux chretiens qu’il mena contre Maximin (^^). La narration 
a trouve place dans l’ouvrage, apres un intitule de chapitre ainsi 
redige 

Sur Licinius envoye par le pieux Constantin pour affronter le tyran 
d’Orient. En verite, Rufin, c’est-ä-dire Gelase, presente les faits de la 
faQon suivante. (...) 

En fait, pour les evenements en cause, Rufin n’aurait pu doimer des 
renseignements ä Gelase de Cyzique : la suite qu’il a jointe en deux 
livres ä VHistoire ecclesiastique d’Eusebe s’ouvre avec le synode de 
Nicee. 

II est sür que l’historien de Cyzique n’avait rien d’un expert dans 
le maniement des documents. Ainsi, il reconnait avoir puise 

chez un certain pretre Jean, un auteur ancien tres verse dans l’Ecriture, 
dans des quatemions fort anciens (...) ainsi que dans differents autres 
historiens, Eusebe Pamphile, eveque de Cesaree, et Rufin, pretre de 
Rome, qui prirent aussi part ä ce saint concile (...) 


(22) GfiLASE, H.E., I, 21, p. 7, 11. 15-18, avec la note de G. Loeschcke- 
M. Heinemann, Gelasius Kirchengeschichte, Leipzig, 1918, GCS 28, ad l. 

(23) H.E., I, 8, 1-2, p. 13, 11. 5-19. Les faits datent de 313. Voir E. Stein, 
Histoire du Bas-Empire, I, 1, s.l. [Bruges], 1959, pp. 92-93. 

(24) H.E., p. 13, 11. 3-4: Ilepl Aixiwiov nepjiofievov napä tov evaeßovc 
Kwvaravrivov xarä tov en ’ävaroÄTjc rvpäwov et 8, 1,1. 5 : "Oye pTjv ' Povcplvoc 
fjyovv EeAäcnoc tavra wöe Aeyei. 

(25) H.E., Pr., 21-22, p. 5, 11. 20-25 : napä (...) ’lwäwt] pev nvi npeaßvrepw 
ävöpi ncUaap, äyav ypacpixip, ev tetpadioic nodaiolc kiav (...) xai äAAwv de 
avyypatpewv diatpopwv, Evaeßiov tov UapcpiXov enicrxönov Kaiaapeiac xai 
' Povtpivov npeaßvrepov ' Pwprjc twv xai tfj äyixf. exeivp xoivwvtjaävrwv avvodw. 
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Ne vers 345 et mort vers 410 (^®), Rufin est mis sur le meme pied 
qu’Eusebe, pour une participation imaginaire au premier concile 
oecumenique C^). Les seuls pretres romains qui assisterent aux seances 
de Nicee s’appelaient Vitus et Vincentius (^*), et ils y etaient les 
porte-paroles de l’eveque Silvestre de Rome C^). Photios jugeait 
mediocre le style de Gelase de Cyzique ; la critique moderne, en echo, 
n’a pas manque de souligner la pauvre valeur intellectuelle du Syn- 
tagma. 

Ce qui a complique la tache des historiens de la litterature, ce sont 
les considerations emises par les exegetes anciens ä propos de I et 
rapportees par Photios (^°): 

Mais, de notre cöte, nous avons trouve, pour l’avoir lu dans d’autres 
(ouvrages) que Cyrille lui-meme et ce Gelase ont traduit en grec le recit 
du latin Rufin et que, d’autre pari, ils n’ont pas compose de traite de 
leur propre cru. 

On l’a vu, Gelase de Cyzique et Gelase de Cesaree avaient traite des 
memes evenements. Autre trait qui rapproche les deux historiens, 
Tusage suspect de Rufin d’Aquilee. On a lu ce qu’il fallait penser pour 
II. Le cas de I pose un Probleme beaucoup plus difficile. 

La remarque visant I suit immediatement une caracterisation de 
l’ouvrage, qu’il est difficile de ne point juger surprenante. On Ta vu, 
I 3 n’indiquait pas explicitement le nom de l’auteur. Photios continue 
de la Sorte (^’) 

Le restant du livre a le titre suivant: 

Preface de l’eveque de Cesaree de Palestine ä la suite de YHistoire 
ecclesiastique d’Eusebe Pamphile. 


(26) B. Altaner, Freds de patrologie, Paris-Toumai (adaptation de H. Chirat), 
1961, p. 550. 

(27) E. Honigmann, o.L, p. 133. 

(28) E. Honigmann, ibid. 

(29) II, p. 12,11. 33-34, oü Photios les appelle Biton et Vicentios, a la suite de 
sa Source. On le verra plus loin (voir dejä supra, n. 13), il s’agit de Gelase de 
Cesaree. Voir, de meme, Gelase, H.E., II, 28, 1, p. 104, 1. 24, par exemple. 

(30) Cod. 89, II, p. 15,11. 35-39 : ' de evpoiiev, äveyvwxöre^ ev cüAoig, 
on re KvpiÄAo^ xai FeAdoio^ odro<; rqv ' Povepivov rov ' Peopaiov pexteppaoav 
iaropiav eiq rriv ' EAAäöa yAwaffav, ov pevroi iöiav avverä^avro iaropiav. 

(31) II, p. 15, U. 28-33. 
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II commence ainsi: «Tous ceux qui se sont mis ä composer par ecrit et 
qui ont decide de confier ä la memoire le recit des evenements» etc. 

' H öe XoiTtrj ßißXoQ emypaq>i]v fiev e'xet roiavTTjv e/ei' «TIpooipiov 
emaxoTtov Kaicfapeicu; naÄaiaxivriQ etV tä petä Tijv exxArjinaorixrjv 
iotopiav Evffeßiov tov napq)Uov», äpxerai de ovrw «Totx; per 
öÄkovQ eni rö avyypäcpeiv (hppT}pevov(; xai rwv yevopevwv rä(; iato- 
piou; rfj pvripTi napanepneiv eyvwxöra<;» xal e^<;. 

Ces mots seuls ont donne le branle ä une litterature oü la fantaisie a 
dispute la palme ä la distraction. Quand 11 ecrit : «Faut-il en 
deduire que Photios n’ait lu que la preface de l’ouvrage, ou meme que 
le cod. 89 n’ait contenu que cette preface ?», E. Honigmann se fait 
l’echo des incertitudes exprimees par ses predecesseurs. En outre, on 
ne Sera pas peu supris de lui voir partager des hesitations peu justi- 
fiables (”); «La premiere conclusion semble possible, mais non pas 
certaine, la seconde peu vraisemblable; car une seule preface ne 
pouvait pas remplir un codex entier, et si c’etait le cas, Photios aurait 
Sans doute mentionne ce fait extraordinaire». 

L’aspect anepigraphe de I et les carences de Vincipit du manuscrit 
correspondant sont desesperants parce que, ä premiere vue, le lecteur 
se trouve bien demuni pour identifier l’auteur. Cependant, les prece- 
dents du cod. 15, identique au Syntagma de Gelase de Cyzique, et du 
Contre les Anomeens, ainsi que la recurrence des titres ecclesiastiques 
permettaient sans trop de risque, de combler la lacune dans l’infor- 
mation : il s’agit bei et bien de Gelase de Cesaree. 

Sur le personnage, Photios n’a pas quantite de renseignements ä 
transmettre : 

II dit de lui-meme qu’il est, par sa mere, le neveu de Cyrille de 
Jerusalem, et que c’est gräce ä lui qu’il fiit amene ä composer (cet ecrit). 

Äeyei ö 'eavtöv äveipiöv npoQ pvtpcx; KvpiÄAov rov ' lepoaoAvpwv xal 
in ’ exeivov nporpanijvai eiq rrivöe rrjv (rvyypaq)ßv. 


(32) E. Honigmann, o.L, pp. 129-130. 

(33) O.L, p. 130. Fr. Winkelmann, Untersuchungen p. 10 ecrit ä son tour: 
«Photios scheint überhaupt nur den Anfang zur Verfügung gehabt zu haben» et dans 
son Charakter ..., p. 346, on peut lire: «Im Cod. 89 seines Myriobiblon (sic) 
erwähnt Photios ein Kirchengeschichtswerk, von dem ihm jedoch offensichtlich nur 
das Vorwort vorlag ...». 

(34) 11, p. 15, 11. 33-35. 
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Or, la presente phrase en evoque une autre qui se lit dans une Serie 
d'extraits historiques figurant dans le Baroccianus 142, foL 216 et 
dans le Parisinus 1555 A, fol. 7,1. 29. Ä l’aide de Vincipit Gelase 
de Cesaree, et moyennant quelques Supplements personnels, E. Ho¬ 
nigmann a reconstitue ce qui dut etre la premiere phrase de cette 
preface C ^): 


Tous ceux qui se sont mis ä composer par ecrit et qui ont decide de 
confier ä la memoire le recit des evenements, <ce fiit une decision 
(impulsion) personnelle qui les avait pousses ä roeuvre,> mais, <dans 
notre cas>, ce fiit <saint> Cyrille lui-meme, eveque de Jerusalem, notre 
oncle matemel, ä Theure de sa mort, qui nous condamna ä attaquer par 
ecrit le recit des evenements faisant suite ä {VHistoire ecciesiastique) 
d’Eusebe, ainsi que de ceux qu’il n’a pas ecrits. 


Tovg fiev äÄXovq eni rö avyypäqpeiv (bpfitjfievovg xal rwv yevofiivwv 
räq ioropiaq rfj ßvqßt] 7tapa7tep.7teiv eyvcoxoraq <q iöia npoaipeau; 
(npodvßia) eni rö epyov enriyayev, qßäq öe 6 ev äyiou;> KvpdAoq 6 
' lepocroAvßcov eniaxonoq 6 qßwv ßf]rpäöeÄg}oq avröq reÄevrwv xare- 
xpivev eyypäqxjoq eni rrfv loropiav rwv ßerä Evcxeßiov xai a)v ovx 
eypatpev ö Evaeßioq eÄdeiv. 


Du texte qu’il avait sous les yeux, Photios a tire la substantifique 
moelle, S’il n’en dit pas davantage sur la biographie de son auteur, 
c’est en raison des carences de la source. De toute evidence, la 
technique mise en oeuvre ressort avec une parfaite clarte. Titre et incipit 
precedent les dormees relatives ä l’ecrivain mis en cause. On observe 
Papplication d’un plan similaire pour le traite muni d’un nom d’auteur, 
c’est-ä-dire, le Syntagma de Gelase de Cyzique. Photios le decrit 
ainsi .* 


Ce livre, dans la presentation oü nous l’avons trouve avec un nom 
d’auteur, porte en intitule, on Ta dit: 


(35) O./., pp. 130-131. Voir Fr. Winkelmann, Untersuchungen 11. C’est 
le fr. 1 de son Charakter ..., p. 349 avec p. 348, n. 3. 

(36) cod. 88, II, p. 14, 11. 1-8 : Exei öe avrrj, ev olq avrifv emyeypaßfievrjv 
evpofiev, emypa<p^v, wcmep eiprjrai * «Fekaatov emcrxonov Kaiaapeiaq rfjq xarä 
IlaAaiotivijv ioropiaq exxkrjffiaotix^q kbyoi y xai änäpxerai de ovrw * Tä xarä 
rifv äyiav xal peyakrjv xal oixovpevixifv rwv emoxdnwv (XvvadpoiadeTmv (Tvvoöov 
ex naöwv wq enoq einelv, rwv rov ’’ Pwpaiov xoapov enapxiwv xal Ilepaiöoq» xal 
e^q, On a reconnu les premieres lignes du Syntagma dans la seconde citation de 
Photios. Voir GElase, H.E., Pr., 1, p. 2, 11. 1-3. 
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«De Gelase, eveque de Cesaree en Palestine, Histoire ecclesiastique, 
trois livres.» Et il commence ainsi: 

«Les actions contemporaines du saint grand concile oecumenique des 
eveques, rassembles de presque toutes les provinces du monde roraain 
et de Perse» etc. 

Et d’ajouter alors Vexcipit sur lequel je reviendrai au cours de la 
presente demonstration. 

Cette symetrie eüt dü engager les specialistes ä se mettre en quete 
de traces du texte de Gelase de Cesaree en amont du passage que je 
viens de rappeier. Faute de l’avoir fait, ils ont fait glisser la recherche 
dans un maquis inextricable. 

Ä Premiere vue, la question des relations entre Gelase-Cyrille et 
Rufin demeure posee et ne peut se resoudre que par un recours ä des 
considerations d’ordre chronologique. On accordera sans peine que 
Cyrille de Jerusalem, l’auteur de celebres Conferences mystagogiques, 
n’avait pu preter la main ä l’ouvrage de son neveu (^^). L’historien s’en 
est explique lui-meme, on l’a vu. Du reste, le pretre d’Aquilee avoue 
ne s’etre mis ä l’oeuvre qu’apres l’invasion de l’Italie par Alaric, 
c’est-ä-dire apres le 18 novembre 401 au moins (^®). Or, Cyrille est 
mort vraisemblablement le 18 mars 387 (^’). Ecartee la candidature de 
Cyrille, il reste que, theoriquement, Gelase de Cesaree aurait pu se 
contenter en effet de demarquer le texte de l’ecrivain latin. Longtemps, 
on a cru, avec raison, que la these etait insoutenable, mais pour des 
raisons specieuses. Consacre metropolite de Cesaree par son oncle 
Cyrille vers 367, il aurait participe au second concile oecumenique de 
381 et au synode de 394 ä Constantinople. Mais, en 395, il avait 
disparu, car Porphyre avait, ä cette date, ete intronise eveque de Gaza 
par Jean, archeveque de Cesaree, par consequent, successeur de 
Gelase (““j. Toutefois, depuis 1930, deux eminents savants beiges ont 
prouve que la biographie de Porphyre par Marc le Diacre ne meritait 


(37) Cyrille moumt vraisemblablement le 18 mars 387 ; J. Quasten, Initiation 
aux Peres de l’Eglise, III, Paris (trad. J. Laporte), 1963, pp. 510-511. H. Gre- 
goire-M.-A. Kugener, dans leur edition de la Vie de Porphyre de Marc le Diacre, 
Paris, 1930, p. xxxviii, n. 1 donnent la date de 386. 

(38) Voir le Prologue de Ruhn, HE., p. 951,11. 3-15 Mommsen. Le travail llit 
execute ä la demande de l’eveque Chromace. 

(39) Voir supra, n. 37. 

(40) Ainsi, par exemple, A. Glas, o.L, pp. 3-10. 
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pas le credit qu’on lui accordait jusque-lä, car eile n’est guere qu’un 
roman historique du vi' siede Force est donc de chercher d’autres 
textes et arguments. En 404, au plus tard, Gelase etait mort, car Jean 
Chrysostome ecrivait ä ce moment une lettre ä un de ses successeurs, 
Eulogios (''^). Le merite de resserrer l’etau chronologique d’un cran 
revint ä Honigmann (‘'^); ce flit lui qui rappela que Jeröme avait 
traduit en latin une lettre datee de 400, oü il etait dejä question du 
meme Eulogios, metropolite de Cesaree Ni Gelase ni, a fortiori, 
Cyrille n’ont pu user de l’ouvrage de Rufin. La remarque rapportee par 
Photios sur le duo de plagiaires est donc le fruit d’une insigne 
maladresse ou d’une parfaite mauvaise foi. 

En revanche, Rufin eüt pu, de son cöte, se livrer ä l’operation trop 
facile que l’on a imputee ä la legere ä ses devanciers orientaux. A-t-il 
cede ä la tentation ? II faudrait, dans ce cas, que l’etendue de l’oeuvre 
de Gelase promit un butin süffisant. Non content de traduire les dix 
livres de VHistoire ecclesiastigue d'EnsQhe de Cesaree, Rufin jugea bon 
d’y adjoindre deux autres de sa plume qui couvraient les evenements 
jusqu’ä la mort de Theodose. D’un point de vue methodologique, on 
ne peut, pour departager les deux historiens, que reprendre les 
remarques d’E. Honigmann ä ce propos : «La premiere chose 
qu’on devrait savoir pour trancher les questions concemant les sources 
possibles de Rufin est la date jusqu’ä laquelle Gelase de Cesaree avait 
continue l’histoire ecclesiastique d’Eusebe. Or, nous n’en savons rien.» 

Ä mon sens, la structure, passablement embrouillee, il est vrai, des 
Codices 88-89 permet de surmonter ce pessimisme radical. Je le 


(41) H. Gregoire-M.-A. Kugener, o.i, pp. vii-lxxxix. Voir encore E. Honig¬ 
mann, Le concile de Constantinople de 394 dans Trois memoires posthumes d’histoire 
et de geographie de l'Orient chretien, Bruxelles, 1961, p. 35 avec la note 131. Ce fat 
l’oeuvre d’H. Gregoire-M.-A. Kugener, o.l, pp. vii-lxxxix. 

(42) H. Gr£goire-M.-A. Kugener, o.l., p. xxxix. 

(43) E. Honigmann, Gelase de Cesaree ..., pp. 126-127. 

(44) Dans le recueil des Lettres (92) de s. JEröme, IV, p. 148 Labourt, le 
document en cause est une Theophili synodica epistula ad Palaestinos et ad Cyprios 
episcopos missa. C)r,le premier nom propre a avoir ete eite est precisement celui de 
notre Eulogios. 11 en va de meme dans la reponse (93, p. 157); Responsum synodi 
Hierosolymitanae ad superiorem Theophili synodicam epistulam. 

(45) O.L, p. 153. Il eite (pp. 160-161) des textes hagiographiques exhumes par 
P. Heseler .- aucun ne conceme des evenements plus tardifs que le concile. 
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rappelle, apres le titre et l’/wc/p/tdu Syntagma de Gelase de Cyzique, 
Photios en ofFre egalement VexcipitC ^): 

II {sc. Touvrage) se termine avec la fin de Constantin, au cours de 
laquelle celui-ci rcQUt aussi le bain divin de la remission, dont Teau le 
debarrassa des souillures qu’un homme contracte naturellement durant 
sa vie. II aurait obtenu le bapteme, dit-on, de la main d’un orthodoxe 
qui lui avait devoile les mysteres du christianisme, auxquels il Tavait 
initie, et non pas, comme certains Tont cru, de celle d’un heretique. 
Quant au delai qu’il avait mis ä se faire baptiser, il Tavait prolonge parce 
qu’il avait un desir tres vif de recevoir le bapteme dans les eaux du 
Jourdain. 

Dans le troisieme livre du traite de Gelase, on chercherait en vain 
la moindre allusion ä cet evenements celebre Accompagne 
d’Eutokios, confesseur arien de sa soeur Constantia Tempereur 
etait d’abord alle se recueillir ä Helenopolis aupres du tombeau de 
Lucien d’Antioche, puis il s ’etait rendu dans la ville d’Ancyre, non 
loin de Nicomedie. Ce fut l’eveque local, Eusebe, qui lui confera le 
bapteme, quelques jours avant sa mort, en 337. On le sait, ce maitre 
de Tintrigue allait reprendre plus tard le flambeau theologique laisse 
par Anus. Le pelerinage de Constantin sur la sepulture de Lucien 
d’Antioche, un des precurseurs de rarianisme, ne peut guere etre tenu 
que pour un signe d’allegeance vis-ä-vis des theses heretiques. Dans 
ces quelques lignes, Gelase de Cyzique a pris le contre-pied de la 


(46) cod. 88, II, p. 14,11. 8-16 : Kal xekevx^ öe sie xijv xov /icyäÄov Kwvoravxi- 
vov xekevx^v, ev fj xal xd xfjc ä(peaew<; eöe^axo deJov kovxpov, xäc ev ßiw xrjklda<;, 
ola eixdc ävOpwnov ovxa xavxa<; eipekxeaSai änokovaäpevoc- TvxeTv de g)7j(n xov 
ßanxiffpaxoc öpdoöo^ov ßvcnaywyf]aavco<; xal xekeaavxoc, äkk ’ ov% &<; xicxiv 
eöo^e, xwv aipexixwv xivo<; x^ipa^t'^o^avxoc. ' H de ye ävaßokij avxw xov ßanxia- 
paxoc Ttapexelvexo, oxi di ’ emdvplac nkeiorrje ffv avxtp xolc ’lopdävov ßanxiaa- 
oBai. Sur l’authenticite du morceau et sa disparition des manuscrits byzantins, voir 
G. Loeschcke-M. Heinemann, a/., pp. xxviii-xxix et p. xi. 

(47) E. Honigmann, o./., p. 153. Il eite (pp. 160-161) des textes hagiographi- 
ques exhumes par P. Heseler : aucun ne conceme des evenements plus tardifs. 

(48) Cet Eutokios avait re9u le testament de Constantin en l’absence de son fils, 
le flitur Constance II, d’apres Socrate (I, 39, in P(j67, col. 180 A), qui suit Rurn 
{Histoire ecclesiastique, X, 12, p. 978, 11. 5-12 Mommsen); voir encore Philos- 
TORGE, H.E., VII, 13, pp. 208-209 Bidez-Winkelmann (Anhang VII); codd. 256, 
VII, p. 225,11. 16-24 ; 257, VIII, p. 8,11. 26-28 ; 258, VIII, p. 24, U. 19-24. On lira 
avec interet A. Piganiol {UEmpire chretien, Paris, 1947, pp. 63-64). 



GELASE OU RUFIN 


373 


tradition generalement admise: c’etait lä faire oeuvre de propagande 
en faveur de Tempereur «tres pieux» et montrer un parangon d’ortho- 
doxie dans la personne du promoteur du concile de Nicee, qui y avait 
envoye un representant espagnol, Hosius de Cordoue 
Nulle pari, je n’ai pu lire sous la plume des specialistes un essai qui 
puisse faire comprendre Tarchitecture peu classique de Tensemble des 
codd. 88-89. On peut, je crois, l’esquisser de la fa^on suivante : 


I {cod. 88) 

1. Description (Gelase de C£sar£e, Histoire ecclesiastique) en trois tomes 
(11, p. 12, 11. 30-32). 

2. Analyse de contenu 

a. Participants au concile : p. 12, 11. 32-2 ; 

b. Parenthese sur des questions de date, 11. 2-5 ; 

c. Intrigues ariennes posterieures: 11. 6-12 ; 

d. Fin d*Arius et de fouvrage (explicit): p. 12, 1.12-p. 13, 1. 23. 

3. Remarques de Photios 

a. Divergences entre les historiens : p. 13,11. 24-29 ; 

b. Sur fidentite des Gelase; p. 13, 1. 30-p. 14, 1. 1. 

cod. 89 

I Gelase de Cesaree 

Retour ä la description 

1. Titre: p. 15, 11. 29-31 

2. Incipit: 11. 31-33 

3. Explicit (\oiT supra, 2d) 

4. K/W: 11. 33-35 
Remarques de Photios : 11. 35-39. 


II Gelase de Cyzique 

Description du Syntagma 

1. Titre: p. 14, 11. 2-4 

2. Incipit: 11. 4-8 

3. Explicit: 11. 8-16 

4. Vita: 11. 16-26 


Au moins, pour la fin du livre de Gelase de Cesaree, on peut 
rassurer les mänes d’E. Honigmann et de ses predecesseurs. VHistoire 
ecclesiastique s’achevait par un «happy end» sur le plan de Tortho- 


(49) II est mentionne en II, p. 12, 1. 32 oü il est cense representer Silvestre, 
l’eveque de Rome, mais au cod. 256 (Vie des ss. Metrophane et Alexandre), VII, 
p. 219, U. 34-37, on voit Hosius s’entremettre entre Alexandre d’Alexandrie et Anus 
en vue d’obtenir une impossible reconciliation avant l’ouverture du premier concile 
oecumenique. 
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doxie, je veux dire, par la mort d’Arius, presentee comme l’oeuvre de 
la justice divine. II vaut la peine de relire le passage : 

Or, ceux-ci (sc. Eusebe de Nicomedie, Eutokios et Constantia) met- 
taient leur zele ä ramener Anus dans le giron de TEglise ; mais la justice 
divine ne laissa point l’ennemi bafouer son temple et son autel, au 
contraire, eile le condamna ä finir sa vie dans les latrines, le jour, que 
ses sectateurs et lui s’etaient fixe pour profaner, en y entrant, TEglise 
de Dieu et ses saints mysteres. Et cette fin fiit publique : proches en effet 
sont les latrines du Forum. Ä cet evenement, le grand Constantin se 
rejouit, ecrit-il, dans J’idee que le Juge incorruptible avait mis un terme 
ä toute discussion, et il ecrivit lui-meme des lettres ä de nombreux 
correspondants, en mettant au pinacle la juste fin d’Arius. 

Arius ne fiit pas le premier pour qui, malheureusement, la Roche 
Tarpeienne fiit proche du Capitole, ou, si Ton prefere, les latrines 
voisines du Forum. Excellent point de chute, on en conviendra, pour 
l’aboutissement et les demieres lignes de VHistoire ecclesiastique de 
Gelase de Cesaree. Dans cette obscure garde-robe, Tepee de Dieu 
frappa un coup decisif pour l’avenir de Theresie. La rhetorique du 
morceau marque non seulement le triomphe de l’orthodoxie, mais 
aussi le ralliement de Constantin qui repoussait definitivement les 
manoeuvres captieuses d’un entourage gagne ä la mauvaise cause. 
Gelase de Cyzique allait completer ce bei ouvrage en presentant 
Constantin sous les traits d’un nouveau Christ, dans une scene oü il 
recevait le bapteme dans les eaux du Jourdain. 


(50) Cod. 88, II, p. 12, ll.2-p. 13, l. 23 : ’AXk ’oiroi piev eanevöov rbv "'Apeiov 
enayayeiv rfj exxÄTjoia * ^ de Oeia öixrj ovx eiacre röv exOpbv xaropxV(^(i(^cti' 
avrfjc rov vew xal rrjc ev avr(p naoräöoc, cM ’ ev d(pedpwai röv ßiov eöixacre 
xaraotpeipai, xad ' rjv avroc xal oi oTtovöaorai avrov wpiaav fjpepav öiä rfjc 
eiaööov avrov exxAr/oiav ßeßrjAwmi rov Oeov xai rä äyia. Kal f} xataarpoqfii 
ÖS örjßömoc yiverai * nArjoiov yäp oi ä<pedpwve<; expfJßbtnCov rov (pöpov. ’Eq> ’ & 
fjoSijvai re röv peyav Kwvoravrlvov ypä<pei, wg rov äöexäcttov xpirov ol<; expive 
XixJavroQ äpq>iGßi\n(\<nv näaav, ypäipai re avrdv noAÄoIc emorokäi;, rrjv evöixov 
’Apeiov xaraarpoqDTjv orrjAirevovra. Il est piquant de lire sous la plume de J. Joyce 
une description de la mort du malheureux heresiarque: «Dans un water-closet grec, 
il a rendu son demier Souffle : euthanasie, Avec la mitre aux Cabochons et la crosse, 
installe sur son tröne, veuf de sa chaire veuve, son omophorion roide retrousse, et 
le posterieur breneux» (Ulysse, pp. 37-38, trad. Auguste Morel, Paris, 1948, 
Gallimard). 
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Sur le caractere veridique du recit de Gelase de Cesaree, Photios ne 
prend pas Position, mais il se contente d’alleguer d’autres sour- 
ces : 

Et c’est ainsi qu’il s’exprime, en accord, sur ce point, avec Athanase le 
Grand, Theodoret et nombre d’autres. Mais d’autres ont cru pouvoir 
ecrire que ce ne fiit pas au temps de Constantin le Grand, mais au temps 
de son fils, l’empereur Constance, qu’Arius disparut ainsi honteusement 
d’entre les hommes. 

Au moment oü il redigeait ces lignes, Photios pouvait puiser dans 
l’arsenal aux Souvenirs qu’il tenait de ses lectures de VHistoire eccle- 
siastique de Theodoret et de la correspondance de s. Atha¬ 

nase En bonne logique, le premier ä jubiler de la triste fin que 
connut Anus eüt dü etre le principal adversaire de Tarianisme, 
s. Athanase lui-meme. Il a donne dans une lettre ä l’eveque Serapion 
de Thmouis une autre Version de la mort de Theretique 

En disant mille somettes, il (sc. Arius) alla ä selles, comme s’il etait pris 
de tranchees, et aussitöt, suivant ce qui est ecrit, «s’etant penche, tete 
Premiere, il eclata par le milieu» et, tombant aussitöt, il rendit Tarne et 
fiit prive du meme coup tant de sa communaute que de la vie. 


(51) II, p. 13, 11. 24-29 ; Kai 6 fiev ovrw <prj(Xi (Wßq>wvwv ev tovtw Adavaffiw 
re TW fieyäAw xai &eoöwpf^rw xal aMoic nkeloaiv • sviok; öe ypäqDSiv eöo^ev ovxi 
xarä rovc Kwvcnavrivov rov peyäÄov xpovovc, oAAä rov naiödc Kwvcnavriov 
ßaaiAevovtoc ovrox; aioxpivc rov *'Apeiov ävOpwnwv dqDavKrß^vai. 

(52) Coä. 31, I, p. 17, 1. 2-p. 18, 1. 14. 

(53) Cod 32, I, p. 18, 11. 16-21. 

(54) Athanase, Lettre ä Serapion sur la mort dArius, dans PG 25, col. 688 C : 
IIoAAä re rpkvapwv eiatjÄdev ei<; däxa<;, ox; öiä xpdctv rrjc yacnpöc, xai eiaiqDvrjc 
xarä tö yeypappevov, «nprjvrjc yevopievoc eÄäxrjae peaoc», xai neawv evdix; 
dveipv^ev dpqtorkpwv re rfjc xoivwvia<; xai rov t^fjv eotepr/dTj. ThEodoret (Histoire 
ecclesiastique, I, 14, 8, p. 57 Parmentier) eite la lettre litteralement. Le passage 
scripturaire utilise est Actes, 1, 18. Le vocable däxrj semble bien etre un hapax, 
d’apres Lampe (PGL, s.v.), qui Timprime avec un asterisque. Dans le passage 
parallele de Theodoret, il est remplace par xadeöpa. Pour un autre recit, presque 
surement interpole, voir P. CANivET-Alice Leroy-Molinghen, dans leur edition de 
VHistoire Philothee, I, Paris, 1977, Sources Chretiennes 234, p. 179, n. 6. La lettre 
en cause fut ^rite quelque vingt-deux ans post eventum. Deux ans auparavant, 
Athanase avait dejä relate les faits dans une Epitre aux eveques d’Egypte et de Libye, 
19, dans PG 25, col, 581 A. Voir Alice Leroy-Molinghen, La mort dArius dans 
Byzantion, 38 (1968), pp. 105-106. Dans le texte (pp. 106-111), il n’est pas 
question du present passage de Photios. 
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Comme on peut le constater, le rapport de s. Athanase est nette- 
ment plus sobre que celui de Gelase, dont le grossissement dans le 
trait est la marque la plus evidente. On pouvait l’imaginer a priori, le 
recit de Rufin tient des deux precedents, mais il ne saurait passer pour 
une traduction d’aucun des deux (”): 

Alors que J’äme de tous etait, comme il arrive en pareiJle circonstance, 
suspendue dans l’attente, et se rendant ä l’eglise, Anus, presse par le 
concours des eveques et de la foule, se retira dans un lieu public, sous 
la pression d’un besoin physiologique. Comme il y etait ä selles, ses 
intestins et ses visceres s’ecoulerent sous lui dans le caniveau du reduit. 
Ce fiit de la Sorte, dans un tel lieu, qu’il s’acquitta de son blaspheme et 
de son äme degoütante, par une mort qui en etait digne. 

Supposer que Rufin eüt pu se bomer ä traduire Gelase est une 
absurdite: son recit se füt, dans ce cas, arrete au ... quatorzieme 
chapitre. Bien entendu, le document connu sous le nom de «Rufin 
grec» ne peut davantage etre identifie avec VHistoire ecclesiastique de 
Gelase de Cesaree, car il court jusqu’au demier mot du Rufin la- 
tin C^). En somme, les points de contact possibles entre Gelase et 
Rufin sont des plus reduits: aussi Gelase de Cyzique n’a-t-il cru en 
pouvoir relever que deux. Manifestement, il n’y avait pas matiere ä 
bätir un roman litteraire sur le jeu d’hypothetiques influences de Rufin 
sur Gelase ou vice-versa. 

Ainsi, dans la mesure oü nous pouvons apprehender les faits, 
Photios a eu entre les mains deux ouvrages en trois tomes roulant sur 
le concile de Nicee. Si les limites de celui de Gelase de Cesaree 
excedaient largement la periode du concile, c’est-ä-dire si la narration 
descendait aussi loin que le «Rufin grec», on comprendrait mal 
comment Photios a pu juger qu’en gros, les donnees de Gelase de 
Cesaree et de son homonyme de Cyzique se recouvraient. De plus, s’il 
avait lu seulement Vincipit du metropolite de Cesaree, comment eüt-il 
pu reserver quelques lignes ä une comparaison de style nuancee ? 


(55) Rufin, H.E., X, 14, p. 979,11. 16-21 Mommsen : Cumque cunctorum animi 
essent, ut in tali re, expectatione suspensi, Arius ad ecclesiam pergens, episcoporum 
et populorum frequentia constipatus, humanae necessitatis causa ad publicum locum 
declinabat. Ubi cum sederet, Intestina ejus atque omnia viscera in secessus cuniculum 
deflexere; ita tali in loco dignam mortem blasfemae et foetidae mentis exsolvit. 

(56) E. Honigmann, o.l., p. 154. Voir Ed. Schwartz, dans son edition de 
VHistoire ecclesiastique d’Eusebe, 11, 2, Leipzig, 1908 (Vorbemerkungen). 
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Ainsi, l’ouvrage de Gelase de Cyzique decrit des falls posterieurs 
ä ceux qu’envisageait celui de l’archeveque de Cesaree. Le premier ne 
parait pas s’etre soucie de laisser son nom ä la posterite: le nom 
«Gelase» de Cyzique est une induction des modernes fondee sur la 
supposition de Photios, laquelle repose sur une donnee erronee de la 
tradition au ix® siede (^^). On s’explique bien que certains copistes 
aient conjecture que l’inconnu de Cyzique portait le meme nom que 
son predecesseur plus illustre, le metropolite de Cesaree. Franchissant 
l’etape ulterieure, d’autres ont prefere mettre le Syntagma sous le 
patronage de l’archeveque. Cette manceuvre frauduleuse dut contri- 
buer ä la diffüsion de l’ouvrage et ä sa preservation. 

La publication par Gelase du Contre les Anomeens dut lui conferer 
le Prestige du specialiste. Meme si Ton n’en a aucune preuve, il ne 
serait pas surprenant que cette refiitation dogmatique ait ete un factum 
de jeunesse produit en vue des deliberations du concile cecumenique 
de 381. Dans cette hypothese, on s’expliquerait bien que, plus 
preoccupe de theologie que de Compilation historique, Gelase eüt 
quelque peu renäcle devant la tache que lui assignait Cyrille sur son 
lit de mort et qu’il n’eüt pas cherche ä allonger outre mesure le travail 
commence apres le 18 mars 387. D’ailleurs, hormis le cod. 102 de la 
Bibliotheque, nous ne savons rien sur le contenu de l’ouvrage, qui 
renfermait peut-etre un bref aper^u sur l’evolution doctrinale dans 
laquelle s’inscrivait l’anomeisme, y compris les doctrines pneumato- 
maques. Dans ce cas, retracer derechef les nouvelles peripeties de la 
crise arienne eüt ete d’un interet mediocre. 

Pourtant, il faut bien sans doute que Gelase ait pris sa documen- 
tation quelque pari. Ä la demande des eveques africains reunis lors 
d’un Synode en 419, Cyrille d’Alexandrie chargea son secretariat de 
lui procurer un exemplaire authentique des Actes de Nicee (^®). De 
surcroit, l’envoi renfermait un aper^u historique oü figurait ä nouveau, 
bien entendu, une partie des textes canoniques (^’). Longtemps, on a 
tenu pour perdus les documents en cause. En fait, les Africains avaient 
fait partir des emissaires au siege des trois grandes eglises orientales, 
Constantinople, Antioche et Alexandrie. De Constantinople, le 


(57) G. Loeschcke-M. Heinemann, o.l., p. xxviii. 

(58) Cyrille, Leltres, 85 in PG 77, col. 377 A-B. 

(59) C’est ce que montrent les mots: ÖTiep ev rfj exxÄTjffiaarixij iaropiq 
CritovvTec evprjaere. 
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sous-diacre Marcellus n’avait ramene qu’un texte du Symbole et des 
Canons de Nicee (“). Offrant trop de signes d’allegeance vis-ä-vis de 
Rome, les lettres d’Antioche n’eurent pas l’heur de plaire au clerge 
africain, en Sorte qu’elles fiirent ecartees (^’). Ä la fin du xix® siede, 
C. H. Turner a montre que les actes de l’aper^u historique envoyes par 
Cyrille etaient conserves dans le deuxieme volume du Codex Veronen- 
sis LX (vm‘ siede) (^^). Or, les textes alexandrins ont trouve place 
parmi les sources de Sozomene Comme le dit ä juste titre 
E. Honigmaim VHistoria en question ne peut guere passer pour 
etre le «Gelase ou Rufin» qui a tant divise la critique. En revanche, des 
productions du meme style ont dü inspirer la plume de Gelase de 
Cesaree. 

L’analyse longue et complexe que Ton vient de lire appelle un bilan. 
Que savons-nous desormais des pretendues relations entre Gelase et 
Rufin ? Ä prendre ä la lettre le temoignage rapporte par Photios, 
Cyrille de Jerusalem et son neveu se seraient contentes de plagier 
Rufin. Admise en bloc ou consideree seulement dans le chef de Gelase 
de Cesaree, l’assertion ne tient pas devant l’examen des donnees 
historiques. Faut-il au contraire la retoumer contre Rufin ? Id encore, 
l’etude des faits conduit ä une impasse : au mieux, le pretre d’Aquilee 
n’a ete que sporadiquement un utilisateur de VHistoire ecclesiastique 
de son predecesseur. 

En terminant, il reste ä dire un mot des singulieres affirmations de 
Gelase de Cyzique. On se rappelle que, dans la liste de ses sources, 
il mentionnait, au nombre des Peres presents ä Nicee, Eusebe de 
Cesaree et Rufin. Exacte pour le premier, l’indication ne vaut pas pour 
l’autre. Erreur enorme, sans doute, qui tient d’abord ä une maladresse 
de style : le nom d’Eusebe entrainait presque inevitablement celui de 
son traducteur (*^). Gelase de Cyzique n’etait pas fache d’etaler son 
erudition, füt-elle meme d’un aloi douteux. L’autre citation de «Rufin» 
visait un passage qui ne pouvait figurer ni dans la traduction ni dans 

(60) Annick Martin dans A. M.-Micheline Albert, Histoire «acephale» et Index 
syriaque des lettres festales d’Athanase d'Alexandrie, Paris, 1985, SC 317, p. 17. 

(61) A. Martin, ibid.; C. Monier, Concilia Africae A. 345-525, Louvain- 
Tumhout, 1974, pp. 169-172 (Gesta Apiarii). 

(62) A. Martin, o.L, pp. 11-18. 

(63) A. Martin, o./., p. 33. 

(64) E. Honigmann, Gelase de Cesaree ..., p. 152. 

(65) Voir supra, p. 367. 
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les livres qui Tont suivie. Les indications de base figurent dejä 
cependant dans VHistoire ecclesiastique d’Eusebe (®®). Une conflision 
analogue n’est donc nullement ä exclure. 

II subsiste pourtant un doute pour un passage de Gelase, oü est 
decrite, sous le patronage suppose de Rufin, la partition de TEmpire 
teile qu’elle aurait ete operee au lendemain du deces de Constance 
Chlore, le 25 juillet 306 Nulle part, on ne trouve d’equivalent du 
passage ni dans Rufin ni dans Eusebe. Force est d’appeler ä la barre 
un «troisieme homme», ou plutöt, un nouveau texte, celui qu’E. 
Honigmann decrit ainsi (^*): «(...) soit avant, soit apres la publication 
de Socrate le Scholastique, et avant l’an 475, un historien a compose 
une Sorte de Historia bipartita ou tripartita, comme Tont fait plus tard 
Theodore le Lecteur et Cassiodore, et (...) dans cet ouvrage, l’histoire 
du concile de Nicee, ou plutöt de toute l’epoque de Constance Chlore 
et de Constantin, etait basee sur l’ouvrage de Rufin, complete,par des 
parties de celui de Gelase de Cesaree et d’autres». Le titre aurait ete 
' Pov<pivov FeÄacriov xai äAAwv ofvyypaq>ewv biacpbpm. 

E. Honigmann ne trouve guere ä citer, pour etayer sa supposi- 
tion, qu’une citation d’Ignace de Selymbrie, qui travaillait vers 
1431 pCh (^’). En somme, sous le titre «De Rufin, Gelase et d’autres 
historiens» aurait couru une Sorte de synopse sur les premiers hauts 
faits du createur de l’Empire chretien. En outre, il se pourrait bien 
qu’ait subsiste ä Constantinople jusqu’au xvi' siede une «Histoire 
ecclesiastique de Rufin, pretre de la Grande Eglise» qui «commence 
ä partir du regne de Constance Chlore» (™) (' Povq)ivov itpecrßvrepov 
rfjq peycdrjq exxAt](/ia<; loropia exxArjaiaorixq, xai äpxiC^i ÖLitb rijq 
ßaaiÄeiaq Kwvoravroq tov XÄwpov). 

Si l’on peut accorder creance ä un catalogue du xvi' siede, il 
n’echappera ä personne que le titre parait plutöt infirmer l’idee 
d’E. Honigmann -. il n’y est question que du seul Rufin C'). Que, pour 
l’epoque, VHistoire ecclesiastique de Gelase ait ete un maitre-livre et 
que, de ce fait, eile ait ete exploitee, depecee et retravaillee par la suite 

(66) Voir supra, p. 366. 

(67) Gelase, I, 2, p. 7,1. 20- p. 8,1. 4. 

(68) E. Honigmann, o.l, pp. 134-135. 

(69) O.L, pp. 159-161. 

(70) O.L, p. 155, n. 2, oü l’on trouvera toutes les references, 

(71) Fr. Winkelmann, Untersuchungen ..., p. 105. 
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est vraisemblable. Meme s’il faut les nuancer assez considerablement, 
les conclusions de F. Winkelmann sont pertinentes. Hormis V Histoire 
ecclesiastique de Philostorge, con^ue d’un point de vue eunomien, on 
ne trouve pas ä citer, dans le domaine grec, d’autre traite analogue 
embrassant tout le rv® siede, au moins avant Socrate le Scholastique. 
Un lecteur remarqua un jour les parallelismes entre Gelase et Rufin 
(en Partie). Aussi, pour procurer une histoire de l’Eglise complete, 
a-t-il decide de reproduire le texte de Gelase de Cesaree, qui commen- 
9 ait ä Constance Chlore, et de lui joindre une traduction grecque des 
passages de Rufln pour achever l’oeuvre du metropolite. 

De l’admirable reconstruction ä laquelle s’est livre Fr. Winkelmann 
ressort un certain nombre d’evidences que j’aimerais souligner. Rares 
sont les citations de Gelase oü l’on peut esperer trouver une repro- 
duction litterale du texte. L’une n’est autre que le prologue eite plus 
haut C^). Les autres ont trait ä la periode precedant le triomphe de 
Constantin (”). Quant aux passages pour lesquels l’attribution ä 
Gelase repose uniquement sur des recoupements entre auteurs poste- 
rieurs, le Syntagma de Gelase de Cyzique intendent avec une parfaite 
constance. Rien lä d’etoimant. L’analyse de Photios laissait dejä 
prevoir le fait. Curieusement, dans la suite, la relative abondance des 
temoignages a tendance ä se tarir C'^). II n’en reste plus que trois en 
piste, encore sont-ils sujets ä caution : Rufin X-XI, Georges le Moine, 
dit «Hamartölos» (”) et la Vie d’Athanase, BffG 185 (cod 258). 

(72) Fr. 1 reproduit dans Tedition de Theodoros Anagnostes. Kirchengeschichte 
par G. C. Hansen, Berlin. 1971, GCS 45, p. 158. Voir supray p. 368. 

(73) Voir G. C. Hansen, o./., pp. 158-159. 

(74) Les textes sont analyses avec minutie dans le ch. III de Fr. Winkelmann, 
o.I.y pp. 70-102. 

(75) Auteur d’une Chronique aichtyet en 867 : H.-G. Beck, Kirche und theologi¬ 
sche Literatur im byzantinischen Reich, Munich, 1959, pp. 528-529. Au moins, si 
l’on exclut les fragments cites dans Mansi, XII, 1034 D-1035 A (Actes du T concile 
oecumenique de Nicee en 787) et 1042 A. Le premier a un equivalent assez exact 
dans Ruhn, X, 29-30 (pp. 991, 14-992, 17 Mommsen). Voir Fr. Winkelmann, 
Untersuchungen pp. 14-15. C’est le fr, 39 de Charakter p. 355 (voir p. 349, 
suite de la n. 3 de la p. 348), Le second est une reproduction de passages de 
Socrate, II, 27, in PG 67, col. 272 A: {sh rrjq €xxA7j(naorixij<; ioropiaq ' Pov- 
(pivov). Tovrov pev oiv röv eßq?vAiov öiwypdv ßpaxvv ovxa npörepov eiq rqv 
emoxoTTqv napekOwv Maxeöovioq rjv^rjo^v et II, 38 in PG 67, col. 324 B : Axä- 
xioq de xal narpd<piÄo<; Mä^ißov rwv ' lepocxoAvpwv e^ewetavreq KvpMov 
dvnxareotfjo'av (reproduction exacte ä quelques mots pres). C’est le fr. 37 de 
Fr. Winkelmann, o.L, p. 355. 
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Desertions passablement suspectes ! Si, comme le suggerait Fr. Win¬ 
kelmann, un ecclesiastique erudit s’est efforce de completer le livre de 
Gelase de Cesaree en mettant ä contribution V Histoire ecclesiastique 
de Rufin, rien n’oblige ä supposer que le premier ait mene son recit 
plus loin que la mort d’Arius. 

Somme toute, une reference erronee ä Rufin ne signifie nullement 
un larcin commis aux depens de Gelase de Cesaree. Une lecture 
attentive de Photios eüt evite ä la recherche bien des errements. En 
particulier, eile eüt oblige ä poser la question du Gelase authentique. 
Quant aux incertitudes du fiitur patriarche, eile nous Interessent peu. 
Qui lui a suggere l’etrange hypothese d’un Cyrille et d’un Gelase 
copiant Rufin ? On ne pourra jamais se prononcer avec certitude. Si 
Photios a correctement rapporte l’indication de sa source ou s’il l’a 
bien comprise, force est de convenir que l’historien en cause etait de 
mauvaise foi ou fort ignorant lui-meme. Sous toute reserve, on peut 
citer un nom, celui de Philippe de Side C^), dont VHistoire chretienne 
parut entre 434 et 439 C^). II se pourrait que cet ecrivain eüt en effet 
mis ä Profit l’oeuvre de notre Gelase (’®). On le voit, malgre de 
multiples travaux d’approche, la Bibliotheque demeure grosse de 
richesses mal exploitees. De nos jours, ce sont les modestes ouvriers 
qui manquent le plus. 


Jacques Schamp. 


(76) Photios l’avait lue, au moins partiellement; cod. 35, I, p. 20, 1. 26-p. 21, 
1. 5. 

(77) B. Altaner, Precis de patrologie, Paris-Toumai (trad. H. Chirat), p. 347. 

(78) E. Honigmann, o.l., pp. 130-135. 
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APPENDICE 

Fragments de Gelase de Cesaree {CPG, n® 3521) 
Texte, traduction et commentaire 


Fragment 1 


Aeyei de röv fdv "'Offiov röv Kovöpovßrjg xat Birwva xal Bixevtiov, pwfxdi- 
xoix; iepea<;, ex npoawnov Ldßeorpov rov ' Pwprj^ napelvai, Evorädiov de 
röv Avnox£i(i<^ avröv exeJvov, ’AXe^avdpov de, o<; rdre npecxßvrepov ä^iwpa 
elx^v, ei<; npoffwnov rov KwvoravnvovndXeox; Mrjrpo<pävov^ napelvm — 
exeivo<; yäp exwÄvero ßadvrärw yijpq, enei avrtp 6 xpovo<; rov ßiov rä 
exarbv e^ereiveto errj ov/utapelvai xal AÄe^avdpov röv AÄe^avdpeia^ 
äpa AdavacHw, o<; vorepov xal diädoxo<; rov dpovov xarecnri, en de napelvai 
xai rov ' lepocxoAvpwv Maxäpiov xal äXXo 7tkrjdo<; äpxiepewv xal lepewv. 


L’auteur (sc. Gelase de Cesaree) dit qu’Hosios de Cordoue, ainsi que Biton et 
Vincent, des pretres romains, y etaient presents au nom de Silvestre de Rome, 
Eustathe d’Antioche s*y trouvait ä titre personnel; Alexandre, qui avait alors 
le grade de pretre, y representait Metrophane de Constantinople — ce demier 
etait empeche vu son extreme vieillesse, car il avait atteint plus de cent ans 
d’äge — ; etaient aussi presents avec eux Alexandre d’Alexandrie, en meme 
temps qu* Athanase, qui plus tard aussi herita de son siege ; de plus se trouvaient 
aussi presents Macaire de Jerusalem ei toute une foule d’eveques et de pretres. 


Pas plus que pour les deux morceaux que je donnerai par la suite, on ne 
peut parier ici de citation litterale. Ä preuve, la construction Infinitive 
regissant Tensemble. 

a. Les noms de Hosios, de Biton et de Vincent sont etroitement lies, 
conune dans la liste des signataires de G£lase de Cyzique, H.E., II, 28, 1, 
p. 104,11. 21-24. Voir aussi II, 38, 1, p. 135,11. 20-23. Sozom£ne, H.E., 1, 
17, 2 par inadvertance donne Jules au Heu de Silvestre. Voir G. Sabbah, dans 
l’edition et traduction de YHistoire ecclesiastiqiie de Sozom£ne par A.-J. Fes- 
TüGiERE, avec la collaboration de B. Grillet et G. S., Paris, 1983, SC 306, 
p. 194, n. 3. 

b. Pour Eustathe, voir G£lase, II, 28, 3, p. 105, 11. 4-5 et 38, 4, p. 136, 
11. 3-4. D’apres Th£odoret I, 7, 10, p. 32 Parmentier), Eustathe avait 
preside aux deliberalions du concile. Pour cette question, on lira la discussion 
de G. Bardy dans J.-R. Palanque-G. B.-P. de Labriolle, Histoire de 
l’Eglise. 3. De la paix constantinienne ä la mort de Theodose, Paris, 1939, 
p. 83, n. 3. Aux yeux de certains, le meneur des diverses sessions aurait ete 
le plenipotentiaire ecclesiaslique de Constantin I, Hosios de Cordoue. 
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D’apres G. Bardy il aurait naturellement pris la responsabilite des debats, car 
dejä il avait joue ce röle lots des synodes d’Ancyre et de Neocesaree. 

c. Pour Alexandre, voir Gelase, II, 28, 13, p. 105,1. 27-p. 106,1. 3 ; 38, 
13, p. 136, L 26-p. 137,1. 3 et surtout II, 5, 4, p. 44,11. 23-26. D’apres ce 
demier passage, Metrophane aurait ete represente ä Nicee par plusieurs 
pretres, parmi lesquels figurait Alexandre. Ä propos de Metrophane, on lit 
dans Photios {Bibi, cod. 256, VII, p. 219,11. 12-13) : Mr]rpoq>ävr]<; yäp b 
oaioq öiä re ßaÖv yrjpag xai vöaov ov naprjv. Au superlatif pres, la premiere 
locution repond ä la description de notre fragment. Dans BHG 1279 ( Vita 
Metrophanis et Alexandri in Fr. Winkelmann, dans Analecta Bollandiana, 
100 (1982), p. 163, 11. 6-7 on lit, sous une forme plus teme: avrov öiä 
yfjpcu; xai vöaov pri bwridevroQ änavr^aai. Mort ä la fin de 337, Alexandre 
aurait. d’apres les catalogues, dinge le siege de Constantinople durant 
ving-trois ans. Dans ce cas, mort depuis longtemps, Metrophane, eveque de 
Byzance, et non de Constantinople, n’aurait jamais rien su des peripeties du 
concile de Nicee. Ceci promet un imbroglio chronologique assez joli, dont 
ä ma connaissance, la solution definitive reste ä inventer. Ces memes 
vingt-trois ans sont la duree qu’assignent ä l’episcopat d’Alexandre BHG 
1279 (p. 183, 11. 22-24) et le cod 256 (VII, p. 228, 11. 13-14), et ce. 
nonobstant la presence de Metrophane, le plus que centenaire [mort le 
4 juin, ä cent-dk-sept ans, BHG 1279, p. 174,11. 7-8, cod. 256, VII, p. 223, 
11. 6-7. J’emprunte les dates ä G. Dagron {Naissance dune capitale. 
Constantinople et ses institutions de 330 ä 451, Paris. 1974, pp. 420-421)]. 

d. Pour Alexandre d’Alexandrie et Athanase, voir Gelase, II, 28, 2, 
p. 105,11. 1-3 et 38, 2. p. 135,11. 24-26, ainsi que II, 11, 8,p. 58,11. 25-29. 
SozoMßNE (I, 17, 7) mentionne le röle decisif joue par Athanase aux cötes 
d’Alexandre ; voir aussi Socrate, H.E., I, 8, dans PG 67, col. 64 A. Une 
simple mention des personnages figure dans le cod. 256 (VII, p. 219, 
11. 13-15). Dans BHG 1279 (p. 163,11. 7-9), Alexandre l’Egyptien disparait 
completement dans l’ombre d’Athanase. 

e. Sur Macaire, voir Gelase, II, 28, 7, p. 105,11. 13-14 et 38, 3, p. 136, 
11. 1-2 (chaque fois en meme temps qu’Eusebe de Cesaree). Le personnage 
est eite seul dans Sozomene, I, 17, 2. 

Fragment 2 
II, p. 12,11. 2-5 

Evyxporrjdrjvai de g)rjoi rijv avvoöov e^xaiöexärw erei rtje Kwvatavrivov 
ßaadeiac, TtaparaOfjvai de ravrrjc rä<; npä^eu; pexpi öevrepov xai eixoorov 
Tfßiaeoc, ijßtov öfjAov on 'ireai ravrrje avyxporovßevrjc. 

R. Henry traduisait ainsi: Le concile fut reuni, dit l’auteur, la seizieme annee 
du regne de Constantin et ses sessions durerent jusqu’ä la vingt-deuxieme annee 
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et demie du regne, soit six annees et demie depuis le moment de sa convoca- 
tion. 

La traduction de ce bout de texte pose un certain nombre de problemes 
et, malgre que j’en aie, je ne puis, on le verra, donner mon accord ä celle qu’a 
proposee mon savant Mdtre. Au moins, ä premiere lecture, eile entraine une 
conclusion inevitable : «La duree assignee au concile est fantaisiste ; au-delä 
de Tannee 325, on cormait une seconde session du concile de Nicee en 327» 
(R. Henry, II, p. 12, n. 5). 

La date de convocation du concile de Nicee est connue. C’etait sous les 
consulats de Paulin et de Julien (325), le vingtieme Jour de mai, comme 
SocRATE (I, 13, dans PG 67, col. 109 A) assure Tavoir lu dans des notes 
marginales {iv 7tapaoi]jneid)o'ecriv). L'annee etait celle oü devaient se celebrer 
les Vicennalia du regne (Sozom£ne, I, 25, 1). Or, selon G. Sabbah (o./., 
p. 216, n. 2), «la vingtieme annee du regne de Constantin commen^ait 
officiellement le 25 juillet 325». D’autre part, selon une tradition ancienne 
peu süre, les Peres se seraient separes le 19 juin, soit apres un bon mois de 
session ä peine (G. Bardy, o./., p. 91). Voilä qui est loin des six ans et demie 
de Gelase de Cesaree abrege par Photios. 

Ä vrai dire, ce n’est pas le seul point de divergence, on va pouvoir en juger. 
Dans le Syntagma de Gelase (II, 37, 28, p. 134, 11. 23-27), on peut lire: 

' E^xaiöexärw pev erei xai ßTjdv ßaadeia<; avrov, xaOox; xat 

dvwrepw 6 kbyo<; änedei^e xarä rä Ttakaiä öirjyi^ßata, rrfv äyiav twv 
emoxÖTtwv ovvadpoi(Xa<; avvobov. Eixoorip öe erei öiakvaävrwv rö rfj<; 
ovvoöov (Tvveöpiov ävekvotv exatnoq ei<; xä<; ibiaq 7tapoixia<; xaOox; npoava- 
reraxrai. 

(...) La seizieme ann^ de son regne, plus six mois, comme Ea montre plus 
haut mon recit, en suivant les narrations anciennes, il reunit le concile sacre des 
ev^ues. La vingtieme annee, apres dissolution de l’assemblee conciliaire, 
chacun rejoignit sa communaute, selon les dispositions prises anterieurement, 

La verification est aisee. Le passage en cause figure en II, 5, 1, p. 44,11. 5-7 : 

^Hv de avrw e^xaiöexarov ero<; xai fifjve<; rfj<; ßaaikeia^, ore ravta avtw 
VTtep rfj<; exxkrjaiaonxrji; eip-^vff^ eoTTOvdaoro. 

C’etait la seizieme ann^ de son regne, plus six mois, qu’il avait eu cette 
preoccupation ( sc. celle de reunir le concile de Nicee) pour assurer la paix de 
TEglise. 

La datation est confirmee par le detail qu’offre plus loin Gelase des parties 
du regne d’Alexandre de Constantinople (III, 15, 7, p. 165,11. 10-15): 

Ae^äpevo<; de b deIo<; ’Äke^avöpo<; rä rov ßaadewg ypäppara xai oMyov 
emßtwaa^ Xpbvov paxapiw rekei fieroÄkätrei rov ßiov, em(rxo7ir^aa<; rrjv ev 
AAeiavöpeia rov deov exxkrjatav rä oka errj i<;’, npb rfj<; ev Nixaia 
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ovvööov errj 6’ ßfjva xai rä ev rfj (Tvvööw errj tpta fifjva<; <;’xal pierä rrjv 
(Tvvoöov errj y ’ fi7jva<; e \ opov rä nävra enj i<; 

Apres avoir re^u les lettres de Tempereur et apres avoir vecu peu de temps 
encore, le divin Alexandre echangea sa vie contre une fin bienheureuse ; il avait 
ete weque de TEglise de Dieu ä Alexandrie 16 ans au total, 9 ans et un mois 
avant le concile de Nicee, trois ans et six mois durant le concile, et, apres le 
concile, trois ans et cinq mois, soit au total 16 ans. 

Peut-etre la duree de trois ans et demie assignee au concile est-elle le reflel 
d’une tradition propre ä Constantinople. D’apres BHG 1279 (p. 174, 
11 . 8 - 11 ) 

*'Hp^aro rj äyia <Tbvobo<; rj ev Nixaia perä rö aytov IJäoxa änö prjvbq 
änpdkiov nevrexaidexarrj^ xal erekeiwOrj prjvl (renrepßpiw ev rpiaiv rjßiov 
ereüi xparijaaaa, ox; rä nenpaypeva em rov 7tarpö<; rjpwv xai emaxonov 
yevopevov ’Ake^ävöpov örjkot 

Le saint concile de Nicee avait commence apres la sainte fete de Päques, ä 
partir du quatorze avril, et il prit fin au mois de septembre, apres avoir siege 
trois ans et demi au total, comme le montrent les actes rediges sous Alexandre, 
qui fut notre pere et notre eveque. 

La Vie du cod. 256 (VII, p. 222,11. 42-45) est plus explicite sur la source : 

I 

"(Tri rfj<; (Tüvööov rekoq ötä rpiwv rjßiov kaßovotj<; erwv. Kat yäp rjp^aro 
ßrjvö<; änpikkiov nevrexaiöexärrjv ävvovroq, eneparwßrj de rfj<; rpieriaq 
Ttäkiv rov änpikkiov, xarakaßovofji; xai ßexpi (tenrepßpiov öiaöpaßovorji; ‘ 
ovrw yäp 6 oo(pö<; ’Äke^avöpoi; rä nenpayßiva ypäqrwv röre rfj<; ovvööov 
eneorjßijvaro. 

Que le concile prit fin apres trois ans et demi. En efFet, il commen^a le 
quinzieme jour de mois d’avril, et il se termina au moment oü la troisieme 
annee eut depasse avril et, dans son cours, atteint septembre. Telle est la note 
qu’a consign^ le sage Alexandre, en redigeant alors les Actes du concile. 

Pour la duree du concile, les indications chronologiques se recoupent. 
D’apres nos deux demiers textes, elles remontent ä une source d’origine 
constantinopolitaine, dont on voit bien Tintention : majorer le röle d’Alexan- 
dre. 

Dans le cod. 256, la phrase qui renferme les dales revel une forme 
inutilement chantoumee. Ce n'est point lä travail d'abreviateur. N’en deplaise 
ä mes illustres devanciers, cette constatation interdit de conclure, comme on 
le fait d’habitude, que BHG 1279 est «foriginal dont Photius s’est send» 
(R. Henry, VII, p. 215, n. 1). En tout etal de cause, les relations enlre le 
cod. 256 et les autres Vies analogues reclament toujours une etude sui generis. 

Entre les dates de BHG 1279 et Socrale apparait un decalage d’un mois. 
Si, comme l’unanimite de la critique moderne, on s’en tient au second 
temoignage, on est conduit ä fixer la fin du concile de Nicee ä novembre 327 
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(calcul inclusif). En effet, nous possedons un billet envoye par Constantin 
ä Arius dans lequel il le presse de venir le rencontrer. Or, le document est 
date du cinquieme jour avant les Calendes de decembre (Socrate, I, 25, 
dans PG 67, col. 149 A), soit le 27 novembre (E. Stein, Histoire du 
Bas-Empire, I, 2, s.l. [Bruges], 1959, p. 468, n. 65, et non le 26, comme 
l’ecrit A. PiGANiOL (o./., p. 41, n. 81). Dans ce cas, l’expedition de ce 
courrier aurait de tres peu suivi la clöture de l’ultime session du concile 
prolonge. Malheureusement, l’annee n’est pas indiquee. Toutefois, d’apres 
Socrate (ibid., col. 148 B-C), l’invitation se placerait, dans le temps, tres 
peu apres la mort de Constantia. 

SozoMfiNE (II, 27, 3) situe le deces ä la veille du synode de Tyr, soit 
environ 333 (G. Sabbah, o./., p. 349, suite de la n. 3 de la p. 348). 
Inversement, Socrate, on l’a vu, et Gelase (III, 12, pp. 158-160) le rappro- 
chent sensiblement du concile de Nicee: c’est pour expliquer la premiere 
palinodie de Constantin. Dans Rufin (I, 12, p. 976, 1. 24-p. 977, 1. 13 
Mommsen), le recit de l’agonie de Constantia suit immediatement l’annonce 
de la mort d’Helene {ibid., 11. 23-24), soit en 327-328 (A. Piganiol, o.L, 
p. 40). Pour ajouter ä la confiision generale, on constate que les monnaies 
commemoratives de Constantia se placent entre 330 et 333 (A. Piganiol, 
O.I., p. 59, n. 64 et surtout J. Maurice, Numismatique constantinienne, I, 
Paris, 1908, p. cxlix : ä partir du 11 mai 330). 

Quoique mal assuree, la date de 327 a des avocats. C’est ce qui rend 
favorables ä une nouvelle reunion conciliaire des historiens aussi eminents 
qu’A. Piganiol {o.L, p. 41) et E. Stein (o.L, I, 1, p. 108 et 2, p. 468, n. 65). 

Gelase de Cesaree l’a-t-il reprise ä son compte ? Ou, si l’on prefere, les 
«six annees et demie depuis le moment de sa convocation» font-ils allusion 
ä une Prolongation des sessions ? Force serait, dans ce cas, de se livrer ä des 
speculations chronologiques d’une complication fantastique. 

Ä mon sens, rien n’y oblige. Le vocable npä^eu; (II, p. 12,1. 4) designe, 
non pas les sessions conciliaires, mais les actes eux-memes (W. G. H. Lampe, 
PGL, s.v.: «Acts, transactions of historical record»). Photios rappelle ici une 
declaration de Gelase sur l’extension du champ narratif que devrait couvrir 
le livre en chantier. On peut supposer qu’elle figurait dans la preface, mais 
qu’elle a ete rattachee, par association d’idees, ä une indication de date. Non 
que la traduction «session» soit une absurdite. Le mot apparait, avec cette 
acception technique, non repertoriee dans le PGL, dans les comptes rendus 
des^ctodes conciles oecumeniques de Chalcedoine (451), de Constantino- 
ple II (553), III (680), de Nicee II (787) {codd. 17, 18, 19 et 20, 
respectivement I, p. 12,1. 35 ; p. 13,11. 9 ; 14 ; 21) et du synode «du Chene» 
(403, cod. 59, I, p. 57, 1. 12). 

Pour la forme, le genitif de la locution Taurng rdg npä^eiQ evoque celui 
du titre jrpaxTixovTfjg Trpcbrrig (Tuvoöou du cot/. 15(I,p. 12,1. 23).D’autre 
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part, la formulation du cod. 88 (II, p. 12,11. 30-31) rä xarä rijv ev Nixaiq 
Gvvoöov Ttpaxdevra pourrait se traduire litteralement: «Les evenemenls 
entraines par le concile de Nicee». C’est pourquoi le fragment doit se rendre 
de la faQon suivante : 

Le concile se reunit, dit-il, la seizieme annee du regne de Constantin, mais les 
Actes qui le rapportent ont ete developpes jusqu’ä la vingt-deuxieme annee, soit 
six annees et demie depuis le moment de sa convocation. 

Qu’il y ait ä relever ici une inconsequence chronologique est au-dessus de 
toute contestation. Apres tout, nous ne sommes pas sürs que Gelase n’ait pas 
decide de remanier un plan primitif hätivement jete sur un brouillon, afin de 
mieux faire servir son livre aux fins de la propagande niceeime. 

Fragment 3 
II, p. 12, 11. 6-12 

0f}(rl de xataipeßfjvai pev ’Apeiov xal ävadkpari xaOvTtoßkrjdrjvai, eha 
TtäÄiv Tieipäcfßai wäre napaöexdfjvai * xai rovro noXkäxK; emtriöevdrjvai öi' 
Evaeßiov, o<; fjpxe Nixoßrjdeia<;, xal öi ’ Evroxiov de rov ’Apeiavov npeaßv- 
repov exovro<; x^^poOeaiav, Sv 77 rov ßacnkeax; ädek(pii KwvoravrTva, rriv 
xekeiov Tßiepav mepxopevTj rov ßiov, napeOero r<p ädekq)w. 

\ 

II dit qu’Arius fut destitue et frappe d’anatheme, et qu’il tenta ensuite ä nouveau 
de se faire admettre (dans l’Eglise). Et ses essais flirent ä plusieurs reprises 
soutenus par Eusebe, qui commandait (le siege) de Nicomedie, et par Eutokios 
1 ’Arien, qui avait re^u l’ordination presbyterale et que la soeur de l’empereur, 
Constantina, sur le point d’arriver au demier jour de sa vie, avait place aux 
cötes de son frere. 

a. Sur la destitution d’Arius, voir Gelase, II, 26, p. 102, 11. 19-25 ; 
Theodoret, I, 7, 15-16, p. 33,11. 9-10 ; Socrate, I, 8, in PG 67, col. 69 A *, 
SozoMßNE, I, 20, p. 42, 11. 9-13 ; Philostorge, I, p. 10, 11. 25-29. 

b. Ces lignes de Photios ne sont guere qu'un resume cursif de Gelase de 
Cesaree. Elles sont trop vagues pour etre rattachees ä des evenements precis 
des annees 325-335. Sur le röle d’Eutokios dans Tentourage de Constantia, 
voir G£lase, III, 12, 2-5, p. 158,1. 20-p. 153,1. 9. Le nom du pretre arien 
fait defaut dans Socrate, I, 25, in PG 67, coli. 148-149 ; Sozomene, II, 27, 
2, p. 88,11. 7-8 ; Theodoret, II, 3, 1, p. 96,11. 7-11 ; Ruhn, I, 12, p. 976, 
1. 25 ; BHG 1279, p. 179, 11. 17-18 et cod. 256, VII, p. 224, 11. 13-14. 

Fragment 4 

Pour le texte et un essai de traduction, voir supra, p. 374. On peut, je crois, 
se contenter d'emettre quelques breves remarques. Madame Alice Leroy- 
Molinghen \La mort d’Arius, in Byzantion, 38 (1968), pp. 105-111] a 



388 


J. SCHAMP 


repertorie nombre de versions anciennes de la fin ignominieuse de There- 
siaque. Elle a montre (pp. 105-106) que la plupart remontaient ä la narration 
athanasienne de 356 {Lettre aux eveques d'Egypte et de Libye, in PG 25, 
col. 581 A), completee en 358 {Lettre ä Serapion, ibid, coli. 685-690), et 
mettaient en oeuvre une pericope des Actes (1, 18); c’etait explicitement 
etablir un parallelisme enlre les destins de Judas Ischariote et d’Arius. II faut 
attendre le v® siede pour lire, sous les plumes de Socrate et de Sozomene, 
des relations plus sobres, agrementees cependant de details concrets herites 
peut-etre de la tradition orale (pp. 108-109). Au rv® siede, le present 
fragment, que ne mentionne pas Mme A. Leroy-Molinghen, est le seul ä ma 
connaissance qui ne paraisse pas exploiter la pericope des Actes. 

Rufin situe la mort d’Arius sous le regne de Constance II. On lit en eflfet 
{KE., I, 12, p. 978, 11. 4-6): 

Interea dum haec apud Alexandriam frustra agitantur, venerabilis Augustm 
Constantinus in suburbana vilia Nicomediae tricesimo et primo imperii sui anno 
defunctus est 

Dans Tintervalle, pendant que ces manoeuvres vaines avaient lieu pres 
d’Alexandrie {sc. l’essai de retour en Egypte d’Arius, mande par Constantin, 
et la rebufFade qu’essuya l’heresiaque de la part d’Athanase), le venerable 
Auguste Constantin arriva ä son demier jour dans sa vilia proche de Nico- 
medie, la treme et unieme annee de son regne {sc. en 336). 

Pour l’annee du regne, voir aussi BHG 1279, p. 178, 11. 14-17 et cod. 256, 
VII, p. 225, 11. 13-16. 

Sur le plan chronologique, ce sont les memes donnees que Ton retrouve 
dans VHistoire de VEglise dAlexandrie conservee en copte. Au moment de 
la mort d’Arius, l’empereur en exercice est manifestement Constance II. En 
outre, il ressort des recits de Rufin aussi bien que du papyrus copte que la 
mort survint un dimanche : 

Domenica autem (die), cum clerus universus congregaretur cum popuio in 
Ecclesia, Ariusque ipse adesset, tamquam officium eius esset ad altare cum 
episcopo servire , cum ergo lectores paucum post intervallum legerent — usque 
dum <Acta» legunt — atque episcopus exire se pararet, venter commotus estArii 
in loculo sedentis. Petiit ergo quo abiret ad se parandum ; consurgit e loculo, abiit 
ad decentiae locum, et hoc modo, subito omnia eius interiora, cum rebus, quae 
continebantur, humum deiecta sunt. Sedens permansit, exhaustus, sine animo 
neque spiritu. 

Je reproduis la traduction de T. Orlandi {Storia delle chiesa di Alessandria 
I Da Pietro ad Atanasio, Milan-Varese, s.d. [1968], p. 60, 11. 90-101 
[ch. IX]). Pour la date de dimanche, durant Toffice, ibid, p. 78. 

Socrate (I, 38, in PG 67, coli. 176 D-177 A ; le vocable aäßßarovst lit 
col. 176 D) et Sozomene (II, 29, 3-4) situent l’arrivee d’Arius ä Constan- 
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tinople le samedi, soit la veille du jour oü devait avoir Heu rassemblee 
decisive. Tel etait dejä le cas dans le recit d'Athanase {PG 25, col. 581 B 
pour le samedi), donl Theodoret s’est contenle de demarquer les documents. 

Tout aulre est la narration de BHG 1279 (p. 181, 11. 11-16): 

AAAä Tfj<; ovvoöov komov ev tfj exxkrjffia ovyxexpotTjßevrj^ ö ’^Apeio^ 
exdexoßsvwv avröv änävrwv epxopevoq perä rwv ößo<pp6vwv, ola ovpßaivei, 
Ttpög TTfv rrj<; yaorpö^ rjneiyero xal änoßä^ ev äq>eöpwvi ÖTjßocriw 

omaOev rov q)6pov Kwvcnavrivov xal rov ev tfj oroa paxekÄov xadeaOei^ 
ößov roi<; <txvßakoi<; xal rä evrepa avrov nävxa (füyxari]veyxev. 

Or donc le synode etait reuni dans Teglise et Arius, que tous attendaient, arriva 
avec ses coreligionnaires, lorsque, comme il arrive, il se sentit pris de tran- 
chees ; il descendit (de cheval) dans une latrine publique, derriere le forum de 
Constantin et le souk du portique et, sur son siege, en meme temps que son 
bran, il lächa aussi toutes ses entrailles. 

Emprunte ä Tarabe, le mot «souk» rend le grec päxekkov, vocable d’origine 
probablement semitique (voir P. Chantraine, Dictionnaire etymologique de 
la langue grecque, III, Paris, 1974, s.v., p. 660). Le recit est plus sobre et 
plus riche neanmoins de donnees topographiques que celui du cod. 256 (VII, 
p. 227, 11. 23-28): 

Hdpoioto ö 'oiv ev tfj exxkrjoig. 6 (Tvkkoyoq. Kai rolq ößoö6^oi<; avpTtpdiwv 
ö 'ApeioQ änoßäq rov mnov, ev rm äfpeöpwvi dqpocdw, o<; omaBev xarea- 
xevamo rov Kwvcnavrivov q?6pov, eiffeicxi, xal ev rtp dnonarelv rolq axv- 
ßäÄotq pev rä evrepa, rotq evrepoiq de rqv ipvxvv ö beikaioq ovvaTToßakkei. 

L’assemblee etait donc reunie dans Teglise. Ä la tete de ses partisans arrivait 
Arius, Il descendit de cheval, entra dans une latrine publique, edifice situe 
derriere le forum de Constantin, et, en soulageant ses entrailles de son bran, 
le miserable rejeta son äme avec elles. 

On le voit, Gelase de Cesaree, VHistoire de VEglise dAlexandrie, BHG 1279 
et le cod. 256 proviennent d’une meme tradition narrative, celle qui fail 
mourir Arius le jour meme oü devait avoir Heu la rencontre de la demiere 
Chance. Evidemment, une saine critique historique accordera davantage de 
vraisemblance ä la version heritee de s. Athanase: l’autre coincidence est 
trop violente pour n’etre pas inspiree par un souci de propagande. 

Ä propos de ce qu’il appelle le fr. 34, Fr. Winkelmann {Charakter ..., 
p. 354) ecrit, sous couleur de faire un resume, les Hgnes suivantes : «Paijure 
d’Arius devant Constantin. Il contresigne les arrets de Nicee et prete 
serment. Mort de Constantin, avant qu’il puisse reagir (positivement) en face 
du comportement d’Arius. L’empereur decide que Constantin II herilera de 
son empire. Il transmel le testament au pretre arien, qui doit le deposer enlre 
les mains de Constantin II, mais, contre la volonte de Tempereur mourant, 
il le donne ä Constance II et il y ajoule la priere que Constance se joigne aux 
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Adens. Celui-ci acquiesce immediatement. Eusebe de Nicomedie presse 
Taffaire d*Arius. Constance veut ä nouveau rehabiliter completement Anus. 
Alexandre de Constantinople s’oppose fermement ä ce projet. Gräce ä sa 
priere perseverante, Anus meurt avant la reconciliation, dans une latrine 
publique». 

On vient de lire un condense de BHG 1279 ou, si Ton prefere, du 
cod. 256. Rien ne prouve pour autant que Gelase de Cesaree ait situe la mort 
d’Arius SOUS le regne de Constance II. 

Tout travail de restitution d’une oeuvre perdue est une entreprise difficile 
et perilleuse. II est, en particulier, une erreur methodologique dont il faut se 
garder. L’exploitation d’un detail isole n’autorise jamais ä deduire que 
remprunteur a preleve le morceau entier. En d’autres termes, nous ne 
sommes pas du tout sürs que, hormis la mort d’Arius, les autres peripeties 
du «fr. 34» aient rien ä voir avec Gelase de Cesaree. 

L’ensemble des donnees du recit s analyse selon une combinatoire facile 
ä schematiser. Les axes sont 


A Samedi 
B Dimanche 
C Constantin 
D Constance II 

On aura: AC Athanase-Socrate-Sozomene 
BC Gelase de Cesaree 

BD Rufin- 1279-cod. 256-Histoire de VEglise dAlexandrie 

Dans un Systeme clos joue la loi d’entropie .* ce qu’une narration gagne 
en virulence, eile le perd en vraisemblance. C'est ce qui explique la lente 
derive caracterisee plus haut. Mort le samedi, Arius est la victime malheu- 
reuse d’un concours de circonstances et surtout de l’äge canonique qu’il a 
atteint. Apres le concile oecumenique de Constantinople, la Propagandaabtei' 
lung de Theodose et de la faction niceenne triomphante avait tout interet ä 
le presenter comme frappe par la vengeance divine (BC). Ä un stade ulterieur 
(BD), le meme office a juge bon de mettre en exergue le röle d’Alexandre 
de Constantinople et de fiistiger celui de Constance II. Operation utile, car, 
du meme coup, on soulageait de sa demiere palinodie la memoire de 
Tempereur Constantin, V ’IcraTtooroAog. On ne peut assez repeter que 
Thistoire est toujours celle des vainqueurs. 



HERACLIUS AND THE THEME SYSTEM : 
NEW LIGHT FROM THE ARABIC 


This is the first of two articles which address the mach vexed 
question of the origin of the Theme System in the Middle Byzantine 
period. It is an entirely new approach to the old problem as will be 
seen fi'om a perusal of its contents. 

The phrase, Byzance apres Byzance, coined by the Roumanian 
Scholar, lorga, is a felicitous and fruitfül one. Its field of application 
can with great profit to both Byzantine and Arab history, be trans¬ 
ferred to the Diocese of Oriens, south of the Taurus, which in 
Arab-Islamic times was called Biläd al-Shäm. In a communication 
adressed to the Symposium on Biläd al-Shäm, held at the University 
of Jordan in Amman, 1983, the present writer has noted that Arab 
historians and historians of the Arabs are agreed that the Jund System, 
according to which Biläd al-Shäm in Byzantine times was divided'from 
the very begiiming of Arab-Islamic rule, was inherited fi'om Byzan- 
tium ; and he has argued that the Jund System was none other than the 
Theme System which Byzantium had applied to Biläd al-Shäm in the 
short period that elapsed from the Persian withdrawal from Oriens in 
A.D. 628 until the arrival of the Muslim Arabs on the thirties and the 
battle of Yarmük in A.D. 636. In the history of Arab-Byzantine 
relations, this is the most outstanding example of institutional assi- 
milation. 

The second article that follows will assemble the data relevant to the 
Theme System and its association with Heraclius and will re-interpret 
them in the light of the conclusions reached in this article. A wide 
ränge of Problems, new as well as old, related to “Heraclius and the 
Theme System” will also be examined. The fiindamental article, 
however, is this first one since it is the foundation on which the second 
is built. Hence the desirability of having it published in a Byzantine 
periodical so that Byzantinists may carefiilly examine it. 

This first article has already appeared in the Proceedings of the 
Symposium on Biläd al-Shäm during the Byzantine Period, edd. M. A. 
Bakhit and M. Asfour (Amman, 1986), vol. II, pp. 45-52. I should 
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like to thank Professor Dr. M. A. Bakhit, Chairman of the History of 
Biläd al-Shäm Committee, for his kindness in letting me reproduce 
this article in its amplified form. 

The Jund System in Biläd al-Shäm : its Origin 

The provincial map of Syria (’), Biläd al-Shäm, presented immedia- 
tely after the Arab conquest the spectacle of a region divided into four 
provinces each of which was called Jund. These provinces, or to use 
the Arabic plural applied at them, namely, Ajnäd (not Junüd), were 
the first Trans-Arabian group of provinces to be govemed by the 
Arabs. They enjoyed a remarkable longevity, enduring well into the 
Ayyübid period, although they lost mach of their importance with the 
advent of the ‘Abbäsids. Bat as far as Umayyad history is concemed, 
they were the main prop of the Dynasty whose rise, decline, and fall 
is closely associated with the fortanes of these Ajnäd. 

The history of these Ajnäd presents a namber of Problems, one of 
which is the name itself, Jund. The word is a collective term for troops 
or soldiery, a loan word from Pahlevi which had entered the lexicology 
of Arabic in pre-Islamic times and is attested in the poetry and the 
Koran, where it always has the meaning attached to it in Pahlevi, 
namely, soldiery C). Yet, in Syria, the term Ajnäd was applied to the 
provinces themselves, the sole instance of sach application in the 
terminology of Islamic provincial administration, which employed 
other and nataral terms for the provinces, sach as Misr, Waläya, 
Amal, in other parts of the Maslim Empire. 

This anomaly calls for an' explanation. Balädhari is the only 
historian who shows awareness of the terminological problem which 
pazzled him, bat he offers no solations of his own. He merely says that 
there is disagreement aboat why these provinces were called Ajnäd dindi 
gives two rather contradictory views (^). 

(1) The Arabic term, “Biläd al-Shäm”, has no real counterpart in English. 
“Syria”, however, is normally used as a rough equivalent of Arabic “Biläd al-Shäm”, 
and so it is in such Standard works as Philip Hitti’s History of Syria and in A. H. 
M. Jones’s Cities of the Eastern Roman Provinces. 

(2) For a possible Akkadian origin of Jund, see E. Herzfeld, Geschichte der 
Stadt Samarra (Hamburg, 1949), p. 99, n. 1. 

(3) See BalädhurI. Futüh al-Buldän, ed. Salähuddin al-Munajjid (Cairo, 1957), 
vol. I, p. 156. 
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It is clear that the truth about the term had disappeared before the 
history of the Ajnäd was written, and the explanations cited by 
Balädhuri are simply gallant attempts to explain what by then had 
become inexplicable. 

It will be argued that the key to solving this problem is to be sought 
in the administrative System of Byzantium in the seventh Century 
which witnessed the development of the so-called Theme System. In 
that Century, the provincial structure of the Empire was gradually 
militarized and out of the old small provinces was created a number 
of larger provinces each of which was called a Theme, a term which 
strictly speaking meant troops or an army corps stationed in the 
province but which also was applied to the province itself which thus 
shed its old name, provincia or eparchia, and assumed the new name 
Thema C). Since the Arabs captured Syria from the Byzantines and 
since, as is generally recognized, they took over the administrative 
System of Byzantium, the most natural explanation for the term Jund 
is to relate it to the administrative term, “Theme”, of which it is the 
semantic equivalent, both in denoting troops and the military district 
wherein the troops were quartered. ' 

The validity of this argument is entirely dependent upon whether or 
not the four Ajnäd were in fact Byzantine administrative divisions. Not 
much is known about the provincial organization or history of 
Byzantine Syria in the three decades or so before the Arab conquest; 
most of what is known about it goes to the sixth Century when the 
region was differently organized and administered following the old 
provincial System. A direct confrontation with the problem is therefore 
called for not only because upon it will rest the solution of the 
terminological problem, but also because it will contribute substan- 
tially to the more important problem of institutional assimilation. This 
then is the main bürden of this paper — to argue for the Byzantine 
provenance of these Ajnäd in a detailed manner which will establish 
this provenance beyond doubt. 

In Support of the view that these Ajnäd are ex-Byzantine admini- 
trative units, the following arguments may be adduced : 


(4) For a succinct account of the Theme System, see G. Ostrogorsky, History 
of the Byzantine State, Irans. Joan Hussey (Rutgers University Press, 1969), 
pp. 95-100 ; see also Appendix. 
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I. There is an explicit Statement in one of the principal sources that 
Syria was divided into four districts in Byzantine times just before the 
Arab Conquest. It is to be found in Tabari and must be a genuine echo 
of the Byzantine administrative set-up (^), 

II. The strategy of the Muslim conquest of Syria suggests clearly 
that it was worked out with a view to attacking a region that was 
divided into four parts. Tabari States that Abü-Bakr dispatched four 
armies against Syria under four different Commanders, one against 
Filastin, another against Urdunn, a third against Dimashq and a fourth 
against Hirns C), The dispatch of four armies suggest or implies that 
the region was divided into as many districts, to be invaded from their 
eastem and southem approaches. This is confirmed by the number of 
Arab Commanders set against them and by a Statement in Tabari that, 
before dispatching the four Commanders, Abü-Bakr named for them 
the districts of Biläd al-Shäm (^). 

III. The administrative history of Syria was written by the Caliph 
‘Umar in A.D. 638 at the Conference of Jäbiya ; it would have been 
a staitling omission on the part of Arab historians to have omitted 
crediting the Caliph with this division if he had been responsible for 
it, in view of the fiict that he was credited with so many other 


(5) It occurs in a patently corrupt passage in which Shäm and Süriyya are 
curiously used and references to al-Darb (Derebe) are also not clear. But the fourfold 
division of Syria into the distincts of Filastin, Urdunn, Dimashq and Hirns is clear 
in the passage ; see TabarI, Tärikh, ed. M. Ibrahim (Cairo, 1961), vol. II, p. 651. 
The fourfold division referred to in this passage is indubitably confirmed by argument 
B in this article. 

(6) Tabari mentions the four commanders and the four districts three times ; see 
Tärikh, vol. III, pp. 390-392. Balädhuri on the other hand mentions three comman¬ 
ders and three districts, that is, without reference to Hirns, The difference between 
the two accounts is of no signiflcance whatsoever, and the two accounts are 
reconcilable. The district of Hirns was the most northerly of the four districts and 
far removed from the first battlefields in the south on which armies marching form 
Hijäz fought. It was, thus, inaccessible to armies coming from Hijäz and entering 
Syria from the south, and its conquest was naturally a later development after the 
conquest of the three other Junds had been effected. On the three commanders and 
their districts in Balädhuri, see Futüh al-Buldän, vol. I, p. 129. 

The facts of Arab history pertaining to the Ajnäd are incontrovertible and are more 
decisive than the data of Arabic historiography, making absolutely clear what may 
not be so in the sources, namely, that Syria was divided into four Junds firom the 
beginning of the Islamic period and that these were inherited from the Byzantines. 

(7) See Tabari, Tarikh, vol. III, p. 391. 
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administrative measures and institutionnal innovations. The argument 
from silence regarding ‘Umar, and the two preceding arguments, I and 
II, fortify one another (*). 

rv. The internal evidence that may be extracted from the Ajnäd 
themselves argues in the same direction. 

a. The Ajnäd were four provinces, parallel to one another running 
from east to west, from the desert to the Mediterranean at which each 
of the Jmds had more than one sea-port and possibly a naval 
establisment. The maritime character of these provinces and the 
parallelism which obtained among them are striking features which 
argue that they were created in response to some principle or neces- 
sity, military or other. Lest the argument should be involved in 
circularity and should anticipate the main point of part B of this paper, 
suffice it to say at this juncture that these geographical features of the 
Ajnäd present difficulties for the view that they were an Arab creation 
but not for the view that they were Byzantine. They are perfectly 
intelligible when related to the plans and strategy of an amphibious 
power like Byzantium, ranged against an enemy, the Persians, who 
threatened Syria from the North and Northeast, but unintelligible 
when related to the military posture of the Arabs who had no fleet at 
the beginning and who were on the offensive as a Ghäzi state for some 
hundred years aller the death of the Prophet. 

b. That these divisions were inherited from the previous Byzantine 
Order is corroborated by the fact that the Arabs built no cities in Syria 
immediately alter the conquest as they did in Iraq, where they built 
Küfa and Basra which became the capitals or centers of the new 
administrative units in the Eastem part of the Muslim Empire. This 
implies that the previous provincial divisions in Syria were not tampe- 
red with or changed but simply taken over and perpetuated. The 
capitals of the Ajnäd were none other than the old Byzantine provin¬ 
cial capitals, and not new Arab foundations, and it is natural to 
suppose that the old Byzantine provinces with their four capitals 
became the new Arab provinces. Tire administrative picture does not 

(8) Arab historians have never questioned the Byzantine origin of the four Syrian 
Ajnäd. Even as late a writer as the fifteenth-century Ibn al-Shihna, the discriminating 
historian of the Aleppo region, vouches for the number of the Ajnäd as four and for 
their Byzantine origin; see his al-Durr al-Muntakhab fl Tärikh Halab, ed. Yüsuf 
al-Dimashqi (Beirut, 1909), pp. 9-11. And so does Philip Hitti, live centuries later 
in his History of the Arabs (MacMillan, London, p. 154. 
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make sense otherwise as one would have to assume that the Arabs 
retained the provincial capitals but not the provinces (’). 

c. The names of the Ajnäd may also be mentioned as part of the 
argument from the internal evidence and these names admit of a dose 
inspection in the case of Filastm (Palestine) and Urdunn (Jordan). 
The Arabs could not have themselves given these names to the two 
provinces ; these are two Biblical names and are not mentioned in the 
Koran. They must have inherited them from the previous Order ; this 
is manifestly true of Filastin, Palestine, which was in fact a Byzantine 
province and was so called, and it is easily demonstrable in the case 
of Urdunn, Jordan. Phonologically, too, the names point to a Byzan¬ 
tine provenance. If Arabic had borrowed them from a cognate Semitic 
language such as Hebrew or Syriac, these names would have been 
Peleset or Ha-Yärden or some such sounding names ; but the terminal 
“N” in “Filastin” and the initial plosive Sound, the hamza in “Ur¬ 
dunn”, both suggest a borrowing from Greek Palaistine (Latin Pa- 
laestina) and lordanes. 

Thus the cumulative effect of the argument from the internal 
evidence is striking. 

V. Finally, there is the argument which relates to the System of 
revenue administration in Arab Syria after the conquest and which is 
admitedly Byzantine. The language of that system was Greek and so 
was the coinage in efiigy and legend until the reign of ‘Abdul-Malik. 
Furthermore, there were the officials who staffed the bureau of revenue 
and who were also the old Byzantine officials. Continuity in this area 
is well'illustrated by the person of the directing brain of the System in 
its entirety, the one who combined the duties of supervising the 
Kharäj, the Diwan, and the army pay, Sarjün ibn-Mansür. His link 
with the Byzantine past is flilly attested since he was the son of the very 
same Mansür ibn-Saijün who had surrendered Damascus to the Arabs 
and who had held the same financial post in Byzantine times. The 

(9) Later in the history of Biläd al-Shäm some changes were effected ; Beth-Shän 
(Skythopolis) ceased to be the Capital of Urdunn and gave place to Tiberias 
(Tabariyya). Caesarea (Qisärya) also ceased to be the Capital of Filastin/Palestine 
and gave place to Ludd in the interior. This was natural since the Arabs were not 
a sea-power yet and so they were reluctant to have a sea-port such as Caesarea as 
the Capital of Palestine. In the Caliphate ofSulaymän, A.D. 715-717 Ramla, the new 
foundation built by the Caliph, became the Capital not only of Palestine but also of 
the whole Muslim Empire. 
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System of revenue administration was related of course to provincial 
division; and the retention of the three constituents, language, coi- 
nage, and presiding ofRcial, can argue cogently for the retention of the 
fourth one-provincial division, since it is inconceivable that the fourth 
which provided the framework for the whole System was dropped 
while the other three which were dependent upon it were retained. 

This conclusion receives confirmation from an examination of the 
Arab profile of the Syrian scene in the Muslim period. In obedience 
to the injunction of ‘Umar, the Muslim Arabs in Syria in the first 
Century of the Hijra remaind a religio-military minority, leaving the 
administration of the revenue System to others, particularly as they 
themselves did not pay taxes. The incidence ofthe taxation System was 
not on them but on the indigenous population who were the majority 
and who lived, divided only by the various provinces to which they 
were allocated, while the Arabs lived in well-known military camps, 
It is thus clear that the Arabs could not have tampered with the 
provincial divisions in Syria, with a System that did not concem them 
in its administration but only in its fruits, since this would not have 
served any purpose ; they simply left the matter in the hands of the 
financial Controller, Saqün, who ran it as smoothly as his father had 
done for Byzantium. It was not a System which the Arabs feit they 
wanted immediately to adapt in deference to Arab or Islamic usage as 
they did with ceremonial, for instance, and as they were to do later 
with the language and coinage of the revenue System. 

B 

Perhaps the foregoing arguments have shown that the four Syrian 
Ajnäd in early Islamic times were ex-Byzantine provinces into which 
the region of al-Shäm, Syria in the larger sense fi-om the Taurus to 
Sinai, had been divided. It remains to be shown that these provinces 
were not only Byzantine in conception but also Themes, that is, 
military provinces such as began to appear in the Middle Byzantine 
period since the seventh Century. These Themes had the following 
characteristics (’°): (1) they were larger than the older small ones ; 
(2) they were military in organization and administration, both the 
civil and military administrations being de facto if not de jure in the 


(10) See supra, n. 3 and Appendix. 
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hands of the strategos, the military commander of the Theme ; (3) they 
were called by the new name, thema or sometimes stratos or exercitus, 
words which denoted at one and the same time the troops stationed 
in the province and the province itself(^^). 

Do these ex-Byzantine provinces which became the four AJnäd of 
Syria after the Arab conquest answer to these three descriptions of the 
Hiematic provinces ? 

(1) A dose examination of the provincial map of Syria in the 
sixth Century reveals that the region was divided into some ten small 
provinces (^^). But in the seventh Century the provincial map is 
substantially and dramatically changed; the then small provinces 
disappear and in their place appear four large provinces known to us 
from their survival into the Arab period 

(2) As to the second point, the following observations may be 
made for establishing the military character of these provinces ; 

a. In the first place the sudden change in the provincial map of 
Syria in the seventh Century which created four out of ten provinces 
is a drastic change in a region which witnessed only minor adjustments 

(11) The recniitment and financing of the troops, are the most controversial 
features of the Theme System. They have been left out of this discussion but they will 
be treated in a future publication ; see Appendix. 

(12) These were Palestina I, II, III, Arabia, Phoenicia Maritima, Phoenicia 
Libanensis, Syria I, Syria II or Salutaris, to which may be added Euphratesia, the 
province that lay to the south and west of the Euphrates ; see Map 1. 

Across the river, lay the two Trans-Euphratesian provinces, Osroene and 
Mesopotamia. For the boundaries of these twelve provinces in the Diocese of Oriens, 
see the map at the end of E. Stein's Histoire du bas-empire (1949), vol. 11. 

(13) The largest of these Ajnäd was that of Hirns which according to Balä^uri 
included whal later became the Jund of Qinnasrin and that of Jazira, carved out by 
the Caliphs Yazid ibn-Mu‘äwiya and ‘Abdulmalik respectively; see BalädhurI, op. 
eil in n. 3, vol. I, p. 156. It must also have been considered the most important of 
the four Ajnäd since it faced Persia, a fact possibly reflected in its being called the 
first Jund, the fourth being the one farthest from the Persians, namely, Filastin ; on 
the Junds of Hirns, Dimashq, Urdunn, and Filastin being called the first, second, 
third, and fourth respectively, see Martin Hinds, “The Banners and Battle Cries of 
the Arabs at Siflin”, in Al-Abhäth (American University of Beirut), vol. XXTV 
(1971), pp. 25-28. 

If al-Jazira indeed formed part of the Jund of Hirns, that Jund would have 
comprised the two Trans-Euphratesian provinces, Osroene and Mesopotamia, as 
well as Euphratesia and the two Syrias. 
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in provincial boundaries in the sixth Century. Nothing happened 
between the reign of Justinian in the sixth and that of Heraclius in the 
seventh to justify such a thorough overhauling of the provincial System. 
But duringiht reign of Heraclius, there did take place an event of great 
moment which changed the course of Near Eastem History. It was a 
military event, the Byzantine-Sasanid War, during which the Persians 
occupied the whole of Syria and Egypt. The re-organization of the 
Syrian provinces after the end of the war along military lines must have 
been uppermost in the mind of the victorious Emperor with a view to 
seeing to it that such an occupation of Syria would not happen again. 
The drastic provincial change and the great war of Heraclius’ reign can 
be easily and naturally brought into relation with each other. 

b. Certain geographical facts about the four provinces which have 
been referred to briefly may now be discussed with some detail, and 
they fortify the preceding argument. The four provinces ran from east 
to west and were parallel to one another, and they reached the 
Mediterranean The old provincial division of Syria had followed 
certain principles, one of which was possibly ethnographic as in the 
case of Arabia. A dose examination of these four provinces will leveal 
that the rationale behind it was none other than a purely military one 
in response to the exigencies of the Persian War and the lessons 
leamed therefrom. Once the details of that war are remembered, 
particularly the Persian advance against Syria, then the two characte- 
ristics of these four provinces, their maritime character and their 
parallelism become intelligible. The four parallel provinces present the 
spectacle of a System of defense composed of four lines one after the 
other, and this tallies with the military realities which faced Byzantium 
in the East and the military threat posed by Persia throughout the 
previous three centuries. The victorious advance of Persian arms early 
in the reign of Heraclius went through some four stages from the north 
of Syria to its south, and this seems the perfect explanation of the 
reorganization of the region along four inner lines of defense to wear 
down a ftiture Persian advance gradually (’^). Then there is the 
maritime character of each of these four provinces. During the Persian 
advance against Syria, the Byzantine fleet was conspicuous by its 


(14) For the quadripartite divisions of Muslim Syria into four Ajnäd, see Map III. 

(15) For the Persian advance through Syria, see Map II. 
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absence which fact contributed substantially to the Persian victory and 
the occupation of Syria in 613 -14. But it is well known that Heraclius 
appreciated the importance of sea-power and did in fact use it in his 
counter-offensive against the Persians. As the recreator of Byzantine 
naval power which reached its low ebb under his predecessor, he could 
very well have re-organized the Syrian provinces along amphibious 
lines of defense — that each province should have in addition to the 
land army a naval Station through which Communications with the rest 
of the Empire and Constantinople might be kept intact for offensive 
and defensive purposes. This was how the Byzantines fought the Arabs 
in Syria in the holdest and most successfiil of their counter-offensives. 
Caeserea held out until A.D. 640 while major battles were fought in 
the north by troops which sailed from Egypt and landed on the north 
Syrian coast whence they marched inland to recapture Antioch (’^). 

That the re-organization of the Syrian provinces was inspired by 
military considerations related to the Persian threat from the North 
can be easily bome out by the place of Jerusalem in Byzantium’s 
scheme of things and in the Heraclian counter-offensive during which 
the Emperor posed as a Crusader trying to recover the Holy Land 
from the hands of the Magians. The fall of Jerusalem to the Persians 
in A.D. 614 sent a wave of dismay throughout Christendom ; Jeru¬ 
salem was Byzantium’s spiritual Capital since the conversion of 
Constantine, and it had never fallen to an invader. But in 614 it did 
fall to the Persians who occupied it until A.D. 628 when they 
evacuated it according to the terms of the Peace imposed by Heraclius. 
But Heraclius could win the war after he had posed as a Crusader 
trying to recover the Holy Land from the hands of the infidels and aller 
the Church had put at his disposal its gold and silver to provide him 
with the sinews of his counter-offensive. He owed his victory in this 
sense to the Chruch and to the heroic figure of Patriarch Sergius and 
it is natural that aller the victory he should have paid special attention 
to the re-organisation of the region in which Jerusalem happened to 
be located and to which he made the pilgrimage. He made Jerusalem 
and Palestine impregnable by four lines of defense, one parallel to the 


(16) For this see BalädhurI. op. dt. in n. 3, vol. I, p. 175. For other operations 
such as the one that had for its objective Hirns and for the Byzantine expeditionary 
force that sailed from Egypt, see the present writer in Byzantium and the Arabs in 
the Fourth Century (Dumbarton Oaks, Washington, 1984), pp. 457-460. 
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other, to wear down any invader from the North and absorb the shock 
of his offensive (’^). 


* 

* * 

The foregoing arguments will have shown that the four Ajnäd of 
Syria in Muslim times were ex-Byzantine provinces and flirthermore 
that these provinces were also military Themes. The terminological 
Problem posed at the beginning of this article on the explanation of 
the term, Jund, may now be seen to admit of a solution. Since these 
military provinces which the Arabs inherited were called Themata, a 
term which designated both the troops and the district in which they 
were stationed, the term Jund which had been inexplicable within the 
framework of Arabic admits of a natural solution, namely, that it was 
the translation of the Greek term, ThemaC^), which the Arabs 
incorporated into their administrative terminology just as they incor¬ 
porated the administrative divisions themselves, retaining their num- 
ber, extent, names, and phonological peculiarities. 

Georgetown University Irfan ShahId. 

and Dumbarton Oaks, 

(17) A passage in Malalas throws a bright light on this System of defense 
{Chronographia, pp. 425-426). In this passage the Chronographer speaks of the 
fortification of Palmyra in Phoenicia Libanensis in the first year of Justinian’s reign 
with the View of defending Roman territory and specifically Jerusalem and its 
territory on Palestine, Thus the defense of Jerusalem in the Southern regions of 
Oriens is partly conducted by fortifying regions that lay to the north, in Phoenicia 
Libanensis, and the implication of such a defense measure is that a military threat 
was Corning from the north ; consequently it was imperative to intercept it before it 
reached Jerusalem, by erecting a line of defense in the north. Such a threat must have 
come from the Persians or the Arab Clients of Persia, Le. the Lakhmids of Hira. For 
the raids of the Arab Client of Persia, Mundir, against the region of Emesa and 
Apamea in A.D. 527 and much earlier in A.D. 505 against the provinces of Arabia 
and Palestine, see the present writer respectively in “The Martyrs of Najrän”, in 
Subsidia Hagiographica, 49 (Brussels, 1971), p. 242 and “Ghassän and Byzantium; 
a new terminus a quo”, in Der Islam (1958), Band 33, Heft 3, p. 353. 

(18) J. D. Howard-Johnston has now argued that “Thema” is an old Altaic 
Word; see his “Thema”, Maistor, R. Browning Festschrift, ed. Arm Moffatt, By~ 
zantina Australiensia 5 (Canberra, 1984), 189-197. 
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APPENDIX 


The argument of this paper rests on the assumption that the Theme System 
existed in the seventh Century and that Heraclius was the emperor who was 
largely responsible for its institution, the view of many Byzantinists, notably 
the late George Ostrogorsky. For his presentation of the problem of the 
Theme System, see his Historyof the Byzantine State, pp. 95-100. In the same 
presentation, he discusses briefly the opposite views of other Byzantinists, 
especially those of P. Lemerle, A. Pertusi, and J. Karayannopulos for whom, 
see p. 96, n. 1 and p. 97, n. 1. 

Since the appearance of the second edition of Ostrogorsky's History of the 
Byzantine State in 1969, some important studies on the Theme System have 
appeared. On the side of Ostrogorsky, was N. Oikonomides in his article, 
“Les premieres mentions des themes dans le chronique de Theophane”, in 
Recueil des travawc de Vlnstitut d'Etudes byzantines, no. XVI (Beigrade, 
1975), pp. 1-8. On the other side appeared such works as John Haldon’s 
monograph, Recruitment and Conscription in the Byzantine Army C. 550-950 
(Österreichische Akademie der Wissenschaften, Wien, 1979) and Walter 
Kaegi’s “Two Studies of Late Roman and Byzantine Military Institutions”, 
in Byzantinische Forschungen (Amsterdam, 1982), Band VIII, pp. 87-113. 
The last two works have concentrated on those features of the Theme System 
that pertain to the recruiting and financing of the army, and they have 
supported the view that the Theme System was a gradual development and 
not a single act of creation associated with emperor Heraclius. In this 
controversy, the central issue has been the problem of the “militaiy lands”, 
the stratiötika ktemata (orpanconxä xrrjpara). 

The Arabic sources and the incontrovertible facts of Arab history in Biläd 
al'Shäm in early Islamic times, Patriarchal and Umayyad, have yielded 
important conclusions on Heraclius and the Theme system. But as this article 
has concentrated on explaining the origin of the Arab Jund system and the 
etymology of the curious term Jund in Arabic, it has left open the questions 
of whether or not the emperor fiindamentally changed the method of 
recruting and financing his armies, such problems as are associated with the 
stratiötika ktemata. As far as the Situation in Biläd al-Shäm is concemed, it 
may be pointed out that no grants of land were made to the Arab soldiers 
of the four Umayyad Junds in this region. However, enough gains have 
already been made to justify saying that Ostrogorsky is generally right in 
giving prominence to Heraclius in connection with the Theme system but 
that he has or may have exaggerated the extent of the innovations which 
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Heraclius introduced, ascribing to him features of the System Ihat developed 
later such as the stratiötika ktemata. Once this is left out of the picture, the 
two opposing views conceming the origin and development of the Theme 
System can be seen to admit of a reconciliation. According to this view, 
Heraclius would be credited with only enlarging the provinces and militari- 
zing them. 

Recognition, however, must be accorded to the most recent article on the 
subject, namely, Warren Treadgold’s “The Military Lands and the Imperial 
Estates in the Middle Byzantine Period”, in Harvard Ukrainian Studies: 
Okeanos (I. Sevcenko’s Festschrift), VII, 1983, pp. 619-631. In addition to 
having the most up-to-date bibliography on the Theme System (nn. 2, 3, 4) 
the author retums to the defence of the Position of Ostrogorsky on the 
stratiötika ktemata with some fresh observations, which must be taken into 
account in a discussion of the problem. This will be taken up in the article 
that follows this present one in which the problem will be examined in its 
possible relevance to Biläd al-Shäm, especially as there is one tantalizing 
reference in the Arabic sources to a grant of land in Oriens. 
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Map II. — The arrows illustrate the Persian advance through Byzanttne Oriens 



Map III. — Muslim Biläd al-Sham in the Patriarchal and early Umayyad period 

The four Ajnäd 



NOTES ET INFORMATIONS 


UNE BIOGRAPHIE D’HENRI GREGOIRE 


Dans le tome XLIV (1986) de la Biographie Nationale publiee par 
rAcademie Royale des Sciences, des Lettres et des Beaux-Arts de Belgique 
(coli. 554-576), Madame Alice Leroy-Molinghen a presente, de faQon 
extremement attachante, la vie «pleine d’imprevu et de tumulte», la personna- 
lite «brillante» et «impetueuse», Toeuvre «nombreuse et variee» du prodigieux 
hellenisle polyglotte que fiit Henri, Gregoire, fondateur en 1924 et directeur, 
d’abord avec Paul Graindor, puis seul, de notre revue. Madame Leroy- 
Molinghen a, heureusement, enrichi les renseignemenis que foumissent les 
publications consacrees ä ce grand maitre de nos etudes par le recours aux 
archives de TUniversite Libre de Bruxelles et de TAcademie Royale de 
Belgique ainsi que par de tres precieux Souvenirs personnels et par des 
conversations avec Mademoiselle Odette Gregoire. Elle a evoque Tascen- 
dance familiale d’Henri Gregoire, la fascination qu’exer 9 a sur lui des son 
adolescence TOrient byzantin, ses etudes de Philologie classique ä TUniver- 
site de Liege, ses annees de perfectionnement ä Munich, Berlin, Paris, 
Jerusalem et ä TEcole fran 9 aise d'Athenes, sa carriere de professeur de grec 
ancien, de byzantinologie et de grec moderne ä l’Universite Libre de 
Bruxelles, avec des intermedes au Caire (oü il fiit doyen de la Faculte de 
Philosophie et Lettres) et ä New York (oü, pendant la deuxieme guerre 
mondiale, il fiit d’abord vice-president, puis President de TEcole Libre des 
Hautes Etudes), sans oublier un episode generalement moins connu de sa 
jeunesse: sa participation aux travaux de la Commission internationale 
d’enquete au Congo beige en 1904 et 1905. Henri Gregoire fiit aussi un 
createur de revues: outre Byzantion, le Flambeau (un des plus importants 
periodiques beiges politico-litteraires), YAnnuaire de llnstitut de Philologie et 
d'histoire orientales et slaves de TU.L.B. (Institut qu’il avait contribue ä fonder 
en 1930), Renaissance (aux Etats-Unis pendant la guerre), la Nouvelle Clio. 
C’etait lä un des aspects de son activite «dynamique et fougueuse», qui fit de 
lui Tanimateur de tant de reunion internationales et un grand voyageur. 
Madame Leroy-Molinghen a encore mis en lumiere Tampleur et la diversite 
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de Toeuvre, qui ne comprend pas seulement des editions el des traductions 
de tragiques grecs, des livres et des articles concemant Tantiquite hellenique 
et le moyen äge byzantin mais aussi un celebre recueil des Perles de la poesie 
slave et un volume sur la guerre civile en Grece (Dans la montagne grecque, 
septembre 1947’juillet 1948). Justice a ete rendue par Tune des meilleures de 
ses anciennes eleves, devenue son successeur dans renseignement de la 
byzantinologie, ä un savant qui honora son universite, son pays et la Science 
internationale. 


Ch. Delvoye. 



LA SOCIETE BELGE 
DTTUDES BYZANTINES EN 1986 


L'annee de la Societe s'est malheureusement ouverte sur le deces, survenu 
le 11 janvier, de M. Lucien Stiemon. Le defiint, apres avoir collabore 
pendant plusieurs annees ä la Revue des Etudes Byzantines, s’etait quelque 
peu eloigne de nos etudes. Mais dans les demiers temps il s y etait remis, et 
on a vu paraitre, ä la fois sous son nom et celui de son frere, pas mal de 
notices erudites, notamment dans le Dictionnaire d’histoire et de geographie 
ecclesiastigues. 

Lors de la premiere de nos trois Conferences annuelles, le 8 fevrier, le 
Professeur Justin Mossay traita du sujet «Gregoire de Nazianze est-il ne en 
Van 300 (Papebroch, Acta Sanctorum, Maii, t. 2, col. 371) ?». 

«Les biographes et commentateurs de saint Gregoire de Nazianze s’enten- 
dent sur la date de sa mort, survenue en 390, et sur quelques evenements 
majeurs de sa carriere, notamment sur la date de son passage sur le tröne 
episcopal de Constantinople, de 379 ä 381. Mais, ils sont en desaccord sur 
la date de sa naissance. On hesite, en effet, entre une biographie longue, qui 
le fait ndtre en 300, une Chronologie courte, qui place sa naissance en 
329/330, et diverses hypotheses de compromis, qui font varier sa date de 
naissance entre 308 et 328. 

La question a foumi matiere ä des controverses qui n’ont pas toujours ete 
attentives aux temoignages des sources. Ces demieres ne sont pas toujours 
tres claires. Apres un bref rappel des discussions provoquees par Tambiguite 
de certains temoignages, le Professeur J. Mossay propose ä l’auditoire 
d’examiner les textes relatifs ä la naissance de Gregoire, premierement dans 
Toeuvre de celui-ci et ensuite dans la tradition byzantine. 

Dans son autobiographie, Tecrivain donne plusieurs fois des indications 
relatives ä sa naissance ou ä son äge, par exemple lorsqu’il raconte son arrivee 
ä Athenes {Carm., II, 1, 11, v. 112-121), ou son retour au pays apres son 
sejour ä Athenes {Carm., II, 1, 11, v. 237-242), mais ces renseignements 
sont imprecis. C*est aussi le cas des vers oü il evoque les circonstances de 
son entree dans la carriere ecclesiastique et Tabandon d’une carriere profane 
de rheteur {Carm., II, 1, 11, v. 512-514). Parlant de son pere, dans le 
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panegyrique de ce dernier (Discours 75, § 8-12, § 38 et § 41) ou dans une 
epigramme {Epigr., 13), il n’est pas plus precis. Ce qu’il dit de sa Situation 
au moment oü il devint pretre (Discours 2, § 103) ou de ses relations 
personnelles avec saint Basile {Discours 4J, § 25 et § 82) ainsi que le ton 
de sa correspondance avec celui-ci {Epist. 50) suggerent une difference d’äge 
entre les deux hommes sans autoriser de conclusion chronologique precise, 
bien que son grand äge lui serve souvent d’argument pendant sa carriere 
episcopale {Epist. 125, Discours 42, Discours 26, etc.). 

Il feut se toumer vers les traditions byzantines pour trouver des affirma- 
tions simples, claires et concordantes au sujet de la naissance et de Tage de 
Gregoire de Nazianze. La Souda, et une note adventice tiree du ms. de 
Moscou, Mus. Hist., Vlad, 380, placent sa naissance en 300. Monsieur 
J. Schamp nous a recemment montre que cette tradition appartient ä un 
ensemble de doimees qui remontent par Photius et sans doute par Sophro- 
nius (ou le Pseudo-Sophronius) ä Philostorge et ä S. Jeröme. La Vie de 
S. Gregoire de Nazianze ecrite par Gregoire le Pretre dit, pour sa part, que 
vers 356, recrivain avait dejä passe une trentaine d’aimees dans la carriere 
profane ä laquelle il renonce pour revenir en Cappadoce s’occuper des 
afläires religieuses et ecclesiastiques. 

La nettete des traditions byzantines donne du poids ä l’opinion du 
P. Papebroch, premiere maniere, qui propose la date de 300 pour la 
naissance de l’ecrivain.» 

Cet expose fiit suivi de plusieurs interventions. M. Sansterre, aiguant du 
fait que Basile et Gregoire semblent avoir ete d’äge approximativement egal, 
meme si Gregoire etait legerement plus äge, souligne qu’un allongement de 
la vie de Gregoire demande un allongement equivalent du cöte de Basile. — 
Le P. van Esbroeck souligne le Probleme que represente la rencontre ä 
Athenes entre Gregoire et Julien l’Apostat; M. Mossay confirme que, si on 
adopte la Chronologie longue, on doit admettre que Gregoire avait environ 
56 ans lors de cette rencontre. — Je remarque ä mon tour que, puisqu’il 
semble assure que le pere de Gregoire s’est converti en 325, une Chronologie 
longue signifierait que Gregoire aurait vecu toute sa jeunesse dans une famille 
paienne, ce dont nous n’avons pas le moindre indice ; M. Mossay, qui avait 
pense le matin meme ä cette objection, fit remarquer qu’au moins la mere de 
Gregoire provenait d’une famille chretieime de longue date. 

Le 14 juin, ce fiit le P. Michel van Esbroeck qui nous fit une Conference, 
intitulee Le culte de la Vierge, de Jerusalem ä Constantinople, aux vf-vif 
siecles. Comme cette causerie devrait etre publiee sous forme d’article dans 
la Revue des Etudes Byzantines, U n’y a pas lieu de la resumer ici. 
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Enfin, le 22 octobre, c’est Mme Jacqueline Lafontaine-Dosogne qui avait 
la parole, sur le theme Les cycles de la Vierge dans leglise de Decani: 
Enfance, Dormition et Akathiste. 

«Une des principales caracteristiques des peintures murales de Teglise du 
Sauveur au monastere de Decani, qui datent de 1335-50, est le nombre eleve 
des cycles narratifs, qui sont eux-memes tres developpes. Trois de ces cycles 
sont consacres ä la Mete de Dieu : ceux de TEnfance el de la Dormition, qui 
sont d’origine apocryphe, et celui de TAkathiste, illustrant Thymne liturgique 
de ce nom. J’ai voulu, en les reconsiderant, contribuer ä Tetude du vaste 
Programme iconographique de cette eglise. 

Le cycle de TEnfance de la Vierge, qui releve du Protevangile de Jacques, 
comporte douze scenes, les memes qu’ä la Peribleptos d’Ohrid (1295). Par 
le choix des episodes, cet ensemble est bien adapte aux exigences de la 
peinture monumentale, mais les tableaux qui se succedent dans la prothese 
ä Decani suivent les dispositions architecturales, ce qui entrmne une dis- 
continuite dans le deroulement du recit. Par rapport aux autres representa- 
tions de Tepoque, ce cycle est classique, malgre Tapparition de certains 
motifs nouveaux, lies ä Tevolution de la peinture paleologue. Le cycle est 
accompagne de quelques episodes de TEnfance du Christ anterieurs ä la 
Nativite, toujours suivant la tradition du Protevangile, et de scenes typologi- 
ques de TAncien Testament. La formule, qui se rencontre dejä anterieure- 
ment dans les eglises, et sous une forme voisine ä Gracanica, semble bien 
inspiree de la litterature liturgique, par exemple des Homelies de Jacques de 
Kokkinobaphos (premiere moitie du xii® siede). 

Le cycle de TEnfance de la Vierge peut etre complete par des episodes de 
la Dormition, doimant ainsi une image globale de sa vie. Le procede, qui se 
trouve sur des icones depuis Tepoque mesobyzantine et est courant dans la 
peinture d’eglise paleologue, correspond ä une certaine tradition textuelle qui 
fait suivre le Protevangile du Transitus Mariae, La Dormition de la Vierge fait 
Partie du Dodekaorton et est generalement placee sur le mur ouest. Ä 
l’epoque paleologue, eile s’accompagne frequemment de divers episodes, 
constituant ainsi un petit cycle. Les cinq tableaux figures dans un ordre peu 
rigoureux sur le mur ouest ä Decani sont conformes ä Ticonographie 
traditionnelle dans la region, incluant TAssomption de la Vierge (ce qui n’est 
pas le cas partout, notamment ä Mistra). Toutefois, dans TAnnonciation ante 
mortem, c’est la main du Christ et non Tange qui apparait ä Marie, ce qu’on 
rapprochera d’une peinture fragmentaire de la Pammakaristos ä Constanti- 
nople, oü le Christ en buste se montre dans le ciel au-dessus de la Vierge 
priant (un theme rare, quoique dejä ancien). 
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Le cycle de TAkathiste, le plus ancien dans une eglise Serbe, est reparti de 
maniere peu ordonnee dans la travee precedant le diaconicon, la nef sud et 
la chapelle sud. Ce cycle comprend vingt-quatre Images, les douze premieres 
concemant TEnfance du Christ, les suivantes etant des acclamations au 
Christ et ä la Vierge ; elles sont parfois precedees d’une Illustration du 
prooimion, sous la forme soit de la Vierge, soit du Siege de Constantinople. 
Le prooimion n’a pas ete figure ä Decani, probablement parce qu’ä Tepoque 
il etait encore typique pour Constantinople (le Siege est peint ä Teglise 
byzantine de Prespa, dont le fondateur reste malheureusement inconnu). 
Parmi les premieres scenes, on notera, dans la Conception, le voile tendu par 
quatre jeunes filles derriere Marie assise, ainsi que Tange cavalier dans 
TArrivee des mages, deux motifs attestes dans d’autres oeuvres serbes. Pour 
le reste, si la Fuite en Egypte montre bien les idoles s’ecroulant, les choix 
iconographiques sont tres traditionnels. La Visitation et les Reproches de 
Joseph ne sont pas visibles. La stance 13 est encore figuree avec les 
premieres, tandis que les suivantes occupent les pilastres de la nef sud et une 
Partie de la chapelle sud, oü elles coexistent avec des scenes de la Vie de 
S. Nicolas. La plus remarquable, au centre de Tabside, est la stance 24, 
figurant le culte rendu ä Ticone de THodigitria, oü le tsar Dusan, Helene et 
le petit Uros sont representes comme devait Tetre Tempereur byzantin. 

Sur le plan du Programme, les peintures de Decani offrent le premier 
exemple connu d’un ensemble comportant les trois cycles mariaux, ce qui 
confirme leur caractere encyclopedique. Par leur Constitution, ces cycles sont 
conformes ä des exemples anterieurs; la dependance est particulierement 
evidente par rapport ä Gracanica (1320-21). Pour Ticonographie, on ne 
constate guere d’originalite dans les scenes de TEnfance de la Vierge ni dans 
celles de la Dormition, ä Texception de TAnnonciation ante mortem ; le don 
de narration dont on a fait credit aux peintres de Decani n’entre guere en 
consideration ici. Les themes de TAkathiste sont traites de fa^on plus 
conventionnelle que dans les manuscrits, ce qui correspond aux tendances 
de la peinture d’eglise. Toutefois, certains motifs relevent de la tradition 
Serbe, tandis que la stance 24 a donne Heu ä une exceptionnelle adaptation 
au milieu local. L’emplacement des cycles est habituel pour TEnfance et la 
Dormition, mais Tintegration nouvelle de TAkathiste a ete maladroitement 
resolue. D’autres peintures sont d’ailleurs mal organisees dans Teglise, ce qui 
fait croire que, bien que des modeles byzantins aient ete utilises, le maitre 
d’oeuvre n’etait sans doute pas un byzantin. L’influence italienne qu’on a jadis 
voulu y deceler est cependant nulle.» 
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Ä la suite de cette communication, le P. van Esbroeck souligna Tex- 
traordinaire complementarite entre les textes anciens et Timage. II rappela 
que, par exemple, selon les Transitus, le Christ avait annonce ä sa mere qu’il 
viendrait lui-meme prendre son äme, ce qui est regulierement illustre sur 
toutes les Dormitions. Ä ce propos, Mme Lafontaine dit qu’en ce qui 
conceme les cycles mariaux, la priorite du texte sur Timage est certaine, mais 
que rimage a eile aussi sa vie propre et parfois ses developpements inde- 
pendants des textes. — Comme j’avais suggere que dans la scene de la 
Presentation de Notre-Dame Timportance grandissante des jeunes filles qui 
accompagnent Marie etait peut-etre due ä une influence monastique, le P. van 
Esbroeck repondit qu’il s’agissait plutöt d une Illustration du Ps. 44, 14, M. 
Markesinis put citer le verset en question {dTtevexdrjcrovrai tw ßaadel 
Ttapdevoi ÖTticra) avrijg) et preciser qu’il est utilise dans la liturgie de la fete 
de la Presentation, le 21 novembre. — Mme Leroy s’etant etonnee de la petite 
taille de Marie lors de sa Presentation, Mme Lafontaine rappela que, selon 
le Protevangile, Marie avait alors trois ans seulement, et eile ajouta qu’ä 
Constantinople, ä Khariye E)jami, la taille de Marie croit tres visiblement 
entre la scene de la Presentation, les scenes oü eile est confiee ä Joseph et 
part cohabiter avec son epoux, et enfin les scenes ulterieures. 


Jacques Noret. 



GREEK AND ARABIC CUCUMBERS : 
AN ANCILLARY SUGGESTION 


Greppin and the readers of his interesting discussion (') of the relation- 
ship between the Greek dyyovpiovmA the Arabic öywrmight care to notice 
an Albanian word for ‘cucumber’, trangull (pl. tranguj), especially as it 
contains the -ng sequence regarded by Greppin as difScult to explain. Could 
it be that Albanian was the intermediary source for the passage of the Arabic 
into the Greek (^) ? The origins of Albanian and its relationships with other 
languages remain a vexed problem provoking much dispute amongst ex- 
perts (^). It contains a good number of words similar or identical to ancient 
and mediaeval Greek; in the present cormection, marule - papovhov 
(‘lettuce*) is worth remarking. As far as I can see, there is usually no sure way 
of telling which way these words travelled. On general principles, however, 
Albanian is always worth bearing in mind when investigating the origins and 
forms of Greek C), 

The University of Calgary (Canada) Barry Baldwtn. 


(1) J. A. C. Greppin, ‘Some Greek and Arabic Words of the Byzantine Period 
in the Armenian Galen Dictionary’, in Byzantion, 56 (1986), 108-116. 

(2) Given the slang uses recorded by Greppin, it is interesting to note that 
another Albanian word for ‘cucumber’, kastravec, is colloquially used to mean 
‘blockhead’; cf. G. Kici, Albanian-English Dictionary (TiyoXi, 1978), 138. 

(3) The best modern account of all problems and theories is that of E. P. Hamp, 
‘Albanian’, in Current Trends in Linguistics (ed. T. A. Sebeok), vol. 9 (The Hague, 
1972), 1626-92, esp. 1660 where he observes the paucity of work done on 
Greek-Albanian linguistic relationships ; cf. A. Thumb, ‘Altgriechische Elemente des 
Albanesischen’, in Zeitschrift für Indogermanische Sprach und Altertumskunde, 26 
(1909), 1-20. 

(4) For examples of how Albanian may help to explain diificult words in Homer 
and Aristophanes, see my articles forthcoming in Eranos. 



UN NOUVEL OPUSCULE 
DE MAXIME LE CONFESSEUR, 

SOURCE DES CHAPITRES 
NON ENCORE IDENTinES 
DES CINQ CENTURIES THEOLOGIQUES (CPG 7715) 


L’mSTOIRE DU PROBLEME 

Dejä Francois Combefis avait remarque les doublets existant entre les cinq 
centuries theologiques {Diversa capita ad theologiam et oeconomiam spec- 
tantia deque virtute et vitio, CPG 7715), attribuees ä Maxime le Confesseur, 
et d’autres oeuvres du meme auteur. Cependant, il ne semble exister chez lui 
aucun doute sur Tauthenticite de ces cinq centuries (^). Wilhelm Soppa, dans 
sa ihese de doctorat defendue ä Dresde en 1918 (^), rejetait Tauthenticite de 
cette Oeuvre, et emettait Thypothese que ces Diversa Capita etaient une 
Compilation faite sur base des oeuvres de Maxime par Antoine Melissa (vers 
1100)(^). Un peu plus tard, en 1931, M.-Th. Disdier etayait cette Posi¬ 
tion ('*), et dressait le premier «Tableau des sources des cinq Centuries 
theologiques» (^). Des lors, Tinauthenticite de Toeuvre tut generalement 
acceptee. Enfin, dans leur edition critique des Quaestiones ad Thalassium 
(pars I) (^), Carl Laga et Carlos Steel parvenaient d’une maniere absolument 
süre ä identifier le modele meme qu’a utilise le compilateur: c’est sur base 


(1) Cf. C. Laga-C. Steel, Maximi Confessoris Quaestiones ad Thalassium I; 
Quaestiones I-LV una cum latina interpretatione loannis Scotti Eriugenae iuxta 
posita (Corpus Christianorum Series Graeca 7), Tumhout-Leuven, 1980, p. Lxxix. 

(2) W. SoPPA, Die Diversa Capita unter den Schriften des heiligen Maximus 
Confessor in deutscher Bearbeitung und quellenkritischer Beleuchtung, Dresden, 
1922. 

(3) Op. eil, pp. 120-131. 

(4) M.-Th. Disdier, Une ceuvre douteuse de saint Maxime le Confesseur, dans 
Echos d’Orient, 30 (1931), 160-178. 

(5) Art eil, pp. 167-178. 

(6) Citee ä la note 1. 
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du Codex Mosquensis 200^ que ces centuries ont ete construites, certai- 
nement apres 1105, probablement au Mont Athos, et peut-etre par Antoine 
Melissa C). 

Reprenons Tetude de cette oeuvre en citant quelques mots de M.-Th. 
Disdier, qui, apres avoir identifie la source des 75 demiers chapitres de la 
Premiere centurie et de la lotalite des centuries II ä V, declarait: «... ainsi 
nous ne serions plus en presence que des 25 Premiers chapitres de la 
Centurie. Outre que la nature meme de la Compilation nous permet d’inferer 
qu’ils ont dü etre empruntes ä saint Maxime comme Tensemble des autres, 
leur contenu rappelle trop les plus belles pages des Questions ä Thalassius 
et de VAmbiguorum Uber... Peut-etre avons-nous lä de precieux fragments 
d’une oeuvre theologique aujourd’hui perdue ?» (®). 

On sait dejä que pour les chapitres 1 ä 15, M.-Th. Disdier a eu raison : 
dans la Clavis Patrum Graecorum, sous le n® 7695, figure maintenant une 
oeuvre inlitulee Capita XV, sürement authentique C). Comme le disaient 
MM. Laga et Steel, «II reste» donc «encore ä identifier les nrs. I, 16 ä 25 de 
la Compilation» (‘®). 

Or, en explorant la tradition manuscrite de Maxime le Confesseur (^^), 
nous avons bei et bien rencontre ces 10 chapitres, formant un opuscule 
independant, exactement comme les Capita XV. Tout en reservant Tedition 
critique de ce texte pour la serie grecque du Corpus Christianorum (‘^), nous 
voudrions presenter ici nos premieres observations sur ces Capita X. 


(7) Op. eil, pp. LXXVI-LXXXII. 

(8) Art. eil (n. 4), p. 164. 

(9) M, Geerard, Clavis Patrum Graecorum (4 volumes), Tumhout, 1983, 1974, 
1979, 1980. — Nous avons trouve pres de 40 temoins de ce texte; Toeuvre y est 
toujours attribuee ä Maxime. Jusqu’ici, il n’y a pas de meilleure edition que celle de 
la PG, tome 90, col. 1177-1185. 

(10) Op. eil (n. 1), p. LXXXii, n. 182. 

(11) Nous preparons une edition critique des Capita theologica et oeconomiea 
(CPG 7694), des Capita XV (CPG 7695) et des Capita gnostiea (CPG 7707/11). 

(12) Le texte etant tres court, nous devrons pour dresser d’une maniere plus 
süre le stemma des dix chapitres, recourir au stemma des autres oeuvres que nous 
editons. Les changements par rapport ä l’edition de Combefis se situeront surtout 
dans le domaine du style: l’edition critique donnera un texte moins elegant, moins 
harmonieux, moins «classique». En attendant on consultera la PG, tome 90, col. 
1185-1189. 
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La TRADITION MANUSCRITE DES CaPITA X 

Jusqu’ici, nous avons trouve cet opuscule dans les manuscrits suivants : 

1. Athonensis Konstamonitou 25 (s. xv), f. pva" - pvC 

2. Athonensis Philotheou 249 (s. xiv), f. 85-86 (*'*) 

3. Athonensis Vatopedi 57 (s. xin), f. 28r-282''(‘^) 

4. Athonensis Vatopedi 476 (s. xiv), f. 71-72 

5. Meteora, Metamorph. 583 (s. xi), f. 240-242 

6. Parisinus gr. 1166 (s. xi), f. 229-231 

7. Venetus Marc, gr II 69 (s. xin-xiv), f. 284-287" C), 

Dans le ms. 1 ces chapitres ont pour titre: rov daiov narpoq ripwv 
pa^ipov, Ttepi dperfjg xai xaxiag, xeg}äAaia öexa. 

Dans le ms. 2 on trouve le corpus suivant: Liber asceticus. De caritate, 
Capita theologica et oeconomica, Capita XV nos Capita X, avec l’indication 
Ttepi dperfjQ xai xaxiag, sans nom d’auteur; le texte precedent, les Capita 
XV, porte dans son titre Tindication rov avrov {le. pa^ipov). 

Le ms. 3 donne comme titre : Tov avrov {le. pa^ipov) Ttepi dperrjg xai 
xaxiaQ, xeq>dkaia öexa. 

Dans le ms. 4 on trouve les Capita theologica et oeconomica, suivis sans 
titre des Capita X et du chapitre 15 des Capita XV. 

Dans le ms. 5 Toeuvre se trouve, ä la suite du De caritate, parmi quel¬ 
ques extraits des Capita theologica et oeconomica et des Capita XV. II n’y a 
donc pas de titre specifique pour ces 10 chapitres. Cependant, le titre general 
de ces excerpta donne le nom de Maxime: rov avrov oaiopäprvpoq 
pa^ipov, xeqpäkaia erepa. 


(13) Cf. Sp. Lambros, Catalogue of the Greek manuscripts on Mount Athos, f 
Cambridge, 1895, p. 38. 

(14) Cf Sp. Lambros, op. dt, pp. 168-169. 

(15) Cf S. Eustratiades-Arcadios Vatop., Catalogue of the Greek manuscripts 
in the library of the monastery of Vatopedi on Mt Athos (Harvard Theological 
Studies, 11), Cambridge-Mass., 1924, pp. 17-18. 

(16) Cf S. Eustratiades-Arcadios Vatop., op. cit, p. 96. 

(17) Cf N. B£es, Tä X£f'pöypa(pa rwv Merewpwv, I, ’AOfjvai, 1967, 
pp. 611-615. 

(18) Cf H. Omont, Inventaire sommaire des manuscrits grecs de la Bibliotheque 
nationale, I, Paris, 1898, p. 233. 

(19) Cf E, Mioni, Bibliothecae Divi Marci Venetiarum Codices Graeci Manus- 
criptil, 1 : Classis I-Classis II, Codd. I-I20, Roma, 1967, pp. 191-196. 
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Dans le ms. 6 on trouve le meme Corpus qu’en 2, mais sans le Liber 
asceticus, et le titre des Capita Xy est le meme : nepi äperfjg xai xaxiag (et 
rov avrov Le. ßa&pov dans le titre des Capita XV?). 

Dans le ms. 7 enfin, le texte suit le De caritate, et a pour titre; erepa 
xeq}äÄata rov avrov. II est, comme en 4, suivi du chapitre 15 des Capita XV. 

La tradition manuscrite prouve donc ä Süffisance que les chapitres I, 16 
ä 25 des cinq centuries inauthentiques existent comme ceuvre independante 
de Maxime le Confesseur ; on trouve celle-ci en tradition directe dans les sept 
manuscrits mentionnes, et en tradition indirecte dans les Diversa capita, oü 
ils sont integres de la meme maniere que les Capita XV. 

Le compilateur a probablement utilise un manuscrit apparente au groupe 
7 2 i et 6: on trouve des le 5 ons indiquant cette parente C ^); on retrouve 
Tindication Ttepi dperrjg xai xaxiag ä la fois dans le titre des Diversa Capita 
et dans les mss. 1 2 3 ti 6 (eile manque au contraire en 4 5 et 7); dans les 
Diversa capita on a Tordre Capita XV- Capita X (comme en 2 et 6; en 4 5 
et 7 on trouve Tordre inverse ; en 7 et 2 Topuscule est isole). Avec les mss. 
7 2 2 (et 6?), nous nous retrouvons de nouveau au Mont Athos. 

L’AUTHENTIcnL 

Faute d’elements de critique externe (^‘), les seuls criteres pour juger de 
Tauthenticite de ce texte sont la tradition manuscrite et le texte lui-meme. 

Comme nous l’avons vu plus haut, la tradition manuscrite ne donne 
aucune raison de douter de Tauthenticite de cet opuscule: ou bien le texte 
porte explicitement le nom de Maxime, ou bien il se trouve au milieu d’autres 
ceuvres explicitement attribuees au Confesseur. 

Toumons-nous maintenant vers le texte lui-meme. D’abord, si Ton songe 
que Maxime est lauteur d’oeuvres tres longues, telles les Quaestiones ad 
Thalassium, les Ambigua et les centuries, on pourrait se demander s'il peut 


(20) Par ex. chap. 1 (= I, 16) 1.2. xpar^op] praep. rov xalov 4 5 7, non habent 
Div. Cap. + 12 3 6; chap. 1 (^ I, 16) 1.6 Div. Cap. + 1236, sedö’ 4 5 7; chap. 
8 (=1, 23) 1.5 enoirjffev Div. Cap. + 1 2 3 6, nenoirixev 4 5 7. Apparemment, le 
compilateur des Diversa Capita a choisi un manuscrit avec un texte plus harmonieux 
et classique (voir la note 12). 

(21) Le fait que l’oeuvre ne soit pas mentionnee par Photius parmi les oeuvres du 
Confesseur (codices 192-195) ne prouve rien : il y a d’autres textes de Maxime qui 
sont ignores : les Capita XV, les Quaestiones et Dubia, et meme la Mystagogia. Pour 
un opuscule si petit, cet argument ex silentio ne vaut sürement pas. 
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aussi avoir redige un texte si court. Mais il faut bien admettre qu’il y a des 
opuscules de Maxime d’une longueur bien modeste: les Capita XV, par 
exemple, plusieurs des Opuscula theologica et polemica ainsi que certains 
textes edites par Epifanovic (CPG 7707) C^). 

Un autre argument, plus serieux, contre Tauthenticite de ce texte, pourrait 
se trouver dans le chapitre 1 (=1, 16 dans les cinq centuries): en fait, ce 
texte n’est en definitive qu*un fragment de VOratio 21 (In laudem magni 
Athanasii) de Gregoire de Nazianze C^). Le texte a ete legerement adapte 
au debut, pour le rendre plus general, plus abstrait mais la suite vient 
integralement de Gregoire. 

Par contre, il faut reconnaitre que nous n’avons retrouve nulle part les 
autres chapitres de notre texte, ni chez Gregoire, ni chez un autre auteur. 
L’oeuvre n’est donc pas simplement un petit florilege. Nous avons plutöt 
rimpression que c’est une sorte A'Ambiguum: un texte de Gregoire est 
explique et commente par Maxime, et donne l’occasion ä Tauteur de 
developper certaines idees, exactement comme dans les Ambigua Peut-etre 
ces chapitres ont-ils ete une sorte de document de travail de Maxime, qui n’a 
pas trouve place dans la redaction definitive des Ambigua 

Pow/*rauthenticite de ce texte, on peut d’abord citer Targument de M.-Th. 
Disdier: «Outre que la nature meme de la Compilation [ä savoir, des cinq 


(22) Si pour certains textes publies par Epifanovic Eauthenticite est incertaine, 
d’autres sont indiscutablement attribues ä saint Maxime par une tradition manuscrite 
fiable. 

(23) Voir Ledition de J. Mossay, Gregoire de Nazianze. Discours 20-23 (Sources 
Chr^iennes, 270), Paris, 1980, p. 146, § 18,11. 2-7. 

(24) Gregoire avait ecrit: «Ovrw psv oiv 6 ’lwß xal rä npma rij^ nepi avröv 
Ttpaypareiai;. ’Aywv yäp fjv äperfi<; xal g)66vov...». Le yäp explicatif a cie 
supprime, et le est devenu eoti. 

(25) Peut-etre le style moins soigne de ces chapitres (voir la note 12) est-il 
encore un indice allant dans ce sens. — Remarquons que dans les Ambigua on trouve 
une Oewpia ei<; röv Mwvorjv xal röv ’Hkiav ( PG, 91, 1161 A-1165 A), divisee en 
10 chapitres. Parmi les opuscules du Confesseur, d’autres encore ont le meme 
nombre de sections: le De duabus Christi naturis (CPG 7697/13: PG, 91, 
145-149), les Capita X de substantia seu essentia et natura, deque hypostasi et 
persona (CPG 1691123a.; PG, 91, 260-264), les Capita X de duplici voluntate 
domini (CPG 7697/25 ; PG, 91, 269-273), le In apostoli verbum : Semetipsum 
exinanivit, formam servi accipiens (CPG 7707/10 ; S. L. Epifanovic, Materialy k 
izuceniju iizni i tvorenij prep. Mafcsima Ispovädnika, Kiev, 1917, pp. 29-33), les 
Capita X de voluntatibus et energiis (CPG 7707/19 ; S. L. Epifanovic, op. dl, 
pp. 66-67). 
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centuries] nous permet d'inferer qu’ils oni dü etre empruntes ä saint Maxime 
comme Tensemble des auires ...»(^^). 

Mais le contenu ne dement pas cette presomption. On trouve les memes 
idees sur la patience dans la mortification corporelle dans VEpistula 33 {PG, 
91, 628 BC). Bien que dans le contexte de Job des idees pareilles s’imposent 
pratiquement, les similitudes entre les deux textes sont claires. Nous pouvons 
aussi citer un passage de VEpistula /, oü on trouve des idees et des 
formulations semblables aux Capita X ä savoir PG, 91,373D-376 A. II 
y a d autres endroits encore oü Maxime parle un peu de la meme maniere, 
par ex. dans le chapitre I, 74 des Capita theologica et oeconomica {PG, 90, 
1109 C-1112 A) C). 

II nous semble donc bien qu’aucun argument serieux ne s’oppose ä 
Tauthenticite de ce petit texte, et qu’il faille Tajouter ä Toeuvre dejä connue 
du Confesseur. 


Constant De Vocht. 


P.S. — Apres avoir termine cet article, nous avons pris connaissance encore de 
deux autres ttooins de ce texte : le Taur. ]92/bJII,3 ddiä de 1118, qui a ete brüle 
en 1904, et le Val gr. 1868 du xiii® siede; nous n’avons pas encore eu Toccasion 
d’etudier ce demier manuscrit. 


(26) Art. eil (n. 4), p. 164. 

(27) Voir aussi le chap. 14 des Capita XV {PG, 90, 1185 AB). 



JOB S SUFFERING IN LEO THE PHILOSOPHER 


In his lengthy hexameter poem Job (editio princeps by L. G. Westerink 
in Illinois Classical Studies, 11 (1986), 201-222), Leo refers to Job’s seven 
years of suffering (line 202). Professor Westerink indicates puzzlement over 
this (non-Biblical) representation (page 202). But in fact this is a familiär 
chronology in post-Biblical elaborations of the Job tale. See e.g. Testamen- 
tum lobi (ed. S. P. Brock, Leiden, 1967), 21.1 and 26.1, where this version 
is attested in the Greek manuscript V and in the Slavic tradition. 

Howard Jacobson. 



A NOTE ON THE “MIDDLE-BYZANTINE” AMBO 


It is generally accepted that the ambo “was absent from Middle Byzantine 
churches, perhaps because of their smaller dimensions” ('). The surveys of 
Byzantine ambos either stop explicitly at 600 C) or use only texts and 
monuments of the fourth through seventh centuries, with the exception of 
Constantine Porphyrogenetos’ Book of Ceremonies (^). At least from the 
eighth Century on, however, the Byzantine liturgy included as a regulär 
element an evxv ömadäiißwvoQ, a prayer pronounced “behind the ambo” 
and that would be hard to imagine had the ambo ceased to exist afler 600 
or 700, or even 800 (I have to confess that I am not really sure when the 
so-called Middle Byzantine period begins — alter Justinian I, or Heraklios, 
or even Leo III). Since the data of monuments is best left to historians of 
architecture, I wish to present here some texts which mention this piece of 
ecclesiastical fumiture. Although the list lays no Claims on exhaustiveness, I 
think that even the limited number of examples at my disposal may be useful 
in the more proper hands of art historians. 

1. Patriarch Germanos I (715-730) considered the ambo a normal part 
of ecclesiastical fiimiture : the ambo signified the stone of the Holy Tomb — 
the One that the angel rolled back from the entrance ; he defines the ambo 
as a hill (dpoc) put on a flat and level place {Hist, eccl, par. 10, ed. N. Borgia 
[1912], p. 14.3-14). From the ambo one of the psaltai could make an- 
nouncements (par. 25, p. 22.31-32). 


(1) C. Mango, “The Life of St. Andrew the Pool Reconsidered”, in Rivista di 
studi bizantini e slavi, 2 (1982), 302. 

(2) G. P. P. ViNS, “Der Ambo — Ursprung und Verbreitung bis 600”, in Das 
Münster, 30 (1977), 305. Or “from the fourth through the seventh centuries”; J. 
Lassus and G. Tschalenko, “Ambons Syriens”, in Cahiers archeoiogiques, 5 
(1951), 75. 

(3) Ch. Delvoye, “Ambo”, in Reallexicon zur byzantinischen Kunst, 1 (1966), 
126-33. 

(4) A. Jacob, “Oü etait recitee la priere de l’ambon ?”, in Byzantion, 51 (1981), 
306-15. 
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2. The ambo was unquestionably a pari of St. Sophia (^), and Theophanes 
(p. 493.30-31) informs us that Michael 1 (811-813) was crowned by 
Patriarch Nikephoros (806-815) “on the ambo of the Great Church”. A 
couple of centuries later, Niketas Choniates {Hist, p. 573.21-22) described 
with Indignation the impious acts of the Latins who removed the silver which 
overlaid the railing of the bema, the ambo and the gates of the Great Church. 
In the fourteenth Century this ambo was repaired under John V 
(1341-1391) (^). 

Theophanes (p. 450.2-6) also describes how Leo IV (775-780) entered 
the Great Church, changed — “as was customary for emperors” — his 
garment and ascended the ambo with his son Constantine and the Patriarch. 

3. The church of the Virgin in Blachemae was also an old construction, 
and its ambo kept fiinctioning in the eighth Century: in 754, according to 
Theophanes (p. 428.2-3), monk Constantine was proclaimed patriarch on 
the ambo of the church of Blachemae. Much later, Isidore of Kiev (d. 1463) 
lamented the destruction of the shrine of the Virgin in Blachemae, and 
among other precious objects he named the marble ambo in the middle of 
the church (’). 

4. The case of the church of St. Mokios is more complex. It had an ambo 
in 903 when a certain Stephan attempted to murder Leo VI (886-912) 
there : he is said in a Contemporary text ( Vita Euthymii, ed. P. Karlin-Hayter 
[1970], p. 67.7-8. See also Pseudo-Symeon in Theoph. Cont., 
p. 704.12-14) to have leapt down from the ambo in the direction of the 
solea. Although St. Mokios was also an ancient shrine, an obscure text (not 
earlier than of the eighth Century), the Parastaseis (ed. Av. Cameron, J. 
Herrin [1986], p. 56.15-58.2), refers to a completely unknown Markellos 
the Anagnostes who falsely asserted that St. Mokios collapsed in 718/9. By 
itself, the Statement has no value: we cannot even be sure that the writer 
named Markellos ever existed. But it unexpectedly finds a support in the Vita 
Basilii (Theoph. Cont., p. 323.18-21) from which we leam that a section of 
St. Mokios virtually feil down and the holy altar was destroyed ; it was rebuilt 


(5) S. Xydis, “The Chancel Barrier, Solea and Ambo of Hagia Sophia”, in The 
Art Bulletin, 29 (1947), 13-15. On the extra-liturgical use of the ambo of St. Sophia 
in the seventh Century, M. McCormick, Eternal F/ctory (Cambridge, Paris, 1986), 
71 , 200 . 

(6) S. G. Mercati, Collectanea byzantina, 2 (Bari, 1970), 293-5. 

(7) G. Mercati, «Due nuove memorie di S. Maria delle Blacheme”, in Atti della 
Pontiflcia Accademia Romana di Archeologia, Memorie I, 1 (1923), 29.20. 
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by Basil I (867-886). We caimot exclude the possibility that the ambo in St. 
Mokios was restored at the same time. 

5. The church of the Virgin at the Forum had an ambo as well. Andrew 
the Pool is said to have prayed there before the ambo (FG., 111, col. 712D). 
The church was constructed under Basil I; Constantine Prophyrogenetos is 
very precise in his description (Theoph. Cont., p. 339.1-5): the emperor 
noticed the crowd of craftsmen who lingered in the Forum with no chapel 
to pray in, and he erected a beautifiil shrine of the Virgin on the square. 

6. In a letter addressed in 809 to pope Leo III (795-816) the congre- 
gation of the Mount Olive near Jerusalem reported their struggle against a 
heresy: the focal point of the ceremony came when the archedeacon 
mounted the ambo (“in pergo”) and read there the text of refiitation {MGH 
Epistulae, 5, p. 65.25-26). 

7. Further evidence deals with an ambo in Rome. The Vita of patriarch 
Germanos I is also enigmatic and can be dated only approximately. H. G. 
Beck placed it in the eighth Century (^), and recently the ninth Century has 
been suggested as the time of its Compilation C), But in fact it was produced 
later, probably in the eleventh Century (^®), and historical reality is there 
arbitrarily jumbled — we are dealing not with a historical record but a legend 
that has a clear-cut anti-Iconoclast character. Germanos, so the anonymous 
hagiographer, threw an icon into the sea; this icon sailed to Rome, where 
pope Gregory Dialogus (sic ! He lived over a Century earlier and Stands here 
evidently for Gregory II [715-731]) picked it out of the river and ascended 
the ambo to anathematize the heresy (^^). The hagiographer did not know 
anything about Rome but he had no doubt that the ambo was a necessary 
part of ecclesiastical fiimiture and that important announcements were made 
from it. 

This episode is similar to the legend of the icon of the Virgin ; L. Lamza 
stated that Germanos* hagiographer was independent from the legend — 


(8) H. G. Beck, Kirche und theologische Literatur im byzantinischen Reich 
(Munich, 1959), 506. 

(9) Ch, Garton, L. Westerink, Germanos. On Predestined Terms of Life 
(Buffalo, 1979), V, n. 1. 

(10) L. Lamza, Patriarch Germanos /. von Konstantinopel (Würzburg, 1975), 
39. 

(11) Ibid, 234.484-5. 

(12) Ibid. 26. 
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whatever their interdependence, the legend does not make pope Gregory 
mount the ambo (‘^). 

8. Patriarch Germanos II of Nicaea (1223-1240) did not use, to the best 
of my knowledge, the word ambo but it is he whose evidence sheds — it 
seems — some light on the fate of this piece of fiimiture by the thirteenth 
Century. Germanos was a passionate orator, eager to reveal his personal 
emotions and experience, and he did not remain indifferent even to the place 
from which he delivered his sermons. “As customary”, says he, “I am 
Standing on this holy anabathra and taking in the audience” (^'^). The word 
dvaßädpa is omitted in Lampe ; the ancient meaning rendered in Liddell and 
Scott is ‘flight of Steps, raised seat or chair*. It is quite plausible that it 
designated the ambo. 

Another rare word used by Germanos to describe the ambo is ^vÄoAö(piov, 
literally “a wooden hill”. The term reminds us of the word ‘hilf employed 
by Germanos I for the ambo. Germanos II utilized the word xylolophion, at 
least, twice: in the first place, he speaks of the teacher’s (öiöaaxaÄixdv) 
xylolophion (ed. Lagopates, p. 295.9) without any specification ; the second 
case seems to be more provocative. In his sermon on the Innocents, 
Germanos II afFirms that God put him on this high (or even ‘sublime’) 
xylolophion as a messenger of piety ad a teacher of virtue (PG, 140, col. 
737A); xylolophion-ambo appears here as the symbol of episcopal ofFice. 
Moreover, Germanos identifies the church in which he was delivering this 
sermon — the audience gathered in the church of St. Sophia {PG, 140, col. 
757B) in Nicaea. The church of St. Sophia was, certainly, an old building — 
the council of 787 was convened in it (Theoph., p. 463.4-5); there was an 
ambo in 787, and the members of the council were seated “before the holiest 
ambo” (Mansi, 12, p. 999B). But the older St. Sophia did not survive to the 
time of Germanos II — it was destroyed by the earthquake of 1065 (‘^). 
Germanos II preached in the later shrine. 

The third term used by Germanos II for the ambo was vnepwov. “I am 
ascending this hyperoon”, he says in a homily, “and beginning my oratory 


(13) E.v. Dobschütz, “Maria Romaia”, in BZ, 12 (1903), 197 f ; Idem., 

Christusbilder 1899), 223**-225**. 

(14) Peppavöi; ö B', Bio<;, ovyypäßpara xal öiöaoxaAia avrov, ed. S. N. 
Lagopates (Tripolos, 1913), 248.5-6. 

(15) Attal., p. 91.2-6, See on it, R. Janin, Les eglises et les monasteres des 
grands centres byzantins (Paris, 1975), 119. 
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to glorify God” (ed. Lagopates, p. 301.12-13). This hyperoon, adds the 
Patriarch, was portable, fieracpopfjröv. 

We may conclude that some Byzantine churches after 600 kept the ambo 
as a necessary element of liturgical and extra-liturgicaJ activity, but it is quite 
possible that in newly-built churches the ambo was wooden and portable, at 
least by the time of Germanos II. Marble ambos are nonetheless attested until 
the fifteenth Century. 

Dumbarton Oaks. Alexander Kazhdan. 


P.S. — Four times in his History Niketas Choniates uses the Word äva(nadß6<;, 
twice with the epithet iep6<;, holy. A sacristan ascended the holy anastathmos and 
chanted Alexios IIFs acclamation (ed. J. L. van Dieten, p. 456,79-80). Androni- 
kos I carried the young Alexios up the anastathmos of St. Sophia and promised to 
be his protector (p. 265.76-80). Isaac Angelos entered the holy shrine and ascended 
the anastathmos from which, comments Choniates, murderers in search of asylum 
confess their crimes (p. 342.9-10). The holy anastathmos in the church of Michael 
Archangel in Chonai was destroyed by axe and mason’s chisel (p. 422.88-89). Was 
this anastathmos the altar or the ambo ? As we have mentioned above, Choniates 
used the term ambo, as well, but the terminological consistancy was not among his 
virtues. Was the anastathmos in Chonai a piece of wooden fumiture the Turks having 
been able to demolish it with an axe and laxeuterion ? It is easier to ask these 
questions than to answer them. 



UN NUOVO TESTIMONE 
DELL’EPISTOLA DI PSELLO 
A GIOVANNI XIFILINO {PARIS. GR. 1277) 


In una breve silloge di lettere pselliane trädita dal Paris, g/*. 1277 e incluso 
anche il celebre «Humanistenbrief» indirizzato a Giovanni Xifilino. Deirim- 
portante epistola si riteneva finora testimone unico il Paris, gr. 1182, 
trascritto da Sathas per Veditio princeps di 273 lettere e altri scritti di 
Psello (^) e ricollazionato da U. Criscuolo per la sua ottima edizione singola 
del 1973 (^)* Non stupisce che il Paris, gr. 1277 non sia stato finora 
utilizzato per la costituzione del testo della nostra lettera. Qualche respon- 
sabilita e da addebitarsi alla fiiorviante indicazione del catalogo di Omont 
(strumento prezioso e tuttora insostituito, ma talora, com’e noto, impreciso 
nella sua sommarieta): [Michaelis PselliJ ad Joannem Xiphilinum Platonis 
defensioC), che non evidenzia la natura epistolare dello scritto, conferen- 
dogli piuttosto il carattere di opuscolo filosofico; Toccultamento e poi 
completato daH’indice dell’inventario, che senza altre precisazioni segnala la 
Platonis defensio di Michele Psello nei codd. 1277, 1817, 2731 : in realta 
gli Ultimi due mss. contengono, rispettivamente nei ff. 112-119 e 120-132, 
il commento di Psello alla dottrina di Platone sulla psicogonia C), mentre 
i ff. 264-267 del Paris. 1277 sono latori, si e detto, dell’epistola a Xifilino. 

Per una sorte maligna, anche in seguito altri errori materiali hanno celato 
l’esistenza di questo testimone .* in una memoria dedicata da J. Darrouzes ai 
manoscritti contenenti epistole inedite di Psello, una breve rassegna del 
contenuto del Paris, gr. 1277, ff. 264-268 (si tratta invece dei ff. 264-271) 


(1) K. N. Sathas (ed,), Memitovtxrj BißAiod^xrj, V. MixarjA WeXAov loropixoi 

Aöyoi, emoroÄai, xal äXXa dvixöora, Venezia e Parigi, 1876 S.). 

(2) U. Criscuolo (ed.), Michele Psello. Epistola a Giovanni Xißlino, testo 
critico, introd. trad. e comm. a cura di U.C, («Byzantina et neo-Hellenica Neapo- 
litana», 1), Napoli, 1973. 

(3) H. Omont, Inventaire sommaire des manuscrits grecs de la Biblioiheque 
Nationale, par H. O., I. Anden fonds grec. Theologie, Paris, 1886, p. 284. 

(4) P.G., 122, 1077-1114 ; v. E. Renauld, Etüde de la langue et du style de 
Michel Psellos, Paris, 1920, p. xv. 
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menziona il nostro testo come «ep. 124 Sathas», in luogo di ep. 175 S. C). 
E' stato riprendendo le indagini di Darrouzes e Canart C) sulla corrispon- 
denza inedita di Psello che mi sono imbattuto nella nostra lettera. Consi- 
derata la rilevanza dello scritto per la cultura bizantina del sec. xi (e dei secoli 
successivi), non e escluso che esso abbia conosciuto una certa diffüsione e 
che se ne possono rinvenire altri esemplari; in un’antologia di brevissimi 
excerpta anepigrafi conlenuta nel Vatic. gr. 712 segnalo gli estratti 16 e 17 
(f. 60") come citazioni testnali dallo «Humanistenbrief» (^). 

II Paris, gr. 1277 e un codice in carta bombicina del xin sec., di 309 folia, 
che comprende una miscellanea bizantina di testi per la massima parte 
teologici. II suo carattere estremamente composito non permette di indivi- 
duare parentele con altri codici. Le lettere pselliane compaiono nei 
ff. 264-271 : 

1. 264^267’' ep. a Giovanni Xifdino (175 S.); 

2. 268' ep. al protonotario Eustrazio Choirosphaktes (124 S.); 

3. 268'-269' ep. al protasecretis Aristeno (ined.); 

4. 269'-269'' ep. a Giovanni, monaco del monte Olimpo (27 S.); 

5. 269''-270' ep. al patriarca Michele Cerulario (58 S.); 

6. 270'-27r ep. al protonotario Eustrazio Choirosphaktes (ined.); 

7. 27r-27r ep. al protosincello Paraspondilo (8 S.). 

Le epistole 2, 4, 5 e 7 sono trädite anche dal Paris, gr. 1182, rispettiva- 
mente nei ff. 218", 197", 202\ 193"\ Per quanto conceme Tepistola a 
Xifilino, non si possono stabilire rapporti diretti tra il Paris, gr. 1182 (= Pa) 
e il 1277 (= Pb); le discrepanze testuali, specie considerata la brevita dello 
scritto, sono notevoli: si puö solo aflfermare con sicurezza che Pb non deriva 
dal coevo Pa, ne viceversa. In linea generale il testo di Pb deformato da errori 
meccanici, trivializzazioni, lacune, appare inferiore rispetto a Pa; eppure non 
si deve erneuere su di esso un giudizio totalmente negativo, perche in alcuni 

(5) J. Darrouzes, Notes depistolographie et d’histoire des textes. 2. Les lettres 
inedites de Michel Psellos, in REB, 12 (1954), p. 179. 

(6) P. Canart, Nouveaux inedits de Michel Psellos, in REB, 25 (1967), 
pp. 43-60. 

(7) Precisamente exc, 16 = 11. 38-40 Criscuolo ; exc. 17 = 11. 111-114 Cris- 
cuolo. Ciö contrasta con quanto, sorprendentemente, afferma G. Weiss nel tentativo 
di negare la patemita pselliana dell’intera raccolta : «[die Stücke] in den bekannten 
Briefen des Psellos wörtlich wiederzufinden, ist mir noch nicht gelungen» {For¬ 
schungen zu den noch nicht edierten Schriften des Michael Psellos, in BvCavtivä, 4 
[ 1972], p. 25); sul complesso di questi excerpta tomerö nella parte conclusiva (IV) 
del mio lavoro Epistole inedite di Psello (I, «S'/FC», 80/1 [1987], pp. 82-98. 
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punti Pb offre lezioni preferibili a Pa. Ci troviamo di fronte, insomma, a un 
testimone di valore discontinuo, che sarebbe un errore accantonare come 
deterion Per questo mi pare opportuno fomime la collazione, soffermandomi 
brevemente sulle varianti di maggior Interesse per una futura ricostituzione 
del testo (ometto invece gli errori ortografici e le peculiarita insignificanti di 
Pb). La numerazione seguita e quella delle linee dell’edizione curata da 
Criscuolo: 

inscr. rtp ßOvax<p ^vp iwäwrj xal yeyovön Ttarpiäpxji tw ^ig)iAtvw Pa; r.ß.x.i 
r(p ^KpiXivw TW yevoßivw n. xwvoraxrcivovnöXeox; Pb, II lemma di Pb e 
ulteriore conferma che I’epistola e indirizzata al monaco Giovanni Xifilino, ed 
e dunque anteriore al 1° gennaio 1064, data di inizio del suo patriarcato ; rw 
yevopevw Jiarpiäpxfj KwvcnavcivovnöXeox; e solo una notizia complementare 
integrata dallo scriba e non puö avere alcun significato per la cronologia 
dell’epistola, come ha giustamente rilevato V, Grumel, Les regestes des actes 
du patriarcat de Constantinople, 1/3, Paris, 1947, p. 27, e ribadito U. Cris¬ 
cuolo, Michele Psello, eil, p. 16. 

3-4 TipoffwßLÄovv TW ävöpi Pa: rAn. Pb || 5 dnoöei^ecnv Pa; biake^eaiv 
Pb I edetaCov Pa: e^ed- Pb || 13 öv om. Pb |j 16 ri öelxal Pa: n XPV Pb 1| 
21 vvvl Pa: vvv Pb || 30 äv Pa: ijv Pb || 33 ßrj Pa; ßtj xal Pb || 33-34 ravra 
öii rä rfj<; bßoia<; ykwrrri<;om. Pb || 36 of^Pa: eq) 'ofePb || 38 evvoßiöv riva 
Pa: evvoßiavöv nva Pb {fortasse recte) || 40 dovÄAöyiorov w^dr^mv Pa : w.d. 
Pb Vatic. gr, 712 60^ 19 || 59 qev post ßsv add. Pb || 60 dxaörjßlg, PaPb : 
<rfj> Criscuolo ||61 eveyxwPei: -oißiPh ||65 Pa: äAAoöePh ||67 
ßfjxoq om. Pb 1167-70 oM 'eyw xal nepl (Pa: napä Pb) rwv ßii ovawv rovrwv 
ypaßßwv xal nepl (Pa: napä Pb) rwv napewpaßevwv aoi ovÄÄoyi(Xßwv, ovx 
eoTiv offov einelv eßnopevßa ral^ nepl rwv xpeirrövwv (Tuvayffoxa bb^aiq. 
Senza dubbio e da preferirsi la lezione di Pb (bis), come richiede l’interpre- 
tazione del passo («Ma, e da codeste linee che non sono e dai sillogismi da te 
disprezzati, non so dirti quanto vantaggio ho tratto per le dottrine piü alte» 
trad. Criscuolo, p. 60). 

73 q>iXb(roq>o<; yäp om. Pb || 76 ßij Pa : ou Pb || 78 dÖera Pa : dvaipelPh 
I rwv Pa: röiv Pb || 80 bpqQ olov rb äyav xal vnep rbv kbyov Pa: dpgc rd 
dyav xal rb v.r2. olov Pb || 

81-83 rb ßtj eneorpä(pdat xal ovXXoyiCe(r6ai, dXA ’dovXXoyiorw<;xalx<^pk 
XenrvvaewQ (Pa: Xenrwaew^Ph) rexvixfji; rov<; ox0ov<; xara<ßal'> veiv (des 
Places ap. Criscuolo in appar. ad 1.; xara*** veiv Pa: xaraniveiv Pb) rwv 
vnodeaewv: «il non soffermarsi a riflettere, ma accostarsi alle difficolta degli 
argomenti senza Taiuto della ragione e senza Testenuazione dell’arte» interpreta 
Criscuolo (p. 61), cogliendo il senso generale del passo. Ma Tintegrazione 
proposta da des Places per la lacuna di ca. 3 lettere di Pa non soddisfa: 
xaraßaivw + accus, di lg. nell’accezione di «giungere a» e un uso poetico e 
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assai raro (cf. Find., Nem., 3, 25 ; paean., 6, 13) del tutto estraneo a Psello ; 
impossibile, d’altra parte, considerata la presenza di dxdov^ («asperitä», 
«rilievi»), intendere xaraßaiveiv nel senso di «discendere» ; l’immagine piut- 
tosto richiederebbe un verbo come dvaßatveiv: cf Tanaloga, ma assai piü 
sviluppata metafora in epit. Const. Lick, IV, p. 400, 4-9 S. rd ö’ evtevdev 
dvävtTji; fj (popä xal navTodaTtrj xai noixürj fj ävoöo<; • oOev xai nvevanäv 
öoxtb Ttpiv xal rwv Ttponoöwv emßfjvai rov opov<;, xai pixpov öeTv emkekome 
pe rö äadpa, xai rfj<; nepiwnfji; dneyvwxeiv 7tpö<; rjv eyvwxeiv exöpapelv re 
xai draß^aeadai. L uso metaforico di xaramveiv in Psello e assai frequente : 
cf e.g. ep., 9, p. 239, 10 S.; ep., 54, p. 86, 24 Kurtz-Drexl; ep., 87, p. 116, 
3 sgg. K.-D. eyw de ae öiipwv nepixaivw xai ßovkopai ae rrjv nrjy^v ökrjv 
xaxamelv avrfj netpa xrk. et al. Se xaramveiv e genuino, Psello rimprovera 
l’amico di «trangugiare la mole degli argomenti senza averla affrontata con le 
risorse della ragione e smaltita con gli strumenti della rexvfj» ; rimmagine pare 
provenire dalla sfera della nutrizione, alla quäle si puö ricondurre, in questo 
specifico contesto, anche kenrvvai^: cf e.g. Flut., mor., 688b eixo^ eoti vnd 
rwv roiovrwv ßpwpdrwv kenrvvöpeva öiaxpiveaBai rä npovnövra ; 689d 
kenrvvei rrfv rpoqfr^v, etc. Insomma le vnodeaei^ piü ponderose, se inghiottite 
awentatamente, risultano indigeste. 

88 näaiv Pa : näai pev Pb || 91 epikrare om. Pb || 93 Pa: Pb | o epjb<; 
w<; oiei Pa: w<; oi. o e. Pb || 95 näkiv ödxvei rö pfjpa Pa: ö.n.r.p. Pb || 99-100 
Ttaiöevpd re rwv lepwv djtoorökwv om. Pb 11 

102 sgg. nkärwva<; de ov<; keyeie; xai XpvcAnnove;, tiyänriaa pev — 7tw<; 
ydp ov ; — dkk ' äxpi rov rekov^ (: xäkkovi; Pb) xal rfj<; emq>aivopivTf<; 
keiörrjro^ * rwv de nap ' exeivov<; (Pa: exelvoi<; Pb) doypärwv, ä pev evdix; 
Ttapewpaxa, rivä de xrk. Criseuolo traduce: «I Platoni e i Crisippi che tu 
menzioni, li ho amati di certo — come potrei negarlo ? — ma solo fino al limite 
della loro manifesta chiarezza» (p, 61), awertendo : «il testo e un po’ oscuro : 
non sono sicuro se con ‘chiarezza’ Psello voglia alludere allo Stile o al pensiero 
degli autori prima citati» {ibid., n. 4) ; tuttavia, come si vede, la sua resa forza 
ulteriormente un testo giä di per se inaccettabile. II fatto e che con rekov<; (Pa) 
il passo assume un significato esattamente opposto a quanto Psello vuole qui 
probabilmente esprimere : äxpi rov rekov<; non puö che equivalere a «sino in 
fondo», «completamente» (= rekeiw<;), e ciö contrasta sia con il successivo xai 
(äxpi) rfj^ emepaivopevTf^ keiörrjroi;, sia ancor piü con la tesi difensiva 
dell’intera lettera, in cui Psello controbatte decisamente l’accusa di aver aderito 
al pensiero di Platone e degli Stoici (cf U. 1 sgg.; 20 sgg.; 40 sgg., ecc.); 
anche qui egli respinge l’imputazione, ribadendo di «aver subito trascurato 
parte delle dottrine» contestate, e di aveme utilizzate altre, con i debiti 
correttivi, come «ancelle dei dogmi» della Chiesa, suU’esempio di Gregorio e 
Basilio (11. 105-108). La lezione xäkkovi; (Pb) restaura il senso del passo : «li 
ho amati — come no ? — ma nei limiti della loro bellezza formale, del loro 
levigato nitore». 
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109 rä de Pa; rov öe Pb || 111 äAAä Pa: xai Pb | olöou; xal avrö<;post 
(rvX^,oyiCea6ai habet Vh || 113 (piÄo(ro(piavFb Vatic, gr. 712 60 ^ 21 ; (piXoao- 
(pov<; Pb II 115 koyixmepov rtp öpdordßw npoffievai Äoyw Pa; r.öp.np. 
koyixwrepov Pb || 122 e^ewv Pa: ke^ewv Pb || 123 de PaPb: drt scripsit 
Criscuolo II 124 aoi om. Pb || 

131-132 on de kä%0(; ri rov köyov xai eavroi<; npoaeveipapev, vßpimv 
(Pa: vßpiv (Tqv Pb) rö npäypa. Con perplessitä piü che motivata 


Criscuolo na accolto nel testo vßpimv interpretandolo come dat. finale: 
«ritenesti tutto volto ad orgoglio» (inaccettabile il valore modale — «con 
pensieri insolenti» — suggerito da E. Gallicet, «RFIC», 103 [ 1975], p. 343); 
in apparato, confrontando Demosth., 19, 197 vßpiv rö npäypa eqiaaav, 
avanzava dubbiosamente la correzione vßpiv (cf. anche p. 75). Ora Pb fomisce 
la lezione genuina: «ma siccome abbiamo attribuito una parte di ragione anche 
a noi “ protesta Psello — hai considerato la cosa come un atto di tracotanza 
nei tuoi confronti, e come alludendo a una tua posizione di preminenza su tutti 
hai fatto vibrare nella lettera il tuono della tua superba parola». Per l’uso del 
possessivo in luogo del genit. oggettivo {vßpiv (Tffv= vßpiv ctov, vßpKXpa ei<; 
ae) e lasua collocazione cf. e.g. Psell., interpr Canticicanticorum, P.G., 122, 
680C diftyeipä aov rö (ppövffpa 7tpö<; nödov epöv: «ho risvegliato il tuo 
pensiero verso il desiderio di cui sono aggetto». 

132-133 rö rov vipov^ ae ev anaoi xeioQai Pa: rö v\pov ae x. ev a. Pb || 
134-135 rov<; (Tvkkoyiapoix; Fdi: roT<;-ßoT<;Fb |1 139 i]yvörjxa^ \ -Tjaa^Fb 
II145 npoffßaprvp^aa^ Pa: -fjo'ai Pb | npög om. Pb || 154 änavraxov Pa: -fj 
Pb II 157 rdPa: xal räFb || 158 fidei<;F^: eiöe<;Fb || 159 äßixro^ Fb, ut 
iam scripserat Criscuolo, auctore des Places : 'ißßixro<; Pa | eni nokv Pa : e. rö 
7t. Pb II 162 ödevei Pa : -oi Pb (fortasse recte) || 167 xarä ipvxtjv om. Pb || 
171 TtpoßißaaOwßev Pa: äva- Pb | xal om. Pb || 173 öpo^ Pa: xal ö. Pb 
{fortasse recte) || 175 ^ Pa : ov Pb || 177 yäp Pa; de Pb || 179 eikrjg)w<; Pa : 
eyo) ei. Pb || 180 koyloi^Fsi: k6you;Fb || 182 eor/Pa: eialFb || 184-185 rwv 
ßepwv Pa *. rwv r.y.ß. Pb | ei de Pa: ei de ßoi Pb {recte) |1 186 vßä<; 

Pa; ^ßä<; Pb || 189 vTtoorpoqDfjv Pa: ejTi- Pb || 191 xal^ om. Pb || 195 
dyyekixrfv Pa: Ttokirixifv Pb || 197 ßkv om. Pb || 203 öcrov Pa: o. w^ Pb | 
ovßßökou; Pa : -w Pb || 205 ßereredrjv Pa: -edißtjv Pb || 207 oaa re vorjrä 
xai daa aiaOrirä Jtetpvxev Pa: öaa netpvxe vorjrä xal om Tietpvxe aiadrjrä 
Pb II208 ß£v om. Pb || 217 de ri Fb {fortasse recte) \ oxrjßaro<;F^ ■. -ärwv Pb 
{recte) || 218 oxiai Pa : axiä Pb || 220 Ovpa Pa; drjpa Pb || 222 önoi Pa: 
oTtrj Pb 11 

223 sqq. keaivw de xal rov<; rfj<; ykwrrrji; 6x0ov<; xakkipprjßoovvau; xal 
evTterelau; (Pa: eveneiait; Pb) ricA, ovvd^xai^ re xai äpßoviai<; xrk. «Ad- 
dolcisco anche le asperita della lingua con certe eleganze e cadenze, con 
legamenti e armonie ecc.» traduce Criscuolo (p. 65). In favore di evenelau; 
parla un possibile riecheggiamento di Dion. Hal., Demosth., 25 (I, p. 183, 
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17-18 Usener-Radermacher) evineiav... xat xaMdoyiav, e la frequenza del 
vocabolo nel lessico tecnico della retorica: cf. eg. Dion. Hal., Isocr., 2 (I, 
p. 57, 7 Us.-R.); Demostk, 4 (I, p. 135, 23 Us.-R.) ; comp, verb., 165 (II, 
p. 108, 1 sqq. Us.-R.) avtr] fj ke^i<; öri piäv om exei kelcu; ovöe ovve^e<rfi€va^ 
äxpißw^ xä<; äppovia<; ovö’eoriv evenrji; htL ; 179 (II, p. 116, 5-6 Us.-R.) 
ravtrj^ rf\<; ke^eox; ff evtneia xai ff /dpic ovvexeig^ xai keLorffft yeyove 
rwv äpßoviwv. Non conosco invece attestazioni di evTtereia in contesti 
confrontabili col nostro. Una corruttela di eveneia in evnereia sarebbe facile 
da spiegarsi e non priva di riscontri: in Dion. Hal., comp, verb., 155 (II, 
p. 101, 13 Us.-R.) in luogo del corretto edejrec(Epitome, Laux, 59, 15) alcuni 
codici leggono ev7tere<; {Paris, gr. 1741, Marc, gr 508, Paris, gr. 1798), 
respinto dagli editori. 

226 roi Pa : n Pb || 227 ravra Pa; rd rotavra Pb || 230 i]pidßTjxa<; Pa: 
-tjixag Pb II 233 öiaßaoräffw Pa*, -ä^w Pb || 234 €vdv<; om. Pb || 236 
enpeaßevae Pa; -eve Pb || 237 Pa: rd Pb | rr]v^ om, Pb || 238 rov elvai 
yepwv kekoyiaßai Pa : rov eine yepwv vevoßic/ßai Pb || 240-241 rd oivrjde^ 
tovro vpieripa<; naiöaywyiag om. Pb || 241-242 ori ßij xareoxov roix; 
koyiaßoix; ßtjöe rrjv ykwttav enioxov Pa; ßt} xaraoxelv rX övvrfdelg ßtjö ' 
emoxelv t.yk. Pb. 


Universitä di Trento 


Enrico V, Maltese. 



LE MANUSCRTT 182 
DE LA BIBLIOTHEQUE NATIONALE 
«IVAN VAZOV» DE PLOVDIV 


Les repertoires du regrette Marcel Richard ne parlaient guere de manus- 
crits grecs ä Plovdiv (rancienne Philippopoli, en Bulgarie), et ils n’en 
mentionnaient en tout cas aucun ä la Bibliotheque Nationale de cette ville ('). 
On y conserve pourtant un lot de 44 manuscrits grecs, que M. Krasimir 
Stancev a fait connaitre recemment dans un article de Balkan Studiesi^), 
Beaucoup d’entre eux sont nettement post-byzantins, mais huit pieces, 
principalement liturgiques, sont anterieures au xvi® s. 

L’article est muni de dix photos, et Tune d'elles (^) montre une page du 
ms. 182, un fragment de deux folios, dont M. Stancev n*a pu identifier le 
contenu mais qu’il considere comme le plus ancien manuscrit grec de la 
Bibliotheque, le datant du x® ou du debut du xi® siede. Cette photo m’a 
permis de constater que le bifolium provient d’un exemplaire du Commen- 
taire sur les psaumes de saint Basile (M. Geerard, Clavis Patrum Graeco- 
rum, Tumhout, 1973-1987, n® 2836). Le passage photographie est tire du 
commentaire sur le psaume 32 et va de vTtoöoxfjQ yeyövaaiv (Migne, P. G., 
29, 333 C 14) jusqu’ä ev ßövrj rfj rov {ibid, 336 B 11). 

Ajoutons que Tarticle de M. Stancev pennet de savoir que le bifolium 
provient de la reliure d’un livre ayant jadis appartenu ä Georgi Radev, du 
village de Rajkovo (aujourd’hui englobe dans la ville de Smoljan, qui n’est 
pas tres eloignee de la frontiere grecque), et qu’il a ete achete par la 
bibliotheque en 1919 ('^). 

Jacques Noret. 

( 1 ) Cf M. Richard, Repertoire des Bibliotheques et des cataiogues de manuscrits 
grecs (*= Publications de i’Institut de Recherche et d’Histoire des Textes, I), Paris, 
1958, pp. 192-193 ; Id., Repertoire des Bibiiotheques et des cataiogues de manuscrits 
grecs. Suppiement I (1958-1963) (= Documents, etudes et repertoires publies par 
Tlnstitut de Recherche et d'Histoire des Textes, IX), Paris, 1964, p. 48. 

(2) The buigaro-greek Hterary reiations during the Turkish ruie, based on the greek 
manuscripts of the National Library «Ivan Vazov» in Piovdiv, dans Baikan Studies, 
t. 25 (1984), pp, 457-473. Cet article est le fruit d*une communicaticn faite au 
Troisieme Symposium Greco-Bulgare, lequel eut lieu ä Thessalonique du 2 au 7 
novembre 1982. 

(3) Art, eil, p. 469. 

(4) Art. eil, pp. 459-460. 



A PROPOS DE LA SIGNIHCATION 
POLITICO-RELIGIEUSE DE CERTAINES FRESQUES 
DE JEAN VII Ä SAINTE-MARIE-ANTIQUE 


II y a cinq ans, je m’etais efforce — apres E. Tea, P. J. Nordhagen et J. D. 
Breckenridge (‘) — de mettre en evidence la signification politico-religieuse 
de certaines des peintures que le pape grec Jean VII (705-707) fit executer 
dans l’eglise Sainte-Marie-Antique ä Rome C). Je crois pouvoir maintenir 
rinterpretation proposee, mais J’aimerais y apporter quelques precisions 
suggerees surtout par la lecture du beau livre de A. D* Kartsonis sur la genese 
de rimage de TAnastasis ou Descente aux Limbes C). 

CommenQons par rappeier les resultats de la precedente recherche en ne 
retenant du contexte que le strict necessaire ä la comprehension de Texpose. 

Le decor de Tarc triomphal contient une immense Crucifixion aux cötes 
de laquelle se superposent une foule, une inscription faite de citations 
bibliques, des anges et des seraphins. En dessous de cette Adoration de la 
croix, sur les retombees de Tarc, on trouve quatre papes (Jean VII et S. Leon 
P ä gauche; un pontife dont on ignore le nom et S. Martin ä droite), puis 
quatre Peres de rßglise (S. Augustin et une figure detruite ä gauche; S. 
Gregoire de Nazianze et S. Basile ä droite) ('*). Les relations entre Rome et 
Constantinople edairent la signification de ce decor. 


(1) E. Tea, La basilica di Santa Maria Antiqua (Pubblicazioni della Universita 
cattolica del Sacro Cuore. Serie V; scienze storiche, 14), Milan, 1937, pp. 65-69 ; 
P. J. Nordhagen, The Frescoes of John VII (Ä.D. 7ö5'7ö7) in S. Maria Antiqua in 
Rome (Institutum Romanum Norvegiae. Acta ad archaeologiam et artium historiam 
pertinentia, 3), Rome, 1968, surtout pp. 95-98 ; J. D. Breckenridge, Evidence for 
the Nature of Relations between Pope John VII and the Byzantine Emperor Justinian 
//, dans Byzantinische Zeitschrift, 65 (1972), pp. 364-374. 

(2) J.-M. SansteRRE, Jean VII (705-707): Ideologie pontificale et realisme 
politique, dans Rayonnement grec. Hommages ä Charles Delvoye, ed. L. Hader- 
mann-Misguich et G. Raepsaet, avec la coUaboration de G. Gambier, Bruxelles, 
1982, pp. 377-388 (pp. 379-382). - Pour l’ensemble de la decoration, on verra le 
remarquable ouvrage de P. J. Nordhagen, eite ä la n. precedente. 

(3) A. D. Kartsonis, Anastasis. The Making of an Image, Princeton, 1986. 

(4) P. J. Nordhagen, op. dt, pp. 39-54, 121-122, et pll. XLI-LXX, CXXV, 
CXXXV. Ce decor est fort degrade. 
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On sait qu'en 691 ou 692 rempereur Justinien II avait convoque ä 
Constantinople le concile dit Quinisexte ou in Tnillo pour completer sur le 
plan disciplinaire Toeuvre purement dogmatique des cinquieme et sixieme 
conciles oecumeniques (Constantinople, 553 et 680-681). Les Peres du 
concile — des Orientaux et surtout des Grecs relevant en majorite du 
patriarcal de Constantinople — avaient promulgue cent deux canons pour 
Tensemble de la chretienle en se basant sur leurs propres traditions, parfois 
opposees aux usages et aux conceptions de TEglise romaine. Un conflil 
s’ensuivit. Justinien II, fort intransigeant pendant son premier regne (jus- 
qu’en 695), manifesta une certaine volonte de detente apres son retour au 
pouvoir en 705. Jean VII, pour sa part, fit preuve de souplesse tout en 
menageant Tavenir. L’afiaire ne sera reglee qu’en 711, ä la suite d’une 
rencontre entre Justinien II et le pape Constantin ¥' ä Nicomedie (^). 

En depit de certaines divergences dans Tinterpretation, on s’accorde ä 
penser que le decor de Tarc triomphal reflete ä la fois le souhait d’une 
conciliation et le souci d’affirmer la Position romaine. La Crucifixion fait 
echo ä un canon du Quinisexte. — Je reviendrai sur ce point qui appelle des 
precisions. — Et le Christ a le meme visage aux cheveux boucles et ä la barbe 
courte que celui des monnaies oü l’empereur, revenu sur le tröne, exprimait 
son desir de pabc C). Jean VII a fait lä un geste de conciliation qui repondait 
ä celui du souverain. Mais les figures des papes et des Peres de TEglise 
rappellent la part que prit le siege romain dans la lutte et la victoire contre 
le monothelisme condamne en 681 par le sixieme concile oecumenique. 
Comme les eveques du Quinisexte avaient inscrit leur oeuvre dans le 
prolongement de celle du concile oecumenique, une conclusion parait 
s’imposer : le pape reagissait contre Tappropriation du grand concile par la 
nouvelle assemblee. II lui deniait par lä un caractere oecumenique et donc le 

(5) Voir J.-M. Sansterre, op. cit, pp. 377-388, et Id., Le pape Constantin L' 
(708-715) et la politique religieuse des empereurs Justinien ff et Phüippikos, dans 
Ärchivum historiae pontiflciae, 22 (1984), pp. 7-29 (pp. 7-24). On trouvera egale- 
ment dans ces articles la bibliographie sur le concile Quinisexte et les peripeties du 
conflit pendant le premier regne de Justinien II. 

(6) Sur cette similitude, voir surtout J. D. Breckenridge, op. dl, pp. 368-374. 
Cf. äussi, pour les monnaies en question, Id., The Numismatic fconography of 
Justinian ff (685-695, 705-711 A.D.) (Numismatic Notes and Monographs, 144), 
New York, 1959, passim. Reproductions.- Id., The Numismatic fconography..., 
pll. I, 7-10, et IX, 38 ; P. J. Nordhagen, op. eil, ill. II, 7, et pll. LII, LIV. 
Nordhagen, ibid, pp. 52-53, est le premier ä avoir fait ce rapprochement d’autant 
plus sür que le type du Christ en question ne figure sur les monnaies d’aucun autre 
empereur. 
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droit de legiferer pour la chretiente toute entiere sans Taccord de Rome. Une 
figure du pape Leon representee sur un pilier de la fa?ade de Toratoire des 
Quarante martyrs — une chapelle situee tout pres de l’eglise proprement dite, 
ä gauche de la principale entree — participait egalement ä ce rappel du röle 
du siege romain. Elle reproduisait, en effet, une ancienne image du pontife 
peinte sur Tarc triomphal vers 650, au plus fort de la crise monothelite C), 

Les precisions que je voudrais apporter ä present concement, d’une part, 
la Crucifixion de Tarc triomphal et son rapport avec les figures des papes et 
des Peres du registre inferieur, d’autre part, la fagade de Toratoire des 
Quarante martyrs, oü fiit peinte une image de TAnastasis qu’il conviendrait 
de rapprocher de celle de Leon I". 

La fagade de Toratoire et TAnastasis, tout d’abord. C'est ä Rome que Ton 
trouve les trois premiers exemples connus d’une representation de l’Anas- 
tasis(®). Tous trois datent du pontificat de Jean VII. Une de ces images, 
aujourd’hui disparue, appartenait ä un cycle christologique qui faisait partie 
de la decoration en mosaiques de l’oratoire de Jean VII ä Saint-Pierre (^). Les 
deux autres ont ete peintes ä Sainte-Marie-Antique, d’une part, dans le 
Passage qui conduisait de Teglise ä une rampe donnant acces au Palatin, 
d’autre part — comme on vient de le dire —, sur la fafade de l’oratoire des 
Quarante martyrs et plus precisement sur le pilier situe tout de suite ä gauche 
de la principale entree de l’eglise (^®). II se peut que la localisation des deux 
images dans ou ä proximite immediate de passages importants ait eu une 
portee symbolique Elle attirait en tout cas l’attention sur cette iconogra- 

(7) P. J. Nordhagen, op. dt., p. 84 et pH. CIII, CVI a. Voir aussi infra, texte 
correspondant aux nn. 15-19. Cette peinture, dont il ne subsistait qu’un fragment 
au moment de sa decouverte, a aujourd’hui presque completement disparu. 

(8) A. D. Kartsonis, op. dt., pp. 40, 70-81. 

(9) Ibid., pp. 78-80, et fig. 15 (dessin de Grimaldi). 

(10) Ibid, pp. 70-78, et fig. 14 a-b ; P, J. Nordhagen, op. dt., pp, 81-82, 86, 
et pll. C b, CIII; Id., "The Harrowing of HelV' as Imperial Iconography. A Note on 
its Earliest Use, dans Byzantinische Zeitschrift, 75 (1982), pp. 345-348, et pll. 1-6. 

(11) P. J, Nordhagen, “The Harrowing of Hell"..., attire l’attention sur cette 
localisation et estime que, dans les deux cas, l’Anastasis etait en relation avec une 
peinture de la Vierge et du donateur. Comme Jean VII avait transfere son episcopium 
«au-dessus» de Sainte-Marie-Antique, dans une partie du palais imperial du Palatin, 
le savant norvegien suppose qu’il s’agissait d’une «portal iconography» en usage dans 
les palais. Malgre son ingeniosite, l’hypothese paraut difficile ä maintenir apres les 
recherches de Kartsonis. Celle-ci ne rejette toutefois pas la possibilite d’une «mea- 
sure of door symbolism founded on church ritual», en rapport avec le Psaume 23, 
7 sqq. ; voir A. D. Kartsonis, op. dt., pp. 76-78. 
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phie. Or, A. D. Kartsonis met, de fa^on fort convaincante, rapparition de la 
nouvelle image en relation avec la querelle du monoenergisme/monothe- 
lisme. 

Selon eile, Timage de l’Anastasis dut apparaitre ä la fin du vii® siecle, apres 
le sixieme concile oecumenique. Les orthodoxes avaient largement utilise le 
theme de la mort et de la resurrection du Christ pour defendre leur point de 
vue contre les tenants du theopaschitisme, du monophysisme et du monoener- 
gisme/monothelisme. L’importance croissante attachee ä ce theme, la sanc- 
tion donnee ä la doctrine orthodoxe par le sixieme concile oecumenique et 
la tendance de plus en plus nette ä faire de Tart un instrument de la 
polemique doctrinale fiirent probablement ä Torigine des representations du 
Christ mort sur le croix de la Mise au tombeau et de TAnastasis. Cette 
demiere image etait particulierement apte ä illustrer la Position orthodoxe 
face au monoenergisme/monothelisme. «The image concentrates on illus- 
trating Christ’s person at a moment in the last phase of his Death, when his 
perfect human soul, United with his perfect divine nature, effected the miracle 
of the Resurrection after defeating Hades by the power of his divinity, while 
his perfect human body, united with his divinity, was lying dead in the tomb. 
This image, therefore, provided solid pictorial proof of the perfect will and 
energy of Christ’s divine nature, as distinguished from the perfect will and 
energy of his human nature» C^). 

II me semble des lors legitime de rapprocher l’Anastasis, peinte sur un 
pilier de la fa^ade de Toratoire, de la figure du pape Leon P' representee sur 
le pilier voisin (^'^). Ceue figure reproduisait, on s’en souvient, une fresque 
du milieu du wif siecle. Peu apres le concile antimonothelite du Latran 
(649), on avait peint quatre Peres de Tfiglise sur les retombees de Tarc 
triomphal de Sainte-Marie-Antique. Ils tenaient chacun un rouleau deploye 
portant un passage d’une de leurs oeuvres tire du florilege inclus dans les 
Actes du concile (^^). Leon se trouvait parmi eux(^^). Son rouleau 


(12) L’ancienne iconographie ne disparaissant pas pour autant. C’est ainsi que 
le Christ de la Crucifixion peinte sous Jean VII est encore represente les yeux 
ouverts. 

(13) A. D. Kartsonis, op. eit, pp. 40-81, 227-230 (passage eite: p. 229). 

(14) Voir n. 7. 

(15) Voir J.-M. Sansterre, Les moines grecs et orientaux ä Rome aux epoques 
byzantine et carolingientie (milieu du vf s.-fln du ix^ s.) (Mtooires de la Classe des 
Lettres de l’Academie royale de Belgique. Collection in-8°, 2® serie, LXVI, 1), 2 
voL, Bruxelles, 1983,1, p. 126, avec la bibliographie mentionnee II, p. 161, n. 127. 

(16) On ignore si Jean VII fit reproduire les Images des trois autres. 
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contenait un extrait, en grec, de son Tome ä Flamen Tout comme le 
concile du Latran et dejä celui de Chalcedoine en 451, le sixieme concile 
oecumenique fit grand cas de cette lettre celebre(‘^). Et il cita dans sa 
definition doctrinale le meme passage que celui qui etait inscrit sur le rouleau 
tenu par le pape(^^). Reprise par Jean VII, Timage affirmait avec eclat 
rimportance de Taction de TEglise romaine en faveur d’une doctrine ä 
laquelle se referait egalement TAnastasis voisine. 

ßtudiant le contexte dans lequel dut s’elaborer Timage de TAnastasis, A. 
D. Kartsonis est amenee ä evoquer le canon 82 du concile Quinisexte (^®). 
Celui-ci interdisait de figurer le Christ sous la forme d’un agneau et 
prescrivait de le representer sous les traits humains. A. Grabar voit dans cette 
decision une mesure destinee, parmi d’autres, ä effacer les «erreurs des Juifs» : 
c’etait un des buts du concile et le canon souligne la superiorite des 
representations chretiennes sur les figurations pratiquees sous la Loi C^). 
Mais A. D. Kartsonis replace la decision dans le cadre des discussions 
christologiques du vif siede. La conclusion du canon est fort significative ä 
cet egard : «Ainsi nous comprendrons le caractere sublime de Thumiliation 


(17) Cet extrait, mieux conserve sur la peinture du milieu du vii® siede que sur 
celle du temps de Jean VII, est transcrit notamment par G. M. Rushforth, The 
Church of S. Maria Antiqua, dans Papers of the British School at Rome, 1 (1902), 
pp. 1-119 (pp. 68-69); V. Federici, dans W. de Grüneisen, Sainte-Marie-Antique, 
Rome, 1911, p. 439, n° 173 ; E. Tea, op. eil, p. 217. II s’agit d*un passage du 
chap. 4 du Tome en question: ed. E. Schwartz, Concilium universale Chalcedo- 
nense, I, 1 (Acta conciliomm oecumenicorum, II, 1, 1), Berlin-Leipzig, 1933, p. 14, 
l. 27-p. 15, 1. 1. Citation dans le florilege de 649 : ed. R. Riedinger, Concilium 
Lateranense a. 649 celebratum (Acta conciliomm oecumenicomm, ser. II, vol. I), 
Berün, 1984, p. 298, 11. 26-32. 

(18) Voir en particulier P, Conte, II signißcato del primato papale nei padri del 
VI concilio ecumenico, dans Archivum historiae pontificiae, 15 (1977), pp. 7-111 
(pp. 52-53, 55, 68-70). 

(19) Mansi, XI, col. 637 E; Conciliomm oecumenicomm decreta, 3® ed., 
Bologne, 1973, p. 129, 11. 10-15. La citation est un peu plus courte que celle de 
Tinscription du milieu du vii® siede (on ignore oü s’arretait le texte repris au temps 
de Jean VII). — II ne semble pas qu’on ait dejä releve cette concordance. 

(20) Mansi, XI, coli. 977 E-980 B. Nouvelle ed.: P.-P. Joannou, Discipline 
generale antique (iF-ix^ s.) (Pontifida commissione per la redazione del codice di 
diritto canonico orientale. Fonti, fase. IX), I, 1 : Les canons des conciles cecumeni- 
ques, Grottaferrata, 1962, pp. 218-220. 

(21) A. Grabar, L’iconoclasme byzantin. Dossier archeologique, Paris, 1957, 
pp. 79-80 ; 2® ed. (collection Idees et recherches), Paris, 1984, pp. 95-96. 
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du Dieu Verbe et nous serons amenes ä nous Souvenir de sa vie dans la chair, 
de sa passion, de sa mort salutaire et de la redemption qui en resulta pour 
le monde» ( ). On retrouve une preoccupation semblable dans VHodegos 
d*Anastase le Sinaite, un celebre manuel compose au vif siede pour guider 
les orthodoxes dans leur lutte contre les heretiques. «Both Sinaites and 
Canon 82 promote the illustration of Christ’s person as proof and reflection 
of his humanity, which made possible mankind’s salvation» Le canon 82 
ne repond donc pas seulement au souci de combattre le judaisme et sa 
conclusion prend tout son sens si on rappelle qu’en condamnant le mono- 
energisme/monothelisme une dizaine d’annees plus tot, le sixieme condle 
oecumenique avait reaflBrme — ä la suite du concile de Chalcedoine — la 
parfaite humanite du Christ, tout comme sa parfaite divinite 
Or, bien qu’il soit risque de voir dans TAdoration de la croix de l’arc 
triomphal une transposition de TAdoration de TAgneau motivee par Tinter- 
diction de representer ce demier (^^), la grande Crucifixion n’en fait pas 
moins echo au canon 82. Le type du Christ adopte — le Christ jeune, aux 
cheveux boucles et ä la barbe courte des monnaies du second regne de 
Justinien II — apparait meme comme particulierement adequat. II passait, en 
effet, pour figurer le Christ tel qu’il etait au temps de sa vie tenestre et mettait 
donc Taccent sur son humanite (^^). Des lors, si le canon se refere ä la 


(22) ManslXI, coL 980 A-B ; P.-P. Joannou, op. eil, p. 219,1. 20-p. 220,1. 5. 

(23) A D. Kartsonis, op. eil, p. 59 ; cf. ibid, pp. 40-67, pour une remarquable 
etude de VHodegos, et pp. 58-59, 63-64, 228, pour le concile Quinisexte. J. D. 
Breckenridge, The Numismatic Iconography p. 85, met egalement le canon 82 
en relation avec le sixieme concile oecumenique. Cf aussi, avec moins de rigueur, 
E. Tea, op. eil, p. 67. 

(24) Voir notamment Mansi, XI, coli. 636 E-637 A; Conciliorum eecumenico- 
rum decreta, p. 127, U. 18-32. 

(25) Ce que pensait P. J. Nordhagen, The Frescoes..., pp. 50-54, 95, suivi 
notamment pari. D. Breckenridge, Evidence pp. 365-366. B. Brenk, compte 
rendu du livre de Nordhagen dans Byzantinische Zeitschrift, 64 (1971), pp. 392-396 
(pp. 394-395) a formule des reserves au sujet de cette Interpretation. P. J. 
Nordhagen lui-meme, Un problema di carattere iconografleo e tecnico a S. 
Prassede, dans Roma e letä carolingia. Ätti delle giornate di Studio, 3-8 maggio 1976, 
a cura dello Istituto di storia dell’Arte dell’Universitä di Roma, Rome, 1976, 
pp. 159-166 (p. 159) a emis des doutes ä son propos. II ne fait toutefois plus etat 
de ceux-ci dans Id., "The Harrowing of Hell" p. 346 et n. 7. 

(26) Sur ce type du Christ, voir surtout J. D. Breckenridge, The Numismatic 
Iconography pp. 59-62, 96-102. Cf aussi Id,, Evidence..., pp. 369-373; A. 
Grabar, op. eil, P ed., pp. 41-45 et, en beaucoup plus bref, 2® ed., pp. 46-47 
(Letude de Breckenridge ne permet plus d’accepter la Chronologie des monnaies de 
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definition dogmatique du sixieme concile oecumenique, il en va de meme 
pour la Crucifixion. La composition y gagne en coherence puisque la partie 
inferieure du decor illustre le röle de TEglise romaine dans la defense de 
forthodoxie sanctionnee par ce meme concile oecumenique. Voilä qui 
montre encore combien le pape, tout en manifestant son desir de concilia- 
tion, voulait protester contre rappropriation du sixieme concile par l’as- 
semblee du Quinisexte. 

Bruxelles Jean-Marie Sansterre. 


Justinien II proposee par Grabar); E. Kitzinger, Some Reflections on Portraiture 
in Byzantine Art, dans Zbornik radova, 8, I = Melanges G. Ostrogorsky, I, Beigrade, 
1963, pp. 185-193 (pp. 190-192), reimprime dans Id., The Art of Byzantium and 
the Medieval IVest: Selected Studies, Bloomington-Londres, 1976, pp. 256-269 
(pp. 261-263). — Citons cette remarque fort interessante de P. J. Nordhagen, 
Frescoes..., p. 98, n. 2 : «It should not be overlooked that the Crucifixion on the 
triumphal arch is closely linked with the Christ cycle on the lateral walls. Standing 
between the Carrying of the Cross on the E wall and the Apostles at the Sepulchre 
on the W wall, it is inserted into the cycle at its proper Position according to the 
sequence of the narrative. This perhaps reflects an attempt to carry further the 
concretization of Christ in human form which the Canon recommended, its 
realization here attempted through an emphasis on the historical Christ of the New 
Testament.» 



MEMOIRES ET DOCUMENTS 


L’IMAGE DU POUVOIR DANS L’ART BYZANTIN 
Ä L’EPOQUE DE LA DYNASTIE MACEDONIENNE 

( 867 - 1056 )(*) 


Dans les Florides, ce recueil de Conferences prononcees ä Carthage vers 
160 ap. J.-C., le rheteur et philosophe Apulee raconte une curieuse anecdote 
ä propos d’Alexandre le Grand : «Afin que son Image ffit fidelement trans- 
mise ä la posterite, il ne voulut pas que n’importe quel artiste la püt 
deshonorer ä sa guise. II publia donc un edit (...) faisant defense ä quiconque 
de se risquer ä reproduire Teffigie du roi par le bronze, la couleur ou la 
gravure. Ä Polyclete seul il donnait le droit de la couler dans le bronze, ä 
Apelle d*en fixer les contours par la couleur, ä Pyrgoteles de la graver au 
burin. Qut si, hormis ces trois artistes, les plus illustres de beaucoup, chacun 
dans son genre, il s’en rencontrait un seul pour approcher sa main de Timage 
sacree du roi, il le tiendrait pour sacrilege et le punirait comme tel. Gräce ä 
la crainte qu’il inspira ainsi ä chacun, Alexandre seul est sur tous ses portraits 
parfaitement ressemblant; statues, tableaux, ouvrages ciseles: partout on 
retrouve Tenergie d'une fougue guerriere, la noblesse d’une äme royale, la 
beaute d’une printaniere jeunesse, la purete d’un front decouvert» (^). 
L’histoire n’est sans doute pas veridique, mais eile peut etre lue comme une 
Sorte d’apologue sur le souci qu’a le pouvoir de son apparence, sur le 
narcissisme qui lui est essentiel et enfin sur la violence que suppose cette 
volonte de determiner soi-meme son image dans Tesprit et la memoire des 
hommes. Mais les rapports entre le pouvoir et Tart n’ont pas toujours ete 


(*) Texte d’une communication presentee au 16® Congres International des 
Sciences Historiques (Stuttgart 1985). 

(1) Paul Vallette, ed., APULEE. Apologie. Florides, Paris, 1924, p. 133. 
Notons qu’Apulee se trompe en faisant de Polyclete, au lieu de Lysippe, le 
portraitiste officiel d’Alexandre : cf Pline L’Ancien, Histoire naturelle, XXXIV, 63 
et 64, ed. H. Le Bonniec et H. Gallet de Santerre, Paris, 1953, pp. 129-130, 
232, n. 4 et 233, n. 2. 



442 


C. JOLIVET-LEVY 


caracterises par la meme brutale simplicite que dans ce texte, oü il suffit ä 
rhomme-dieu d’un edit pour vaincre l’espace et le temps, pour donner au 
monde entier et ä la posterite Timage de lui qu’il estime la plus juste C). 

L’image du pouvoir dans l’art de Byzance ä l’epoque de la dynastie 
macedonienne (867-1056) doit ses traits les plus caracteristiques ä la 
conception de Tempereur, non plus homme-dieu, mais elu de Dieu, seul 
representant du Dieu fait homme, regnant par la Divine Providence ä la tete 
d’un Empire conqu comme le reflet terrestre du Royaume divin (^). Dans un 
Etat qui se trouve, apres l’Iconoclasme, ä l’apogee de sa puissance, l’art va 
servir les pretentions de l’empereur au pouvoir supreme et ä la domination 
universelle, en soulignant l’origine divine de son autorite, en le presentant 
comme l’oint du Seigneur, choisi, promu et protege par Dieu pour guider le 
nouveau peuple elu vers le Salut C“). 

* 

* * 

Nous ne rappellerons que pour memoire les caracteristiques bien connues 
des portraits officiels, dont la plupart ont aujourd’hui disparu, mais qui 


(2) II est probable que les portraits officiels — et leur emploi — ont fait aussi ä 
Byzance l’objet de prescriptions severes, tout comme Tusage des vetements et 
insignes imperiaux etait strictement regiemente ; cf A. Grabar, «Les fresques des 
escaliers ä Sainte-Sophie de Kiev et Ticonographie imperiale byzantine», Larf de la 
fin de lAntiquite et du Moyen Äge, Paris, 1968, I, p. 260. 

(3) Sur le passage de la conception romaine de Tempereur-dieu ä celle, chre- 
tienne, de l’empereur par la gräce de Dieu: J. Karayannopoulos, «Der frühby¬ 
zantinische Kaiser», Byzantinische Zeitschrift 49 (1956), pp. 372 et suiv. Sur 
l’ideologie imperiale ä Byzance: F. Dölger, Byzanz und die Europäischen Staaten¬ 
welt, Ettal, 1953, pp. 10-13; O. Treitinger, Vom Oströmischen Staats und 
Reichsgedanken, in : Die Oströmischen Kaiser- und Reichsidee nach ihrer Gestaltung 
im höfischen Zeremoniell Darmstadt, 1956^ pp. 247-274; Helene Ahrweiler, 
L’ideoiogie politique de lEmpire byzantin, Paris, 1975. Voir aussi: H. Hunger, 
Prooimion. Elemente der Byzantinischen Kaiseridee in den Anregen der Urkunde, 
Vienne, 1964. 

(4) Sur l’iconographie imperiale: A. Grabar, L’empereur dans i’art byzantin, 
Strasbourg, 1936, ouvrage pionnier et toujours fondamental; K. Wessel, «Kaiser¬ 
bild», Reaiiexikon zur byzantinischen Kunst 3 (1976), col. 722-853. Pour une Serie 
de sources textuelles en traduction anglaise : C. Mango, The Art of the Byzantine 
Empire, 312-1453, Sources and Documents, Englewoods ClifFs, N.J., 1972, ä 
completer, pour le xii* si^le (que nous ne traiterons pas) par: P. Magdalino et 
R. Nelson, «The Emperor in Byzantine art of the twelfth Century», Byzantinische 
Forschungen 8 (1982), pp. 123-183. 
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constituaient Texpression la plus courante du pouvoir imperial (^). La dignite 
inaccessible, la majesle surhumaine et le caractere sacre du basileus s’y 
marquent par son attitude rigide, frontale et hieratique, par la stylisation des 
traits de son visage. ä Texpression grave et impassible, la somptuosite de son 
costume d’apparat et les insignes symboliques de sa fonction (^). Cette 
conception du portrait officiel, connue surtout aujourd’hui par les effigies 
monetaires et, dans une moindre mesure, par les sceaux, peut etre illustree 
par la mos^que de Sainte-Sophie de Constantinople representant Tempereur 
Alexandre (912) (fig. 1)(^). Ä Texpression de la majeste imperiale est 
generalement associe, ä Tepoque macedonienne, le rappel de sa Subordina¬ 
tion ä Tordre celeste, la Hierarchie des deux pouvoirs se traduisant par le 
recours ä des types iconographiques — voire meme ä des styles — diffe- 
rents C). C’est ainsi qu’est abandonne, ä quelques exceptions pres, le type 


(5) Sur les differentes categories de portraits imperiaux : Grabar, L’Empereur 
(cf. note 4), pp. 4-30. 

(6) Sur le caractere «generique» de ces portraits, la personne physique s’effaQant 
devant la fonction : Grabar, L’Empereur (et note 4), pp. 8-10 ; Wessel, «Kaiser¬ 
bild» (cf note 4), col. 736-737. Le passage du portrait individualise ä l’image 
hieratique, de majeste, s’est accompli des le Bas-Empire, mais Taccent etait souvent 
mis encore surtout sur la force victorieuse de l’empereur et sur la symbolique 
triomphale, ce qui n’est generalement plus le cas ä l’epoque des Macedoniens. Pour 
quelques portraits plus individualises (Leon VI, Constantin VII) sur les monnaies 
d’or de Tepoque macedonienne : P. Grierson, Catalogue of the Byzantine Coins in 
the Dumbarton Oaks Collection, III, 1, Washington, 1973, pp. 142-145. II est 
significatif que les images des empereurs ne varient plus avec les annees, contraire- 
ment ä ce que Ton observe, par exemple, ä Tepoque d’Heraclius. Sur le costume et 
les insignes imperiaux et sur leur valeur symbolique: K. Wessel, E. Piltz et C. 
Nicolescu, «Insignien», Reallexikon zur byzantinischen Kunst 3 (1978), 
col. 369-498 -, G. P. Galavaris, «The symbolism of the imperial costume as 
displayed on Byzantine coins», The American Numismatic Society. Museum Notes 8 
(1958), pp. 99-117; Grierson, Catalogue, III, 1, pp. 116-145; A. Pertusi, 
«Insigne del potere sovrano e delegato a Bisanzio e nei paesi di influenza bizantina», 
Simboli e simbologia nelTalto medioevo, Spoleto, 1975 (1976), II, pp. 481-563. 

(7) Dans la tribune nord -, cf P. A. Underwood et E. J. W. Hawkins, Dumbarton 
Oaks Papers 15 (1961), pp. 191-199. Sur la valeur symbolique des portraits sur les 
sceaux : F. Dölger, «Die Kaiserurkunde der Byzantiner als Ausdruck ihren politi¬ 
schen Anschauungen», Byzanz und die Europäische Staatenwelt, Ettal, 1953, 
pp. 19-20, Sur Timportance de la numismatique : Wessel, «Kaiserbild» (cf note 4), 
col. 735-736 ; sur les autres Supports du portrait imperial: ibid, col. 737-742 et sur 
ses fonctions : ibid, col. 742-745. 

(8) Sur la difference de style entre portraits individuels et portraits religieux : E. 
Kitzinger, «Some reflections on portraiture in Byzantine Art», Zborrtik Radova 
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de rempereur trönant, alors meme qu’apparait, sur les solidi de Basile P', le 
Christ en tröne, figure au droit et accompagne de la legende Rex Regnantium, 
qui souligne la Suprematie du souverain celeste, seul desormais ä jouir de la 
prerogative du tröne Tempereur, au revers, est en pied ou en huste C). 

Quant aux portraits de famille (ou de groupe), ils continuent ä etre utilises 
par les basileis macedoniens, essentiellement ä des fins de propagande 
dynastique Le genre fiit ainsi particulierement favorise par Basile P", 
fondateur de la nouvelle dynastie. Reprenant sur ses monnaies le type familial 
de Theophile et des Isauriens, il y apparait associe ä ses co-empereurs 
successifs, Constantin, Leon VI et Alexandre et, parfois, ä sa femme 
Eudocie (“). Des portraits de la famille imperiale, en mosaique, decoraient 
egalement son palais du Kainourgion et d’autres se trouvent au debut du 
precieux recueil des Homelies de Gregoire de Nazianze de la Bibliotheque 
Nationale, le Paris, gr. 510 (880-883) Le monnayage de Tepoque de 


Vizantolo^kog Instituta 8 (1963), pp. 185-193; la maniere plus abstraite, plus 
stylisee, qui caracterise les effigies des souverains par rapport aux visages plus 
modeles des personnages sacres, est bien illustree par la mosaique du narthex de 
Sainte-Sophie montrant un empereur en proskynese au pied du Christ {infra, 
p. 453). 

(9) Sous Justinien II dejä, Timage imperiale etait passee au revers des monnaies, 
laissant la pr^minence au Christ: J. D. Breckenridge, The Numismatic icono- 
graphy of Justinien ff, New York, 1959. Pour les emissions de Basile I®' et l’image 
du Christ equilibrant celle de l’empereur, caracteristique des solidi macedoniens : 
Grabar, L’Empereur (cf. note 4), pp. 25-26 ; Id., Lfconoclasme byzantin. Dossier 
archiologique, Paris, 1957, p. 210; Cecile MoRRissoN, Catalogue des monnaies 
byzantines de la Bibliotheque Nationale, Paris, 1970, II, pp. 538-539 ; Grierson, 
Catalogue (cf. note 6), III, 1, p. 106. 

(10) Sur les portraits de famille et de groupe: Grabar, L'Empereur (cf. note 4), 
pp. 26-30 ; Wessel, «Kaiserbild» (cf. note 4), col. 779-784. Pour l’importance du 
Sentiment dynastique ä partir de Tepoque macedonienne: voir N. Svoronos, «Le 
serment de fidelite ä Tempereur byzantin et sa signification constitutionnelle», Revue 
des Etudes Byzantines 9 (1951), pp. 120 et suiv. 

(11) Cf. Morrisson, Catalogue (cf. note 9), II, pp. 538, 541 et suiv.; Grierson, 
Catalogue (cf. note 6), pp. 473-506. 

(12) Vita BasiliU 89: Theophanes Continuatus, V., ed. J. Bekker, Bonn, 
1938, pp. 333-334 ; Mango, Art (cf. note 4), pp. 197-198. Basile F, trönant, etait 
represente avec sa femme Eudocie et leurs enfants, qui tenaient des livres contenant 
les commandements divins. Au plafond, autour d’une Image de la croix, la famille 
imperiale, en priere, etait ä nouveau figuree (cf infra, p, 452-453). 

(13) On y voit, sur deux folios (Cv et Br), Basile T' (couronne par l’archange 
Michel) et Eudocie entre ses fils, Leon et Alexandre; tous trois, nimbes, en costume 
d'apparat et debout sur un suppedion honorifique, sont alignes frontalement sur le 
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Constantin VII Porphyrogenete offre d'autres exemples, significatifs, de 
rutilisation du portrait de groupe : les variations de Ticonographie refletent 
les complications dynastiques creees par Tascension de Romain Lecapene, 
les lüttes pour le pouvoir et les rivalites pour la preseance entre les membres 
de la famille Lecapene et rheritier malheureux de la dynastie macedonienne, 
Constantin VII C^). 

En dehors de ces effigies tres hieratiques des souverains, Tart officiel de 
Tepoque macedonienne va favoriser le developpement d’un theme, qui est 
tres representatif des preoccupations contemporaines: le couronnement 
symbolique de Tempereur par le Christ ou par une figure deleguee (Vierge, 
ange ou saint) On ne pouvait exprimer plus clairement Torigine divine 


fond or. Ils tiennent les attributs du pouvoir : globe et sceptre pour Eudocie, globe 
et akakia (sür seulement pour Leon) pour ses fils. Voir les reproductions de ces 
miniatures dans: H. Omont, Miniatures des plus anciens manuscrits grecs de la 
Bibliotheque Nationale, du vi^ au xiv^ siede, Paris, 1929, PI. XVI, XIX. Sur ce 
manuscrit, d’une grande importance pour notre propos, voir surtout: Sirarpie Der 
Nersessian, «The Illustrations of the Homilies of Gregory of Nazianzus», Dum- 
barton Oaks Papers 16 (1962), pp. 197-228 (repr. dans: Etudes byzantines et 
armeniennes, Louvain, 1973, pp. 77-107). Pour les portraits imperiaux : 1. Spatha- 
RAKis, «The Portraits and the date of the codex Paris, gr. 510», Cahiers Archeolo- 
giques 23 (1974), pp. 97-105 ; Id., The Portrait in Byzantine illuminated manus- 
cripts, Leiden, 1976, pp. 96-99. Les conclusions de I. Spatharakis, concemant 
l’identification du souverain esquisse fol. B'' et la datation du manuscrit, paraissent 
irrecevables; voir la critique de loli Kalavrezou-Maxeiner, «The Portraits of 
Basil I in Paris, gr. 510», Jahrbuch der Österreichischen Byzantinistik 27 (1978), 
pp. 19-24, 

(14) Cf. A, R. Bellinger, «The Coins and Byzantine imperial policy», Speculum 
31 (1956), pp. 76-77; Morrisson, Catalogue (cf. note 9), II, pp. 561-579; 
Grierson, Catalogue (cf note 6), III, 2, pp. 526-573, PI. XXXVI-XXXVII. Le 
portrait de groupe fut egalement utilise pour traduire la conception byzantine de la 
hierarchie des nations et de la «famille des rois», comme en temoigne le decor de 
la couronne dite de Saint-Etienne ou Sainte couronne de Hongrie. Ä l’image du 
Christ trönant sur la face principale correspond, ä rarriere, celle de l’empereur 
Michel VII Doucas (1071-1078) en buste, entre les figures plus petites et plus basses 
de son fils et co-empereur Constantin (ä sa droite) et du roi de Hongrie Geiza V 
(1074-1077). L’inferiorite et la Subordination de ce demier sont signifiees par 
l’absence de nimbe, la direction de son regard (vers les empereurs byzantins), son 
costume et ses attributs, qui sont ceux d’un haut fonctionnmre byzantin; cf. K. 
Wessel, Byzantine Enamels, Shannon, 1969, n° 37, pp. 111-115 (avec la bibliogra- 
phie anterieure). 

(15) Sur le theme de l’investiture symbolique du souverain : Grabar, LEtnpe- 
reur {cf. note 4), pp. 112-122. 
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du pouvoir supreme, fondement de la legitimite du basileus represente 
Le plus ancien exemple date de ce theme conceme le fondateur de la 
dynastie, Basile et apparait dans un contexte religieux, le manuscrit Paris 
gr. 510, dedie ä Tempereur. C’est Tarchange Michel, r«archistratege», qui 
place le diademe sur la tete de celui qu’une inscription designe comme le 
«protecteur du monde» Elie, de Tautre cote, lui tend le labarum, insigne 
qui rappelle sa place dans la tradition constantinienne et lui garantit la 
victoire sur ses ennemis. Au theme dominant de la transmission du pouvoir 
se superpose donc encore, mais sur un mode mineur, celui de la victoire 
imperiale. Le choix de Michel et d’Elie ne fait que refleter la devotion 
particuliere que leur portait Basile 

Le sommet de sceptre en ivoire des Musees nationaux de Berlin (fig. 2) 
offre le plus ancien exemple d’une autre formule iconographique, souvent 
reprise par la suite : Tinvestiture du basileus par la Vierge, ici en presence de 
l’archange Gabriel L’identite de Tempereur, nomme Leon, ne fait pas 
l’unanimite : s’agitril de Leon V, mais alors Tobjet serait anterieur au concile 


(16) La valeur de ces images est essentiellement symbolique, sans reference ä la 
ceremonie reelle d’investiture, meme si, dans certains cas, elles ont pu etre r^isees 
ä l’occasion du couronnement. Le theme du couronnement du souverain par une 
Nike, une personnification ou par la main divine remonte aux premiers si^les de 
l’Empire, mais il servait alors plus ä souligner la victoire ou la piete de Tempereur 
qu*ä indiquer l’origine divine de son pouvoir. 

(17) Fol. C’'; voir supra note 13. Sur le theme du couronnement par un ange ou 
un archange: Wessel, «Kaiserbild» (cf. note 4), coL 751-752. 

(18) Chaque jour, rapporte la Vita BasiliU 41 (Theophanes Continijatus, V, ed. 
Bonn, p. 271), l’empereur allait prier le Seigneur pour le succes de ses entreprises, 
invoquant l’intercession de saint Michel et du prophete Elie, qui avait predit ä sa 
mere son elevation au tröne imperial {ibid., p. 235). D’apres la meme source, la Nea 
Ekklesia construite par Basile leur etait dediee (ainsi qu’ä la Vierge et ä saint 
Nicolas): ibid., p. 319, 325 (cf. Cedrenus, II, 233). Plusieurs eglises devees ou 
restaurees par Basile etaient consacrees au Tishbite {ibid., pp. 308, 329, 337). Pour 
d’autres temoignages de la devotion de l’empereur ä Elie, voir Kalavrezou- 
Maxeiner, JOB 27 (1978), pp. 22-23 (cf. supra note 13). Le choix de Tarchange 
pour couronner Basile nous rappelle aussi que, selon la legende rapportee dans le 
De Administrando Imperio, le premier diademe imperial avait ete envoye par un ange 
ä Constantin le Grand (Constantine Porphyrogenitus, De Administrando Impe- 
rio, ed. G. Moravcsik et R. J. H. Jenkins, Washington, 1967, pp. 66-67). 

(19) Sur ce theme .* Wessel, «Kaiserbild» (cf. note 4), col. 750-751. Sur Tivoire 
de Berlin, voir en demier lieu .- Kathleen Corrjgan, «The ivory scepter of Leo VI .* 
a Statement of post-iconoclastic imperial ideology», Art Bulletin 60 (1978), 
pp. 407-416 (avec la bibliographie anterieure). 
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iconoclaste de 815, ou de Leon VI, successeur de Basile et co-empereur 
depuis 870 ? Cette seconde Hypothese nous semble la plus vraisemblable ; 
eile s’accorde, en outre, avec la devotion portee par Leon VI ä la Theotokos, 
qu’il fit representer orante au droit de ses monnaies d’or(^®). Marie agit ici 
par delegation, au nom du Christ, source reelle du pouvoir, qui est figure sur 
Tautre face du sceptre, entre Pierre et Paul (^^). L’iconographie traduit 
plastiquement un theme fi*equent des acclamations rituelles, dont on trouve 
plusieurs exemples dans le De Cerimoniis : «Que notre Dieu tout-puissant 
(...) qui a couronne votre Majeste par Tintercession de sa Mere immaculee, 
nous accorde la gräce (...) de feter en paix, pendant de longues annees, ces 
jours heureux^ (^^). Ou encore : «Vous la Source de vie des Romains, Vierge, 
Mere du Dieu Verbe, combattez seule avec les souverains qui sont dans la 
pourpre, eux qui tiennent de vous leur couronne, car eux-memes vous ont 
toujours eu pour bouclier invincible» (^^). Peut-etre est-ce justement le röle 
de la Theotokos comme protectrice privilegiee de Constantinople qui fit le 
succes du theme de couronnement par la Vierge, en particulier sur les 
emissions monetaires (Jean Tzimiskes, Romain III Argyre, Michel VI, 
etc. C^). Une Variante significative apparait sur les monnaies de Tusurpateur 
Jean Tzimiskes: ä la Vierge couronnant Tempereur est ajoutee la main de 
Dieu qui le benit, comme pour souligner qu’il n’avait ete que Tinstrument du 
ciel dans le meurtre qui Tavait conduit au tröne 

Les solidi d’Alexandre, seul empereur en 912-913, montrent une autre 
Variante, restee unique, de cette iconographie du couronnement symbolique 
(fig. 3) (^^). Ce n’est plus la Vierge, mais un saint barbu, vetu d’une longe 

(20) L’identification ä Leon V a ete proposee par K. Weitzmann, «Ivory 
sculpture of the Macedonian Renaissance», Kolloquium über spätantike und frühmit¬ 
telalterliche Skulptur, II, Mainz, 1970, pp. 10-11.1. Sevcenko lui est aussi favorable 
(communication orale), alors que les historiens de l’art retiennent generalement 
rattribution ä Leon VI. Pour Timage de la Vierge sur les solidi de Leon VI, voir par 
exemple : Morrisson, Catalogue (cf. note 9). 

(21) Leur presence rappelle que Tempereur est le successeur des apötres : voir 
Infra, p, 458 sq. 

(22) De Cerim. I, 72 .* Constanttn PorphyrogEn^te. Le Livre des Ceremonies, 
ed. A. Vogt, II, Paris, 1939, p. 92. 

(23) De Cerim. I, 8 : op. eil, I, Paris, 1935, p. 50. 

(24) Voir, par exemple-. Morrisson, Catalogue (cf note 9), PI. LXXX (Jean 
Tzimiskes), LXXXIV (Romain III); Grierson, Catalogue (cf note 6), III, 2, 
PI. XLII (Jean Tzimiskes), LVI (Romain III), LXII (Michel \1). 

(25) Cf Wessel, «Kaiserbild» (note 4), col. 755. 

(26) Morrisson, Catalogue (cf note 9), II, p. 558, pl. LXXVI; Grierson, 
Catalogue (cf note 6), III, 2, pp. 523-524, Pl. XXXV. 
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tunique et d’un manieau attache sur la poitrine, tenant une croix dans la main 
gauche, qui couronne l’empereur. Le type iconographique suivi (visage, 
costume, attribut) suggere de l’identifier ä saint Jean-Baptiste et non, comme 
on Ta fait jusqu’ä present, au saint homonyme du basileus, l’eveque de 
Constantinople Alexandre. La formule choisie ne s’explique pas seulement, 
croyons-nous, par la fonction d’intercesseur privilegie du Prodrome, qui 
agirait, comme precedemment la Vierge, au nom du Christ. Elle reflete plutöt 
Tassociation etablie entre le couronnement de Tempereur et le Bapteme du 
Christ, le Premier etant con^u, lui aussi, comme une «epiphanie», revelant le 
pouvoir supreme et d’essence divine du basileus, de meme que lors du 
Bapteme s’etait manifestee pour la premiere fois la divinite du Christ. Le 
rappel iconographique de ce parallelisme soulignait Tassimilation de Tempe- 
reur Alexandre, dont on connait par ailleurs la deplorable reputation, au 
Christ Parvenü au pouvoir effectif apres trente-trois ans de co-regence, 
il fiit le Premier empereur ä faire representer sur ses monnaies — documents 
officiels par excellence — son couronnement par une figure sacree et il fut 
aussi le premier ä utiliser, sur ses miliaresia, le titre & «autocrator», qui 
proclamait ses pretentions ä gouvemer seul, en maitre absolu, representant 
sur terre du Christ Pantocrator. Tout ceci semble confirmer le contenu 
symbolique et la valeur de propagande attaches, selon nous, ä l'image du 
couronnement d’Alexandre. 

C’est encore dans l’iconographie monetaire, sur le solidus emis en 921 par 
Romain V Lecapene, qu'apparait pour la premiere fois le type qui devait 
devenir Texpression normale de l’origine divine du pouvoir: l’empereur 
couronne par le Christ en personne (fig. 4) C^). Peut-etre n’est-ce pas un 
hasard si cette «surenchere» iconographique fiit precisement le fait de Tam- 
bitieux Lecapene, qui desirait evincer la maison macedonienne pour fonder 


(27) Sur la notation, fondamentale, de Vdßoi(jo(n<;on de la tov Qeov, voir 

par exemple: Hunger, Prooimion (cf. note 3), pp. 58-63. Pour l’association 
couronnement/Bapteme, voir A. Wenger, «Notes inedites sur les empereurs», Kerne 
des Etudes Byzantines 10 (1952), pp, 51-54; P. Grierson, «The Date of the 
Dumbarton Oaks Epiphany medaillon», Dumbarton Oaks Papers 15 (1961), 
pp, 223-224; K. Hoffmann, Taufsymbolik im mittelalterlichen Herrscherbild, 
Düsseldorf, 1968, pp. 10-11. Voir aussi les acclamations pour la fete de TEpiphanie 
dans le Livre des Ceremonies (I, 3): ed, A. Vogt, I, Paris, 1935, p. 36. 

(28) Cf Wessel, «Kaiserbild» (note 4), col. 747-750 ; la mention du theme sur 
une emission de Basile V (col. 747) est erronee. Pour le solidus de Romain 
Lecapene, voir par exemple : Grierson, Catalogue (cf note 6), III, 2, PI. XXXVI, 
n® 5,1. 
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sa propre dynastie. Quoi qu’il en soit, la formule ne faisait que Iraduire 
plastiquement la conception ancienne de Tempereur OeooteTtrog, qu’expri- 
ment aussi maints passages du Livre des Ceremonies : «ö 0edg 6 oteipag 
avroxdpcog r^v xopvqp^v vpwv d^iaxrr}», «Ab^a Qetb rw orexpavri rijv 
xopvqp^v aov>K etc. (^^). Le theme est ensuite repris pour un empereur 
Constantin, probablement Constantin VII, sur un ivoire du Musee historique 
de Moscou La soumission du souverain terrestre, «ev 6ew avroxpärwp 
ßaadevg 'Pwpaicov», au Pantocrator celeste est indiquee par sa Position plus 
basse et son attitude de priere, la tete legerement inclinee et les mains levees 
vers le Christ qui, debout sur un suppedion honorifique, le couronne. Par la 
suite, rimperatrice fiit parfois associee ä Tempereur, en une composition 
symetrique de double couronnement (ou de double benediction) par le 
Christ fomiule vraisemblablement creee pour souligner le röle dynasti- 
que de rimperatrice et reservee ä certaines circonstances particulieres (^^). 
En temoigne Tivoire du Cabinet des Medailles de Paris, qui fiit longtemps 
attribue ä l’epoque macedonienne, mais qu’il vaut mieux placer aujourd’hui 
entre 1068 et 1071, Tempereur netant pas Romain II, mais Romain IV 
Diogene, et rimperatrice, Eudocie Makrembolitissa (^^). C’est le röle pree- 
minent de celle-ci, ä qui Romain devait la dignite imperiale, qui justifie sa 
representation dans une composition symbolique soulignant la legitimite de 
son nouvel epoux 

(29) De Cerim. I, 9, 61 (Vogt I, p. 56); I, 47 (38), 195 (Vogt II, p. 4). Voir 
aussi I, 9, 59 (Vogt I, p. 54). D’autres exemples dans Hunger, Prooimion (cf. 
note 3), p. 56 : «... xal röv ore<pog ripXv öwprjffäßevov peyaÄoxpäropa Baaikea ...» 
(Leon IV), ou p. 62 ; «... xal röv 7tepiorey)avca fjpäg Xpimöv avröv expipovpevoi» 
(Constantin IV). 

(30) II remonterait alors ä 945, quand Constantin VII commen^a ä regner seul. 
Sur cet ivoire: A. Goldschmidt et K. Weitzmann, Die Byzantinischen Elfen¬ 
beinskulpturen, 11. Reliefs, Berlin, 1934, n° 35, PI. XIV; voir aussi: K. Weitzmann, 
«The Mandylion and Constantine Porphyrogennetos», Stuäies in Classical and 
Byzantine manuscript illumination, Chicago-Londres, 1971, pp. 243-244. 

(31) Les deux themes (couronnement/benediction), etroitement lies, au point de 
devenir presque synonymes, sont difficiles ä dissocier; cf Grabar, L 'Empereur 
(note 4), p. 118, 

(32) Cf loli Kalavrezou-Maxeiner, «Eudokia Makrembolitissa and the Ro¬ 
manos Ivory», Dumbarton Oaks Papers 31 (1977), pp. 317-325. 

(33) Comme fa demontre de fa^on convaincante loli Kalavrezou-Maxeiner, 
art. eil note precedente, pp. 305-325. 

(34) Meme iconographie de propagande sur le revers des histamena du regne de 
Romain IV et Eudocie, ainsi que sur certains sceaux ; Kalavrezou-Maxeiner, DOP 
31 (1977), pp. 314-315. L’image du Christ en pied posant les mains sur les 
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Le theme de Tinvestiture celeste du basileus fiit aussi associe ä d’autres 
idees, en des images d’une iconographie un peu plus complexe. Nous en 
donnerons deux exemples. Le premier est le portrait de Basile II dans le 
psautier de la Bibliotheque Marcienne de Venise {Marc. gr. Z 17) 
(fig. 6) (^^). L'empereur couronne par le Christ est figure en chef militaire 
victorieux ; semblable aux saints guerriers peints dans son fameux Menologe 
( Vatic. gr. 1613); il re^oit de Parchange Michel la lance, tandis que Gabriel 
depose sur sa tete le stemma dore. Ä ses pieds, des personnages en 
proskynese — ennemis vaincus ou captifs — dont la presence renforce le 
caractere triomphal de Timage. De part et d’autre, des saints guerriers en 
buste, allies et protecteurs celestes du basileus dans ses combats victorieux. 
La composition met ainsi en evidence Torigine divine de la victoire imperiale, 
plus qu’elle n evoque les talents guerriers de Basile II, et rien n’indique qu’elle 
fesse reference au triomphe sur les Bulgares de 1018, comme le veut 
rinterpretation courante (^^). Notre second exemple est une autre miniature, 
qui est, eile, depourvue de toute allusion militaire, et qui se trouve au debut 


couronnes d’un couple imperial qu’il benit (precise l’inscription) se retrouve sur le 
couvercle d’un cofFre d’ivoire du Palazzo Venezia ä Rome : Goldschmidt-Weitz- 
MANN, Elfenbeinskulpturen (cf. note 30), I, n° 123, PL LXX; Wessel, «Kaiserbild» 
(note 4), col. 755-756. Mais la formule la plus courante montre le Christ en buste 
et ä petite echelle, comme une sorte d’«attribut» des portraits imperiaux. Un 
reliquaire en argent de Moscou, avec les effigies de Constantin X Doucas et Eudocie 
(voir en demier lieu le catalogue de Texposition Iskusstvo Vizantii v sobraniah 
SSSR, Moscou, 1977, II, n° 547), le triptyque Khakhuli du musee de Tiflis, avec 
celles de Michel VII Doucas et Marie d’Alanie (Wessel, Byzantine Enamels — eite 
note 14 — n° 38, pp. 115-119), le Paris. Coislin 79, enfin, ofFrent des exemples de 
ce type iconographique; dans le demier cas, il s’agit de Michel VII et Marie 
d’Alanie, mais l’empereur a ete ensuite designe comme Nicephore III Botaniate: 
Spatharakis, Portrait (cf note 13), pp. 108-110. Une miniature tres effacee du 
Paris, gr 922, qui appartenait ä Eudocie Makrembolitissa, montre le couronnement 
de l’imperatrice et de son premier man, Constantin X, par la Vierge debout sous un 
buste du Christ en medaillon (Spatharakis, Portrait, pp. 102-106). 

(35) Voir en demier lieu; A. Cutler, The Aristocratic Psalters in Byzantium, 
Paris, 1984, pp. 115-119 (avec la bibliographie anterieure). 

(36) Pour d’autres interpretations : A. Cutler, «A Psalter of Basil II (Part II)», 
Arte Veneta3[ (1977), pp. 10-12. Cette conception du triomphe imperial, represen- 
tant le souverain victorieux, passif, immobile et de face, contraste avec celle, plus 
«dynamique», de l’epoque protobyzantine et eile est tres significative de l’esprit qui 
prevaut dans Liconographie officieUe des Macedoniens. Sur le theme de la victoire 
sur les Barbares, voir aussi Wessel, «Kaiserbild» (cf note 4), col. 786-787. 
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des Homelies de Jean Chiysostome, dans le Sinait. gr. 364 (fig. 7)C^). 
L’empereur Constantin IX Monomaque (1042-1055) est represente au 
registre inferieur de la composition, entre les imperatrices porphyrogenäes 
Zoe et Theodora. Au-dessus est peint, ä plus petite echelle, le Christ trönant 
dans la mandorle ; de ses mains ouvertes partent des rayons, qui tombent sur 
les deux imperatrices, tandis que d'autres, issus de ses pieds, traversent une 
petite couronne suspendue en Tair au-dessus de la tete du basileus. Deux 
anges volant, tenant chacun une couronne, surmontent Zoe et Theodora. 
Autour du cadre de la miniature court une inscription, qui invoque la 
protection du Pantocrator pour «la brillante Trinite des souverains terrestres, 
le tres puissant empereur Monomaque et les soeurs porphyrogendes». 
L’image souligne ici, outre Torigine celeste du pouvoir imperial, le röle 
politique des Alles du demier empereur macedonien, Constantin IX n'ayant 
accede au tröne que gräce ä son mariage avec Zoe. Le rayonnement lumi- 
neux, qui emane du Christ pour tomber sur les empereurs, rappelle d’autre 
part le rapprochement, frequent dans les panegyriques et les acclamations 
rituelles, entre le Christ-lumiere et Tempereur; la delegation du pouvoir 
supreme aux souverains s’accompagne ici de leur illumination par la Sagesse 
divine (^^). 

L’evocation du theme de Tinvestiture symbolique doit etre completee par 
le rappel des compositions qui montrent la remise ä Tempereur d’autres 
insignes que la couronne: le labarum, la croix ou la lance. Ces Instruments 
de la victoire militaire ne sont jamais octroyes par le Christ lui-meme, mais 
par les archanges, archistrateges des armees celestes, ou par la Theokotos, 
protectrice privilegiee de Constantinople (^^). La miniature du Paris, gr. 510 
est une exception, qui montre Ehe, le protecteur de Basile T", remettant ä 
celui-ci le labarum{^). Dans la composition triomphale du psautier de 
Basile II, c’est Tarchange Michel qui tend la lance ä Tempereur (fig. 6) C^). 

(37) Fol. 3': Spatharakis, Portrait{noit 13), pp. 99-102, fig. 66. Sur Tinterpre- 
tation de cette image, voir aussi: Wessel, «Kaiserbild» (note 4), col. 748-749. 

(38) Sur le rapprochement Christ-lumiere/empereur-lumiere et sur le symbo- 
lisme de la lumiere dans fideologie imperiale: Grabar, UEmpereur (note 4), 
pp. 103-105; Averil Cameron, Flavius Cresconius Corippus, In laudem lustini 
Augusti Minoris, Libri IV, Londres, 1976, pp. 135-136, 161-162 ; Zaga Gavrilo- 
vic, «Divine Wisdom as part of Byzantine imperial ideology», Zograf 11 (1980), 
pp. 44-52. 

(39) Sur ce theme.* Wessel, «Kaiserbild» (note 4), col 752-754, II deviendra 
plus frequent ä l’epoque comnene et les insignes seront aussi plus diversifies. 

(40) Cf. supra p. 446. 

(41) Supra p, 450. 



452 


C, JOLIVET-LEVY 


Mais le theme se rencontre surtout dans Ticonographie monetaire. Sur un 
rare histamenon ci*or frappe ä Thessalonique, un empereur (Michel IV le 
Paphlagonien ?) re^oit le labarum de Tarchange Michel, tandis que la main 
de Dieu le couronne C^). Le meme attribut est remis par la Theotokos a 
Theodora et ä Constantin X Doucas et c’est aussi la Vierge qui tient avec 
Nicephore Phocas la croix, sur V histamenon de l’empereur guerrier 
(fig. 5) Dans tous ces exemples, d’ailleurs, le personnage sacre et le 
basileus tiennent conjointement l’insigne symbolique, formule qui exprime ä 
la fois rinvestiture et son resultat: Talliance des deux pouvoirs, terrestre et 
celeste, dans les entreprises militaires du souverain. II nous parait tres 
significatif que ces images exaltant la victoire militaire obtenue gräce ä Taide 
celeste n’aient connu qu’une difRjsion limitee dans Ticonographie macedo- 
nienne, alors qu’elles deviendront plus frequentes sous les Comnenes. 

Apres ces representations de l’election divine du basileus deoq?drjg 
recevant generalement passivement Tinvestiture celeste, il faut rappeier celles 
qui montrent la reponse imperiale ä ce choix de Dieu: sa piete {evaeßeia) 
et sa soumission ä Tordre divin, gages de la prosperite de TEmpire et qualites 
majeures de Tempereur orthodoxe 

La femille imperiale en priere s’etait fait figurer, en mosaique, dans la 
Chambre ä coucher de Basile I", au Kainourgion : Tempereur, sa femme et 
leurs enfants tendaient leurs bras vers Dieu et vers le signe vivifiant de la croix 
nicephore, remerciant le Seigneur de ses bienfaits C^). L’image du souverain 
en priere — ou en adoration — se rencontre dans des contextes assez varies 
et souvent associee ä d'autres themes : au couronnement symbolique (ivoires 
de Moscou et du Cabinet des Medailles de Paris) ou ä Texaltation de la croix 
nicephore (diptyque en ivoire reparti entre I>umbarton Oaks et Gotha), par 


(42) Grierson, Catalogue (cf note 6), III, 2, pp. 721-722 et PI. LVIIL Cecile 
Morrisson prefere identifier l’empereur ä Michel V: Morrisson, Catalogue (cf 
note 9), II, pp. 615, 630. 

(43) Theodora: Grierson, ibid, PL LXII; Morrison, ibid, p. 636, 
PL LXXXVI. Constantin X Doucas; M. F. Hendy, Coinage and Money in the 
Byzantine Empire ]08}'I26], Washington, 1969, PL 9, 1-3. 

(44) Grierson, ibid, PL XLI; Morrison, ibid, p. 583, 590, PL LXXIX. 

(45) Sur l’empereur deoq)iÄfj<; et la reponse ä cette faveur divine {evaeßeia, 
(ptÄavdpwma), voir, par exemple : Hunger, Prooimion (cf note 3), pp. 63-73. 

(46) Vita Basilih 89 : Theophanes Continuatus, V, ed. Bonn, pp. 334-335 ; 
Mango, Art (cf note 4), p. 198. Sur l’image de Lempereur en priere: Grabar, 
L’Empereur {noit 4), pp, 98-106 ; Wessel, «Kaiserbild» (note 4), coL 756-757. 
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exemple C^). Plus exceptionnelle est la mosaique du narthex de Sainte- 
Sophie, ä Constanlinople, qui souligne l’idee de la soumission du basileusä 
rordre celeste — voire de son humiliation — par son attitude de proskynese 
au pied du Christ qui le benit C^). Malgre Tingenieuse demonstration de 
N. Oikonomides, nous ne pensons pas que Timage puisse etre mise en 
relation avec le repentir de Leon VI dans Taffaire de la tetragamie. Son 
emplacement privilegie lui confere une valeur symbolique plus generale : eile 
proclame la piete du detenteur du pouvoir supreme (d'ailleurs anonyme), 
implorant par Tintercession de la Theotokos (en medaillon au-dessus de lui), 
le mailre de TUnivers, dont il est Thumble representant sur terre, le 


(47) Le volet de diptyque en ivoire de Dumbarton Oaks montre ä Tintersection 
des bras d’une crux gemmata le buste d’un jeune empereur anonyme (Romain II ?) 
en priere devant le Christ Pantocrator represente symetriquement sur Tautre volet, 
conserve ä Gotha; K- Weitzmann, Catalogue of the Byzantine and Early Mediaeval 
Antiguities in the Dumbarton Oaks Collection, Washington, 1972, n° 24, pp. 55-58, 
PI. XXXII-XXXIII; cf. aussi: A. Grabar, «La precieuse croix de la Lavra Saint- 
Athanase», Cahiers Ärcheologiques 19 (1969), p. 120. Le type iconographique de 
l’empereur ä Tintersection des bras d’une croix (mais non en priere) se retrouve sur 
les monnaies d’argent de Romain V Lecapene, Nicephore Phocas et Jean Tzimis- 
kes ; la formule, de caractere triomphal, exaltait le signe salutaire, Instrument de la 
victoire imperiale, tout en soulignant la devotion du souverain, öovAog rov otavpov, 
et sa soumission ä l'ordre divin. Differentes interpretations ont ete proposees de ce 
theme: cf Wessel, «Kaiserbild» (note 4), col. 777-779 ; J. Deer, «Das Kaiserbild 
im Kreuz», Schweizer Beiträge zur allgemeinen Geschichte 13 (1955), pp. 48-110 ; 
Id., «Das Kaiser und das Kreuz», Jahrb. Rom.-Germ. Zentr. Mus. Mainz 12 (1965), 
pp. 167-180 ; G, P. Galavaris, The American Numismatic Society Museum Notes 
8 (1958), pp. 112-113; A. Grabar, Cahiers Ärcheologiques 19 (1969), 
pp. 117-120. 

(48) Sur cette mosaique, voir en demier lieu *. N, Oikonomides, «Leo VI and the 
narthex mosaic of Saint Sophia», Dumbarton Oaks Papers 30 (1976), pp. 151-172 ; 
Z. A. Gavrilovic, «The Humiliation of Leo VI the Wise (The mosaic of the narthex 
at Saint Sophia, Istanbul)», Cahiers Ärcheologiques 28 (1979), pp. 87-94. Si eile 
n’est pas tres frequente, la representation de l’empereur en proslynese est cependant 
attestee ; on en trouvera plusieurs exemples dans le chapitre consacre ä la Prosky- 
nesis par A, Cutler, Transflgurations. Studies in the dynamics of Byzantine icono- 
graphy, Pennsylvania State University, 1975, pp. 53 et suiv, On peut rappeier 
egalement ici le poeme de Jean Mavropous decrivant un empereur prosteme au pied 
du Christ-Juge, dans une composition de Deisis ; Mango, /Irr (eite note 4), p. 220. 
Une nouvelle Interpretation de la mosaique de Sainte-Sophie vient d’etre proposee 
par A. ScHMiNCK, «Rota tu volubilis. Kaisermacht und Patriarchenmacht in 
Mosaiken», Cupido legum, Frankfurt am Main, 1985, pp. 218-224. Je remercie Sp. 
Troianos qui m’a Signale et fait parvenir cet article. 
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Christ-Sagesse divine, porteur de la «paix» et de la «lumiere du monde», 
comme l’indique rinscription de son codex (^^). 

II est un autre theme, traditionnel, pour exprimer la piele imperiale: 
roffrande (^®). Nous en donnerons pour unique exemple la mosaique de la 
tribune sud de Sainte-Sophie (^^). Si son execution est probablement en 
rapport avec les tres reelles donations de Romain III Argyre — puis de 
Constantin IX Monomaque — et de Zoe au clerge de la Grande Eglise, eile 
illustre, de fa^on plus generale, le devoir de piete et de fidelite des empereurs 
vis-ä-vis du Christ, et donc vis-ä-vis de TEglise et du patriarche. Le Seigneur 
les benit, signe de la protection divine que vaut aux souverains cet acte de 
piete (^^). 

L’art officiel des Macedoniens n’a, en revanche, pratiquement pas exploite 
le theme de la Philanthropie imperiale, vertu traditionnelle et particuliere- 
ment cultivee par les basileis des ix®-xi® siecles (surtout Basile P", Leon VI, 
Constantin VII, Romain Lecapene et Constantin IX Monomaque) On 
ne peut guere citer que la breve mention, dans la Vita Basiliu des r^lisations 
de Basile P" pour le bien de ses sujets, parmi les themes representes au 


(49) L*empereur re^oit, par cette investiture, les vertus du Christ; il a part ä la 
Sagesse divine, il est lui aussi «Lumiere» et, pacificateur {eiprjvoTtoto^), se doit de 
maintenir la taxis et la paix dans rEmpire. 

(50) Grabar, L'Empereur (cf. note 4), pp. 106-111. 

(51) En demier lieu: N. Oikonomides, «The Mosaic panel of Constantine DC 
and Zoe in Saint Sophia», Revue des Etudes Byzantines 36 (1978), pp. 219-232. 
Voir egalement: Schminck, an eil note 48, pp. 224-226. 

(52) On pourrait citer aussi l’offirande symbolique de Constantin et Justinien ä 
la Theotokos, sur la mosaique du vestibule sud-ouest de Sainte-Sophie (fin x® s.); 
modeles ideaux des souverains chretiens, ils presentent ä la Vierge et l’Enfant la eite 
de Constantinople et de Teglise de Sainte-Sophie, pour lesquelles ils implorent la 
protection divine ; cf. T. Whittemore, The Mosaics of St Sophia at Istanbul. The 
mosaics of the Southern vestibule, Oxford, 1936. Rappeions Thypothese, ä notre avis 
peu fondee, de I, D. Pallas, qui suggere de mettre en rapport la mosaique avec 
l’ambassade envoyee ä Constantinople par Othon V en 968 et d’y voir une sorte de 
proclamation des droits imperiaux de Byzance contre les ambitions du souverain 
Occidental: I. D. Pallas, ApxaioAoyixä AväÄexra Adrjvwv 1 (1968), 
pp. 90-91. Voir aussi, sur cette mosaique, Schminck, an. cit note 48, pp. 229-234. 

(53) Sur la Philanthropie comme vertu imperiale: H. Hunger, «<Pikavdpw7iia. 
Eine griechische Wortprägung auf ihrem Wege von Aischylos bis Theodoros 

, Anzeigerphil-hist. Klasse Österreich. Akademie der Wissenschaften 100 
(1963), 1-20 (repr. in : Byzantinische Grundlagenforschung, Londres, 1973, XIII) ; 
D. J. ConstaNTelos, Byzantine Philanthropy and social welfare, New Bmnswick, 
N.J., 1968, en particulier pp. 43-61. 
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Kaiiioui:gion et une allusion possible aux preoccupations humanitaires 
du meme empereur dans une miniature du Paris gr. 510, qui montre sainl 
Basile et Gregoire de Nazianze soignant des malades dans l’etablissemenl 
philanthropique conslruit ä Cesaree par Basile (^^). L’absence quasi totale de 
ce theme dans Tart imperial est significative du peu d’interet pour les 
compositions «dramatiques» et pour les realites contemporaines, alors que 
Ton s’attache au contraire aux images hieratiques, symboliques et intemporel- 
les. 

De meme a-t-on assez peu de temoignages concemant les themes tradi- 
tionnels de Tart triomphal: Tempereur victorieux ä la guerre, ä la chasse ou 
ä Thippodrome (^^). Dans le palais du Kainourgion, des mosaiques mon- 
traient les batailles victorieuses de Basile V et l’empereur triomphant 
apparaissait trönant, escorte par ses generaux, qui lui olfraient les cites qu’ils 
avaient conquises (^^). Quelques oeuvres (la soierie de Bamberg, le coffret en 
ivoire de Troyes, les fresques de Sainte-Sophie de Kiev) temoignent encore 
de la survivance, dans Ticonographie macedonienne, des themes tradition- 
nels aux epoques anterieures pour glorifier la victoire imperiale, mais ils ne 


(54) Vita BasiliU 89 : Theophanes Continuatus V, ed. Bonn, p. 332 ; Mango, 
^rr(cf. note 4), p. 197. 

(55) Fol, 149 : Omont, Miniatures (eite note 13), PI. XXXIV. L'image n est pas 
interpräee en ce sens par Sirarpie DerNersessian, DOP 16 (1962), 207 (cf. supra 
note 13). Si eile est parfaitement adaptee au sermon sur Tamour des pauvres qu’elle 
illustre, eile pouvait aussi, etant donne la dedicace imperiale du manuscrit et 
Timportance des fondations de bienfaisance attribuees ä Basile I", faire reference ä 
la Philanthropie imperiale. 

(56) Sur le theme des batailles victorieuses : Grabar, L’Empereur (cf. note 4), 
pp. 39-43, 83-84; Wessel, «Kaiserbild» (note 4), col. 788-789. Sur la chasse 
imperiale; Grabar, ibid.y pp. 57-62, 133-144; Wessel, ibid. col. 802-807. Sur le 
theme de Thippodrome: Grabar, ibid, pp. 62-74, 144-147; Wessel, ibid., 
809-814. 

(57) Vita Basilii, 89 : Theophanes Continuatus V, ed. Bonn, p. 332 ; Mango, 
Art (cf. note 4), p. 197. Ces mosaiques rappellent celles qui, d’apres Procope, 
decoraient le vestibule (Chalke) du palais de Justinien ; cf. Mango, Art, p. 109. Le 
meme passage de la Vita ßasilii fait aussi mention des «travaux d'Hercule» de Basile 

de ses realisations pour le bien de ses sujets (voir supra p. 454) et des victoires 
octroyees par Dieu representes au plafond. On ne peut rien dire, etant donne 
Timpr^ision du temoignage, de Thistoire de Jean Tzimiskes decorant une nappe 
d’autel en soie pourpre: L. Petit, «Le monastere de ND de Pitie en Macedoine», 
Izvestija Russkago Archeolog. Instituta v Konstantinopole Vl (1900), p. 123. 
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nous semblent pas jouer alors un röle essentiel dans la propagande offi- 
cielle O. 

♦ 

♦ * 

Apres avoir etudie Timage du pouvoir ä travers les representations peu 
nombreuses et conventionnelles, de Tempereur regnant, nous envisagerons 
ä present une autre categorie, plus diversifiee, de documents : ceux qui font 
allusion au pouvoir imperial par le biais d’analogies historiques ou bibli- 
ques (^^). Le procede consistant ä utiliser le passe pour glorifier le present 
n’etait bien sür pas nouveau, mais il parait avoir ete plus sysiematiquement 
exploite ä Tepoque de la dynastie macedonienne. Est-ce, comme le suggerait 
A. Grabar, parce qu*il convenait particulierement au goüt de ceite periode, 
dite de «Renaissance», pour les retours au passe ? II est, en tout cas, 
significatif que les modeles invoques soient tres rarement empruntes ä 
TAntiquite et que Ton prefere assimiler Tempereur ä Constantin le Grand et, 
surtout, aux grands heros bibliques, David, Moise et Josue 

(58) L’empereur ä cheval, tenant le labarum, figure sur la soierie de Bambeig 
entre deux personnifications de cites qui lui tendent une couronne et un casque, est 
generalement identifie ä Basile II et la composition mise en relation avec son 
triomphe sur les Bulgares, celebre d’abord ä Athenes puis a Constantinople: A. 
Grabar, «La soie de I’eveque Günther ä la cathedrale de Bamberg», L ’Art de la fln 
de lAntiquite et du Moyen Age, Paris, 1968, I, pp. 213-227 ; Wessel, «Kaiserbild» 
(note 4), col. 793-795. L’identification de Tempereur ä Basile II a äe contestee par 
H. Wentzel, Aachener Kunstblätter des Museumsvereins 43 (1972), p. 35. Pour le 
coffret de Troyes, voir, outre la bibliographie generale donnee note 56 : G. De 
Francovich, «II concetto della regalita neirarte sasanide e Tinterpretazione di due 
opere d*arte bizanline del periodo della dinastia macedone : la cassetta ebumea di 
Troyes e la corona di Costantino IX Monomaco di Budapest», Arte Lombarda 9 
(1964), pp. 1-48. Pour les fresques de Sainte-Sophie de Kiev; Grabar, art. eil 
supra note 2. 

(59) Grabar, UEmpereur {noit 4), pp. 93-97 ; Wessel, «Kaiserbild» (note 4), 
col. 732-734. 

(60) Grabar, Cahiers Archeologiques 19 (1969), p. 116. 

(61) Cf. les observations de C. Mango sur Timportance de la culture biblique et 
le peu d’interet pour EAntiquite : C. Mango, «Discontinuity with the Classical past 
in Byzantium», Byzantium and the Classical tradition, Birmingham, 1981, pp. 48-57 
(repr. in: Byzantium and its Image, Londres, 1984, III). Des heros antiques 
(Achille, Agamemnon, Ulysse, Bellerophon, Alexandre) figurent cependant parmi 
les Sujets decorant le palais de Digenis Akritas : J, Mavrogordato, ed., Digenes 
Akrites, Oxford, 1956, v. 3393-3402. Sur Ticonographie de l’Ascension d’Alexandre 
et sa signification imperiale ; Chiara Setüs-Frugoni, Historia Alexandri elevati per 
griphos ad aerem. Origine, iconografia e fortuna di un tema, Rome, 1973, 
pp. 147-207. 
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L'Empire des Macedoniens, en pleine expansion, se reclame de la tradi- 
tion constantinienne pour affirmer sa primaute sur les autres nations et le 
basileus se presente comme le successeur du premier empereur chretien, 
modele ideal des souverains medievaux Acclame «nouveau Constantin» 
au concile de Constantinople de 869 Basile P' re 5 oit d’Elie Tetendard 
constantinien, le labarum, sur la miniature dejä citee du Paris, gr. 510 
Une autre image, vers la fin du meme codex, montre sur trois registres le 
songe de Constantin, la bataille du pont Milvius (avec Tapparition de la 
croix) et rinvention de la Vraie Croix par Helene (fig. 8) Ce cycle, sans 
rapport avec le texte qu’il accompagne (la metaphrase de TEcclesiaste), ne 
s’explique que par la dedicace imperiale du manuscrit. II exalte la croix, signe 
revele ä Constantin (represente barbu, en basileus medieval) et, depuis 
attribut essentiel des empereurs qui «regnent et conquierent par eile» C^). 
L’allusion ä Basile dedicataire du manuscrit, et ä ses victoires, est 
evidente ; de meme, l’image de sainte Helene fait-elle reference ä l’impera- 
trice Eudocie, representee au debut du codex et qui avait ete acclamee 
«nouvelle Helene» en 869 (^^). Si Ton ne conserve pas d’autres cycles 
consacres ä Constantin et Helene dans Tart des dP-xi® siecles, on constate 
qu’ä cette epoque, se multiplient, dans les eglises comme sur les objets, les 
representations des souverains sanctifies, generalement figures de part et 
d’autre de la croix, vetus du costume imperial contemporain et parfois avec 


(62) Sur Timportance de la reference constantinienne ä Tepoque de la dynastie 
macedonienne, voir, par exemple: Ahrweiler, Ideologie (cf. note 3), pp.48-50 ; 
Grabar, Cahiers Ärcheologiques 19 (1969), pp. 113 et suiv. Voir aussi: F. 
Winkelmann, «Das hagiographische Bild Konstantins I im Mittelbyzantinischer 
Zeit», Beiträge zur Byzantinische Geschichte im 9-11 Jahrhundert, Prague, 1978, 
pp. 179-203. 

(63) PL 129, col. 170 C. Pour d’autres exemples de souverains acclames comme 
«nouveau Constantin» .* Wessel, «Kaiserbild» (cf note 4), col. 733-734. 

(64) Cf supra^. 451. 

(65) Fol. 440; cf Der Nersessian, DOP 16 (1962), pp. 219-221, fig. 15. 

(66) Sur la croix, instrument de la victoire imperiale: Grabar, UEmpereur 
(note 4), pp. 32-39 ; Wessel, «Kaiserbild» (note 4), col. 784-786. La (navpd<; 
vixoTtoiöq (conservee dans la chapelle Saint-Etienne du Palais) jouait un röle 
important dans le ceremonial aulique, bien atteste par le De Cerimoniis. 

(67) PL 129, col 170 C. C’est peut-etre aussi la dedicace ä l’imperatrice qui 
explique le type iconographique et la preeminence donnee ä sainte Helene dans la 
miniature illustrant le second sermon sur la Päques (fol. 285): Der Nersessian, 
DOP 16 (1962), 202, 221, fig. 3. 
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les traits physiques des empereurs regnants (^**). Un modeste sanctuaire 
cappadocien, Teglise dite du Grand pigeonnier de ^avu^n, conserve un 
exemple particulierement net du rapprochement etabli entre les empereurs 
regnants et Constantia et Helene (^^). Ces demiers figurent dans l’abside 
centrale, oü ils interrompent la serie des eveques, sur la droite (fig. 9); ils 
ne sont ainsi visibles, compte tenu de la forme de Tabside, que si Ton se place 
ä gauche, devant Tabsidiole nord, oü sont representes Nicephore Phocas, 
Theophano et trois autres membres de la fömille imperiale (fig. 10). Le 
parallelisme indique par Templacement meme des images est confirme par 
l’analogie des attitudes, des costumes, des attributs et aussi, semble-t-il, des 
visages, qui sont, ä vrai dire, tres endommages (^®). 

Successeur de Tempereur isapostolos Constantin le Grand, le basileus se 
doit de prolonger la mission jadis confiee aux apötres en oeuvrant pour la 
propagation et la defense de la foi (^^). Ce theme de la mission apostolique 


(68) Constantin le Grand est figure en basileus medieval dans le Grand Sekreton 
du Patriarchat ä Sainte-Sophie (v. 869-870): R. Cormack et E. J. W. Hawkins, 
«The Mosaics of St Sophia at Istanbul: the room above the south-west Vestibüle and 
ramp», Dumbarton Oaks Papers 31 (1977), pp. 240-241, fig. C et 47. Sur un volet 
de triptyque en ivoire de la coUection de Dumbarton Oaks, on a, semble-t-il, donne 
ä Constantin le Grand les traits de Constantin VII; sainte Helene pouvait etre 
representee sur le volet symetrique (disparu), comme prototype de l’imperatrice, la 
femme de Constantin VII se prenommant elle-meme Helene; cf Weitzmann, 
Catalogue (eite note 47), n® 25, PI. 5 et XXXVI, Citons encore le feuillet de TArt 
Museum de Princeton, Cod. acc. 32.14, oü Ton voit Constantin sous les traits d’un 
empereur contemporain, d’identification controversee: Spatharakis, Portrait (cf 
note 13), pp. 70-74. 

(69) G. De Jerphanion, Une nouvelle province de Part byzantin. Les eglises 
rupestres de Cappadoce, I, 2, Paris, 1932, pp. 522-524. Sur ce monument, voir 
aussi: Lyn Rodley, «The Pigeon House Church, ^avu^n», Jahrbuch der Österrei¬ 
chischen Byzantinistik 33 (1983), pp. 301-339 ; Nicole Thierry, Haut Moyen Äge 
en Cappadoceh Paris, 1983, pp. 43-57. 

(70) Nous avions dejä Signale cette assimilation de Nicephore Phocas et Theo¬ 
phano ä Constantin et Helene dans notre article: «La glorification de fempereur ä 
l’eglise du Grand pigeonnier de <^avu^», Histoire et Archeologie. Les dossiers 63 
(1982), pp. 73-77. Sur les portraits imperiaux et ceux, sur le mur nord de la nef, 
de Melias et Jean Tzimiskes ä cheval: Nicole Thierry, «Un portrait de Jean 
Tzimiskes en Cappadoce», Travaux et Memoires 9 (1985), pp. 477-484. 

(71) Sur Uempereur isapostolos-. Wessel, «Kaiserbild» (cf note 4), col. 726- 
727 ; O. Treitinger, Die Oströmische Kaiser- und Reichsidee, Darmstadt, 1956^ 
pp. 129 et suiv. Voir aussi: Corrigan, Art Bulletin 60 (1978), pp. 411 et suiv. {art 
cit. note 19). K. Wessel voit une Illustration de ce theme dans le decor de la 
couronne votive de Saint-Marc de Venise, qui montre Leon (VI) au centre du College 
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des empereurs, qu’expriment clairement les acclamations des demes pour le 
jour de la Pentecöte, se reflete egalement dans riconographie de Tepoque 
macedonienne. La multiplication des representations liees ä la mission des 
apötres a ete, ä juste titre, mise en rapport avec rimportance de Tactivite 
missionnaire contemporaine C^). Dans le Paris gr. 510, si riche en conno- 
tations imperiales, sont ainsi representes l’envoi des apötres en mission, le 
bapteme des peuples p^ens et, plus curieusement, le martyre des apötres, et 
ces sujets sont sans rapport avec le texte des homelies de Gregoire de 
Nazianze, qu’ils illustrent (^^). Dans le meme manuscrit, Tanalogie des 
Schemas iconographiques utilises pour l’image de la Pentecöte et pour celle 
du second concile oecumenique met en evidence le parallelisme etabli entre 
la mission confiee aux apötres et celle de Tempereur, gardien de TOrtho- 
doxie, qui preside le concile Une innovation significative se manifeste, 
d’ailleurs, au x® siecle, dans riconographie de la Pentecöte : un ou plusieurs 
empereurs sont representes ä la tete des peuples, des tribus et des langues. 
Dans la «nouvelle eglise» de Tokali, ä Göreme (Cappadoce), oü la scene fait 
Partie d’un petit cycle de la mission des apötres, apparaissent meme quatre 
souverains, deux sur chaque versant de la voüte, qu’occupe la Pentecöte 
(fig. 11). Nimbes, ils sont figures en basileis medievaux ; barbus, couronnes 
et drapes du loros. Leur nombre rappelle Tancienne theorie des quatre 


apostolique: Wessel, Enamels (cf. note 14), n® 12, pp. 57-58, L’empereur nous 
parait presente ici plutöt comme le Christ au milieu des apötres, comme il Test par 
exemple dans deux passages du De Cerimoniis: II, 40 et 52, ed. Bonn, pp. 638, 
765-766. 

(72) Cf A. Grabar, «L’Art religieux de l’Empire byzantin ä l’epoque des 
Macedoniens», L’Art de la fin de l’Antiquite et de Moyen Äge, Paris, 1968, I, 
pp. 160-163 ; Sirarpie Der Nersessian, L’illustration des psautiers grecs du Moyen 
Äge, LondresÄdd. 19.352, Paris, 1970, p. 83. Sur le röle missionaire de l’empereur : 
P. Christou, «The Missionary activity of the Byzantine emperor», Byzantina 3 
(1971), pp. 277-286. 

(73) Der Nersessian, DOP 16 (1962), p. 221. 

(74) Fol. 301 et 355 ; cf Z. A. Gavrilovic, CahiersArcheologiques 1% (1979), 
p. 91. Au tröne de THetimasie dans la composition de la Pentecöte repond celui qui 
porte l’Evangile, source de la Sagesse qui permet au concile, preside par Theodose, 
de juger les heretiques. La multiplication, apres le triomphe de TOrthodoxie, des 
Images de conciles presides par l’empereur est un autre indice de ce souci de glorifier 
Tempereur comme gardien de la doctrine officielle de TEglise et responsable de 
rOrthodoxie de ses sujets et de l’Empire ; sur ce theme: Grabar, L’Empereur (cf 
note 4), pp. 90-92 ; Wessel, «Kaiserbildx (note 4), col. 815-818 ; Walter, Conciles 
(eite note 48). 
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empires developpes aux quaire points cardinaux et souligne l’universalite de 
la mission des apötres, relayes par les empereurs byzantins charges de 
propager dans Tunivers entier la foi chretienne Toutes ces images, 
presentant le basileus comme le successeur des apötres, servaient la mystique 
imperiale et justifiaient, en meme temps, les pretentions universalistes de 
Byzance. 

Mais riconographie macedonienne reflete aussi rassimilation, frequente 
depuis Constantin, de l’empereur aux Heros bibliques et, surtout, ä Da¬ 
vid En sa qualite d’oint du Seigneur, le roi-prophäe, modele de piete, 
de clemence et de sagesse, est invoque comme modele ideal du souverain 
chretien, celebre comme «nouveau David». Ce sont surtout les miniatures des 
psautiers et les reliefs des coffrets en ivoire, qui temoignent aujourd’hui de 
la glorification de David, comme Prototype de Tempereur, dans Tart de 
l’epoque macedonienne (^^). La frequence des rapprochements, dans les 


(75) Jerphanion, op. dt. (note 69), pp. 352-356 et pour les rois de la Pentecöte, 
pp. 353-354, PI. 82, 1 et 2. Sur le symbolisme du nombre quatre: «Vier, Vierzahl», 
Lexikon der christlichen Ikonographie 4 (1972), col, 459-460; voir aussi Y. 
Labande-MailferT, Etudes d’iconographie romane et d’histoire de l’aru Poitiers, 
1982, pp. 255-256. 

(76) Sur David, modele des souverains medievaux: H- Steger, David rex et 
propheta. König David als vorbildliche Verkörperung des Herrschers und Dichters im 
Mittelalter nach Bilddarstellungen des 8.-12. Jahrhunderts, Nuremberg, 1961 ; cf, 
Wessel, «Kaiserbild» (note 4), col. 733, 758-760. 

(77) L*art a reflete de bonne heure fassimilation de l’empereur ä David : sur la 
mosaique de Sainte-Catherine au Sinai, probablement (G. H. Forsyth et K. 
Weitzmann, The Monastery of Saint Catherine at Mount Sinai: the church and 
fortress of Justinian, Michigan, 1973, p. 15) et surtout sur les plats d’argent de 
Chypre, mis en relation avec Heraclius (S. Spain Alexander, «Heraclius, Byzantine 
imperial ideology and the David plates», Speculum 52, 1977, pp. 217-237). Pour 
Tepoque macedonienne, on trouve un cycle de la vie de David particulierement 
developpe et ä connotation imperiale sur le coffret du Palazzo Venezia, ä Rome : A, 
Grabar, «Les cycles d’images byzantins tires de Thistoire biblique et leur symbo¬ 
lisme princier», L'Art du Moyen Äge en Occident Influences byzantines et orientales, 
Londres (Variorum Reprints) 1980, VIII, pp. 136-137. Le combat de David et 
Goliath fait partie des sujets decorant le palais de Digenis Akritas : Mavrogordato, 
op. eil (note 61), pp. 220-221 (v. 3379-3392). L’allusion ä David — antetype de 
Tempereur — est moins evidente dans le cas de la couronne de Constantin IX 
Monomaque (Musee National de Budapest); eile se fonde sur Tidentification des 
danseuses aux jeunes Hebreux, qui danserent devant David victorieux: Wessel, 
Enamels (eite note 14), n*’ 32, pp. 96-104 ; Id., «Kaiserbild» (note 4), col. 758. 
Pour d’autres interpretations de l’iconographie de la couronne: A. Grabar, «Le 
succes des arts orientaux ä la cour byzantine sous les Macedoniens», L’Art de la fin 
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lextes officiels, entre Basile V et David, et la dedicace imperiale du manuscrit 
suggerent aussi d’interpreter en ce sens l’image de ronction de David par 
Samuel dans le Paris gr. 510; le sujet n’est d’ailleurs pas mentionne par 
rhomelie de Gregoire de Nazianze {De Deo), que la miniature illustre C^). 
Le meme theme se retrouve au debut du Psautier de Paris {Paris gr. 139), 
commande imperiale ou copie de psautier imperial (fig. 12) (^^). Au groupe 
de Samuel et David est associee une personnification, qui designe le roi, 
IIpaÖTriQ, la douceur, la clemence, vertu imperiale traditionnelle (^®). Un peu 
plus loin est represente le couronnement de David sur le pavois, episode ne 


de lAntiquite et du Moyen Age, Paris, 1968, I, pp. 278-279 ; G. De Francovich, 
Arte Lombarda 9 (1964), p. 19 et suiv. 

(78) Fol. 174'": Omont, Miniatures (cf. note 13), PI. XXXVII; DerNersessian, 
DOP 16 (1962), pp. 203-204, 222, fig. 4. Une inscription accompagnant les 
portraits imperiaux de la chambre ä coucher du Kainourgion rappelait que Tempe- 
reur (Basile I") avait ete eleve de la pauvrete davidique et oint par Dieu de l’onction 
du Saint-Esprit (Mango, Art, 198). 

(79) Cf H. Buchthal, The Miniatures of the Paris Psalter, Londres, 1938 ; Id., 
«The Exaltation of David», Journal of the Warburg and Courtauld Institutes 37 
(1974), pp. 330-332. Pour une bibliographie detaillee : Cutler, Aristocraticpsalters 
(eite note 35), pp. 63-71. 

(80) Fol. 3\ C. Walter doute que la scene de l’onction de David puisse avoir une 
signification imperiale — comme rite d’accession au pouvoir — avant le xi® siede: 
C. Walter, «The significance of unction in Byzantine iconography», Byzantine and 
Modern Greek Studies 2 (1976), pp. 53-73. Les miniatures du Paris gr. 510 et du 
Psautier de Paris indiquent cependant qu’elle pouvait avoir, avant cette date, une 
connotation imperiale, non bien sür pour faire allusion ä un rite d’accession au tröne, 
mais pour faire reference ä l’election divine. La presence de la personnification de 
la npaoTTjq dans le Paris, gr. 139 semble confirmer cette Interpretation, Elle est 
citee, en elfet, comme la premiere des vertus imperiales (avec r/ öixaLoovvrf, rj 
evaeßeia et 77 (pikavdpwnta) par Themistios : W, Dindorf, ed., Themistii Orationes, 
Hildesheim, 1961, p. 276 (Oratio 19). Elle est egalement mentionnee dans les 
xeqfäÄaia napaiveriHä attribues ä Basile et destines au jeune Leon : K. Emmin- 
GER, Studien zu den griechischen Fürstenspiegeln, III, Munich, 1913, p. 26 (titre 
28), 59 ; PG 107, col. XXXVI B. Sur cette qualite attribuee ä Leon VI, voir aussi: 
E. Kurtz, «Zwei griechische Texte über die heiligen Theophano, die Gemahlin 
Kaisers Leo VI», Memoires de lAcad. imp. des Sciences de St-Petersbourg, VIII, III, 
2 (1898), p. 7, 1. 27 ; 8, l. 12. On la trouve encore dans un discours de Psellos ä 
Isaac Comnene (P. Gautier, «Basilikoi logoi inedits de Michel Psellos», Siculorum 
Gymnasium 33, 2, 1980, p. 754) et, ä la fin du xii® siede, pour Isaac II Ange: 
discours de Serge Kolybas (W. Regel, Fontes rerum byzantinarum, Petropoli, 1892, 
p. 296) et discours de Michel Chöniates (Sp. Lambros, Mixaijk Axopivärov rov 
Xwviarov, rä awCopeva I, Athenes, 1879, p. 215 et p. 240). Je dois ces trois 
demieres references ä J,-Cl. Cheynet, que je remercie ici. 
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correspondani pas au texte biblique et vraisemblablement introduit pour sa 
valeur symbolique C^). Exaltant la royaute de David et soulignant la legiti- 
mite de son pouvoir, Timage glorifiait, indirectement, Tempereur «nouveau 
David». La miniature suivante est encore plus significative, qui montre, en 
une composition solennelle, sur fond or, David äge, vetu en empereur 
byzantin, debout sur un suppedion honorifique et encadre par les personni- 
fications feminines de la Sagesse et de la Prophetie. Celle-ci designe le livre 
ouvert tenu par le roi, oü est inscrit le debut du psaume 71, qui est dedie ä 
«Salomon roi juste et pacifique» ; «O Dieu, donne tes jugements au roi et ta 
justice au fils du roi». La colombe de TEsprit saint, symbole de Telection et 
de rinspiration divines, surmonte David C^). Ce sont ici les vertus de la 
justice et de sagesse de Toint du Seigneur qui sont mises en avant. L*ico- 
nographie de David et le texte inscrit sur son codex permettent de penser que 
le manuscrit (ou son modele) a ete commande par un empereur pour son fils, 
peut-etre, selon Thypothese emise par H. Buchthal, par Constantin VII pour 
le jeune Romain (^^). 

Apres David, le modele biblique le plus souvent invoque — depuis 
Constantin — est Moise, guide et sauveur du peuple elu Le passage de 
la Mer Rouge fiit utilise, des le iv® siede, comme antetype de la victoire 
imperiale gräce ä l’aide divine(^^) et c’est peut-etre ce qui explique Tim- 
portance reservee ä cette scene dans le Paris gr. 510 D’autres episodes 

(81) Fol. ö"'. La signification symbolique de la miniature est retenue par C. 
Walter, qui compare en particulier Timage avec une miniature analogue du psautier 
de Bristol, oü la personnification qui couronne David est nommee Basileia : C. 
Walter, «Raising on a shield in Byzantine iconography^, Revue des Etudes 
Byzantines 23 (1975), pp. 145-147. 

(82) Fol. 1\ 

(83) H. Buchthal, art. cit. {supra noie. 79). 

(84) Wessel, «Kaiserbild» (cf note 4), col. 732; Hunger, Prooimion, 
pp. 201-202. Sur le röle symbolique du bäton de Moise dans le ceremonial aulique : 
Treitinger, op. cit. (note 71), pp. 130 et suiv. Dans l’homelie 18 de Photius (867) 
sont compares ä Moise les empereurs Michel III et Basile triomphateurs de 
rheresie iconoclaste; C. Mango, The Homilies of Photius, Patriarch of Constantino- 
ple, Cambridge, Mass., 1958, p. 313. 

(85) Cf Grabar, L’Empereur{no\.tA), pp. 95-96, 236-237 ; F. Dvornik, Early 
Christian and Byzantine Political Philosophy, Washington, 1966, II, p. 644. 

(86) Fol. 264'": Omont, Miniatures (cf note 13) PI, XLII, Le sujet n’est pas 
mentionne dans le sermon de Gregoire de Nazianze sur le Bapteme qu’illustre la 
miniature ,- S. Der Nersessian Tinterpretait seulement comme un type vetero-testa- 
mentaire du Bapteme: Der Nersessian, DOP 16 (1962), p. 201. Au fol. 226'' du 
meme manuscrit est peint l’episode de Moise frappant le rocher dans le desert et du 
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de la vie de Moise pouvaienl faire partie du repertoire de l’art aulique: en 
temoigne Tepopee de Digenis Akritas, qui mentionne Moise, ses miracles, 
les plaies d’Egypte et Texode des Juifs parmi les representations decorant le 
palais de Digenis Mais les Images les plus interessantes sont celles qui, 
mettant en presence Moise (en tant que chef seculier d’Israel) et Aaron (son 
Chef spirituel), peuvent etre mises en relation avec les theories contempo- 
raines sur la dyarchie et sur Tharmonieuse collaboration du pouvoir imperial 
et de Tautorite episcopale (^^). Une miniature du Psautier de Theodore 
(Londres, Add. 19 352) en offre, comme cela a dejä ete souligne, une 
Illustration particulierement evidente (fig. 13) (^^). Sous Timage du Christ 
trönant, le peuple elu, Prototype du royaume chretien ideal auquel s’identifie 
l’Empire byzantin, est guide vers le Salut par Moise et Aaron, tous deux 
nimbes et tenant chacun un homme par la main C^). Une plaque d’ivoire, 
provenant d’un coffret et conservee au Museo Civico Medievale de Bologne, 
refläe peut-etre aussi cette assimilation de Tempereur ä Moise et du pa- 


peuple buvant feau qui en jaillit (Omont, Miniatures, PI. XL). Bien que rappele par 
le texte, il pouvait faire reference au röle de fempereur «nouveau Moise», guide du 
«nouveau peuple elu» ; Tattitude de proskynese donnee aux Hebreux qui s’abreuvent 
dans le courant, devant Moise, pourrait plaider en ce sens, de meme que Tassocia- 
tion de cette scene avec des episodes de la vie de Josue qui, eux, ne sont pas 
mentionnes dans le texte et ont ete ajoutes pour leur connotation imperiale (voir 
infra note 97), 

(87) Mavrogordato, op. eil (note 61), pp. 222-223 (v. 3403-3405). 

(88) Conceptions developpees, en particulier, dans VEpanagoge : J. et P. Zepos, 
Jus graeco-romanum, Athenes, 1931, II, pp. 236-268. Cf. Ahrweiler, Ideologie 
(eite note 3), pp. 129-133 ; A. Pertusi, «Storia del pensiero politico», Corsi di studi 
l, Bari, 1976 (1977), pp. 71-85. A. Grabar a, le premier, mis en evidence l’influence 
de la doctrine dyarchique sur Ticonographie : Grabar, LEmpereur (eite note 4), 
pp. 175-177, opinion contestee, ä notre avis ä tort, par K. Wessel, «Kaiserbild» 
(note 4), col. 731, 839-842. 

(89) Fol. 99'’; Grabar, «L’art religieux ...» {art. dt. note 72), p. 166 ; Der 
Nersessian, L’illustration des psautiers (cf note 72). p. 86, 

(90) Une autre miniature, fol. 155', evoque le parallelisme du pouvoir seculier 
et du pouvoir sacerdotal en montrant Moise et Aaron, chacun en priere devant une 
eglise et benis par la main de Dieu; Der Nersessian, ibid.. Le meme theme est 
illustre dans une miniature du Paris, gr. 74 : Grabar, «L’art religieux ...» (art. dt 
note 72), pp. 163-164. II est possible que la composition dite du «Tabemacle du 
temoignage», qu’encensent Moise et Aaron, ait ete creee ä Tepoque macedonienne, 
mais eile n’est connue que par des monuments plus tardifs: N. Belaev, «Le 
Tabemacle du temoignage’ dans la peinture balkanique du xiv® siede», LArt 
byzantin chez les Slaves (Md. Th. Uspenskij), I, Paris, 1930, pp. 315G24. 
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triarche ä Aaron (fig. 14) (^^). Comme rindique rinscription, tiree A"Exode 
XXVIII, 4. la scene represente Moise revetant du manteau sacerdotal Aaron 
et ses fils. Moise et Aaron se distinguent par leur nimbe et sont mis en valeur 
par un relief legerement plus accentue; le röle actif donne au premier 
s’oppose, en outre, ä Tattitude plus humble du second. La rarete du sujet, la 
solennite de la composition, le fait enfin qu’elle decorait un coffret d'ivoire, 
suggerent, nous semble-t-il, une Interpretation specifique. L’ivoire etant 
attribue au x® si^le, on pourrait par exemple et ä titre d’hypothese, le mettre 
en relation avec la volonte de Nicephore Phocas de legifier en matiere 
ecclesiastique et, en particulier, d’attribuer au pouvoir imperial la nomination 
des metropolites et des eveques (v. 964) (^^). Ä ces representations typologi' 
ques de la double autorite qui gouveme rempire, repondent les Images qui 
montrent conjointement Tempereur et le patriarche. On trouve ainsi, dans le 
Paris gr. 510, une composition solennelle, sans lien direct avec le texte, oü 
Theodose et Gregoire de Nazianze, tous deux nimbes, se tiennent debout 
cöte ä cöte pres d’un imposant tröne imperial Dans le meme ordre 
d’idees, on peut rappeier la mosaique du Chrysotriclinos, au Grand Palais, 
representant cöte ä cöte Tempereur (Michel III) et le patriarche (Pho- 
tius) (^'^), triomphateurs de Theresie iconoclaste, et, surtout, la composition 
decrite par Jean Mavropous, qui montrait Tempereur, «seigneur des corps des 
hommes», et le patriarche, «berger elu de leurs ämes», avec le Christ, «auteur 
de leurs pouvoirs», qui, probablement, les benissait C^). 


(91) L’Art byzantin — art europeen, 9® Exposition du Conseil de TEurope, 
Athenes, 1964, pp. 156-157, n° 42. Elle n’a jamais ete, ä notre connaissance, 
interpretee en ce sens. 

(92) Cedrenus, Hist., 658 (ed. Bonn, II, p. 368); Zonaras, Epii, XIV, 25 (ed. 
Bonn, p. 505). Cf. G, Schlumberger, Un empereur byzantin au siede, Nicephore 
Phocas, Paris, 1890, pp. 535-536. 

(93) Fol. 239 : Omont, Miniatures (eite note 13), PI. XLI; Der Nersessian, 
DOP 16 (1962), p. 223, fig, 12. La miniature se rapporte au discours d’adieu de 
Gregoire de Nazianze aux eveques pendant le second concile oeucumenique, mais 
eile illustre l’entrevue qui suivit, au Palais, entre Gregoire et Tempereur Theodose. 
Le dedicataire du manuscrit, Basile I”, avait precistoent ete acclame comme un 
«nouveau Theodose» par les Peres du concile de 869 : PL 129, col. 170 C. 

(94) Anthologia graeca I, 106 : Mango, Art (cf. note 4), p. 184. Cf Sirarpie Der 
Nersessian, «Le decor des eglises du ix* siede», Byzantine and Armenian Studies, 
Louvain, 1973, pp. 38-39 ; A. Grabar, L'Iconoclasme byzantin. Dossier archeologi- 
que, Paris, 1957, p. 211 ; Z. A. Gavrilovic, Cahiers Archeologiques 28 (1979), 
pp. 89-90. 

(95) Mango, Art (note 4), p. 221. Nous ne joindrons pas au dossier la croix 
d’argent de la collection de Dumbarton Oaks attribuee par R. J. H. Jenkins ä Michel 
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Revenant ä l’examen des antetypes bibliques de Ternpereur, dans Ticono- 
graphie macedonienne, il faut evoquer la grande figure de Josue, qui, en tant 
que Chef de guerre victorieux gräce ä Tassistance divine, fiit sürement l’un des 
plus populaires On trouve dejä, dans le manuscrit Paris, gr 510, des 
episodes de Thisloire de Josue qui peuvent etre mis en relation avec sa 
destination imperiale (^^), mais Tanalogie a ete surtout developpee au 
X® siecle, pour les empereurs militaires et ä Tepoque de la reconquete 
byzantine sur les Arabes. Plusieurs coffrets en ivoire, au Metropolitan 
Museum de New York, au Victoria and Albert Museum de Londres, ä 
Bologne, sont decores de scenes de Thistoire de Josue (^^). Ses «faits 
glorieux» sont egalement mentionnes dans le palais de Digenis Akritas C^). 
Mais le cycle le plus important qui nous soit parvenu reste celui du Rouleau 
de Josue de la Vaticane {Palat gr. 431), manuscrit vraisemblablement issu 
d’un atelier imperial et destine ä la glorification d’un empereur (Interpre- 
tant en termes d'epopee militaire victorieuse Thistoire biblique conduisant ä 
la conquete de la Terre Promise, il faisait probablement reference ä la 
reconquete de la Syrie et de la Palestine sous Nicephore Phocas et Jean 


Cerulaire; R. J. H. Jenkins et E. Kitzinger, «A Cross of the Patriarch Michael 
Cerularius», Dumbarton Oaks Papers 21 (1967), pp. 233-249. Son iconographie a 
ete mise en relation avec les pretentions de Tambitieux patriarche ä la Suprematie 
sur Tempereur: eile demontrerait la soumission du pouvoir imperial ä l’autorite 
ecclesiastique. Cette interpretation, souvent acceptee (cf. par exemple Wessel, 
«Kaiserbild», col. 825), est cependant peu vraisemblable: voir les remarques d’A. 
Grabar, Cahiers Ärcheologiques 20 (1970), pp. 235-236. 

(96) Voir, en demier lieu : V. J. DJURlc, «Novi Isus Navin», Zograf 14 (1983), 
pp. 5-16, qui donne les monuments et la bibliographie essentiels sur le theme de 
Tempereur «nouveau Josue». 

(97) Fol. 226'': Omont, Miniatures (eite note 13), PI. XL. Il s’agit de Josue 
agenouille devant Tange avant la prise de Jericho (Josue V, 13-15) ä droite, et, ä 
gauche, de Josue, la main levee, arretant le soleil, tandis que son armee detruit 
Tennemi (JosueX, 12-13). D’autres scenes de la vie de Josue sont representees au 
fol. 424'': Omont, Miniatures, PL LV. 

(98) L’Art byzantin — arteuropeen (cf. note 91), n° 39, 40, 41, pp. 155-156. Un 
autre indice de la popularite de Josue au x® siecle est Tidentification de la statue 
equestre du Forum Tauri (representant peut-etre Theodose I®') ä Josue arretant le 
soleil: närpia KwvoravnvovnöÄewq, 47 : Scriptores originum Constantinopolitana- 
rum, ed. Th. Preger, II, Leipzig, 1907, p. 176. 

(99) Mavrogordato, op. cit. (note 61), pp. 222-223 (v. 3406). 

(100) K Weitzmann, The Joshua Roll. A work of the Macedonian Renaissance, 
Princeton, 1948. 
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Tzimiskes Nicephore Phocas est d’ailleurs compare ä Josue dans la 
decoralion de Teglise de ^avu^n (Cappadoce), mentionnee plus haut 
Juste au-dessus du portrait de rempereur peint dans l’absidiole nord, est en 
effet representee Tapparition de «l’archistratege des forces celestes» ä Josue 
avant la prise de Jericho, le rapprochement des deux Images rappelant Taide 
divine apportee ä Tempereur (cotnme jadis ä Josue) dans ses campagnes 
contre Tlnfidele (fig. 10) 

Si David, Moise et Josue paraissent avoir ete les modeles bibliques les plus 
souvent invoques pour glorifier les differents aspects du pouvoir imperial, le 
procede typologique pouvait etre etendu ä bien d’autres heros bibliques. 
L’illustration savante du manuscrit des Homelies de Gregoire de Nazianze 
Paris gr. 510 en offre plusieurs exemples. Le cycle de la vie de Joseph 
s'acheve ainsi, comme Ta note S. Der Nersessian, par deux images ä 
connotation imperiale Pharaon revetant de la chlamyde Joseph, conforme- 
ment au rituel de promotion d’un cesar decrit dans le Livre des Ceremonies, 
et le triomphe de Joseph. Cette demiere scene est particulierement explicite ; 
eile montre Joseph, vetu en empereur byzantin, tenant le globe et le labarum, 
sur un quadrige vu de face, devant lequel de petits personnages sont represen- 
tes en proskynese ('®'*). L’allusion nous parait tout aussi claire dans le cas de 


(101) Selon Thypothese, tres vraisemblable, de Meyer Shapiro, «The Place of 
the Joshua Roll in Byzantine history», Gazette des Beaux-Arts 35 (1949), 
pp. 161-176. K. Weitzmann (op. dt note 100) proposait de rattacher le manuscrit 
ä Constantin VII Porphyrogenete. 

(102) Cf. suprap. 458 ; Jerphanion, op. cit (note 69), pp, 530-531. Voir aussi: 
N. Thierry, Haut Moyen Äge (op. cit note 69), p. 47. 

(103) Pour Lyn Rodley, le choix de cette scene a pu aussi etre favorise par la 
dedicace supposee de l’eglise ä l’archange Michel: Rodley, art cit note 69, p. 322. 
C'est, dans Thistoire de Josue, I’episode qui fut le plus souvent represente pour 
evoquer Taide que Dieu accorde ä ses soldats. Un autre exemple precoce (mais 
fragmentaire) est celui qui decorait la fa^ade de feglise de la Panagia, ä Hosios 
Loukas ; cf. Thierry, Haut Moyen Äge, p. 47, note 3 pour la bibliographie essentielle 
et, en demier lieu: Carolyn L. Connor, «The Joshua Fresco at Hosios Loukas», 
Byzantine Studies Conference. Abstracts of Papers 10 (1984), pp. 57-59. On trouve 
aussi le theme, au xi* si^le, dans Teglise Saint-Georges Diassoritis de Naxos: 
Myrtali Achimastou-Potamianou, «'O va6q toö 'Aytou TecopYiou toö Aiaoo- 
piTTi cm) NÄ^o. napampnoeiq onc, ToixoYPacpie<; toö IF" aiwva», IV^ 
Symposium darcheologie et dart byzantins et post-byzantins, Athenes, 1984 (Resu- 
mes), pp, 8-9. 

(104) Fol. 69'': Omont, Miniatures (cf note 13), PI. XXVI; Der Nersessian, 
DOP 16 (1962), pp. 223-224, fig. 18. Pour d’autres cycles de Joseph ä connotation 
imperiale: R. Ljubinkovic, «Sur le symbolisme de I’histoire de Joseph dans le 






FiG. 1. - Sainte-Sophie de Constantinople, 
tribune nord : Tempereur Alexandre. 








4 


Fig. 13. — Londres, Brii Libr. Aäd J9352 (psautier de Theodore), 
fol. 99'^: le peuple elu guide par Moise et Aaron. 
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la composition solenneile qui montre le Jugement de Salomon, sujet non 
mentionne par le texte de rhomelie illustre La representation du roi 
biblique en empereur byzantin, trönant entre deux gardes, visait ä rappeier 
les devoirs de justice du basileus, «nouveau Salomon» Plus loin, ce sont 
les episodes de la vie de Samson, autre antetype du souverain, qui sont 
illustres sur deux registres et ses exploits font egalement partie des 
sujets decorant le palais de Digenis Akritas Ces exemples n’epuisent 
pas les allusions ä Tempereur, ä son pouvoir, ä ses vertus ou ä ses devoirs, 
dans rillustration erudite du Paris, gr. 510. Destine ä Basile V (et ä 
Eudocie), probablement conQU au Patriarchat et par Photius lui-meme, il 
constitue un des temoignages les plus remarquables de la maniere dont les 


narthex de Sopocani», L Art byzantin du xiiP siede, Symposium de Sopocani 1965 
(Beigrade, 1967), pp. 207-219 ; Grabar, «Les cycles d’images ...» (art. dt. note 
77), pp. 133-137; Gavrilovic, Zograf l\ (1980), pp. 49-50 (avec, note 25, 
reference aux autres interpretations de Thistoire de Joseph, en tant que modele des 
eveques). 

(105) Fol. 215'": Omont, Miniatures (note 13), PI. XXXIX. S. Der Nersessian 
ne met pas cette image en relation avec la dedicace imperiale du manuscrit: Der 
Nersessian, DOP 16 (1962), pp. 207-208. L’acclamation de Tempereur comme 
«nouveau Salomon» remonte ä Constantin et la justice, fj öixaioavvrj, est Tune des 
premieres vertus imperiales (Hunger, Prooimion - eite note 3 - pp. 114-117). 
Basile soigna particulierement son image d’empereur dispensateur de justice : A. 
Vogt, Basile 7^'’ empereur de Byzance (867-886) et la dvilisation byzantine ä la fln 
du ix^ siede, Paris, 1908, pp. 53-55. On lit dans le prooimion du Procheiros Nomos 
de Basile P", Constantin et Leon VI: dov nävetov eori npwrov xai peyiordv ^ 
öixaiocTvvff, öl ’fjv edvoq vy)ovrai xarä rbv ao(pövLoXofitbvra {ProverbesyAN, 34): 
Hunger, Prooimion, p. 115, 

(106) Meme si, nous semble-t-il, Salomon n’est pas ici figure barbu, en basileus 
medieval, mais imberbe, selon son type iconographique habituel. Cette Interpreta¬ 
tion permet de proposer une explication pour les deux scenes du registre inlerieur 
de la miniature — Tentretien du Christ avec la Samaritaine et la guerison des dix 
lepreux - dont la relation avec le texte est, de l’aveu meme de S. Der Nersessian, 
difficile ä comprendre. Peut-etre etaient-elles destinees ä rappeier Tinteret que 
Tempereur, juste comme Salomon, doit, ä l’imitation du Christ, porter ä tous, et 
particulierement aux humbles, aux m^rises et aux malades. On trouve peut-etre un 
exemple de Tassimilation du basileus ä Salomon dans la mosaique de TAnastasis de 
la Nea Moni de Chios: le roi biblique, barbu, rappellerait la physionomie du 
donateur imperial, Constantin IX Monomaque : Doula Mouriki, «Les mosaiques de 
la Nea Moni de Chios», Corsi Rav. 31 (1984), pp. 371-372, 

(107) Fol. 347'': Omont, Miniatures (note 13), PI. XLIX; Der Nersessian, 
DOP 16 (1962), pp. 218, 222, üg. 14. 

(108) Mavrogordato, op. dt. (note 61), pp. 220-221 (v. 3371-3378). 
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images pouvaient elre utilisees, ä l’epoque de la dynastie macedonienne, pour 
servir la mystique imperiale 0^^). 


* 

* * 

Au terme de cette enquete sur Timage du pouvoir imperial dans Tart de 
l’epoque macedonienne, il Importe avant tout de rappeier le caractere 
lacunaire de notre documentation, dü ä la destruction de la plupart des 
monuments et oeuvres d’art profane et que ne compensent que partiellement 
les temoignages textuels. Les conclusions qui se degagent de l’examen de nos 
sources d’information doivent donc etre envisagees avec prudence. 

La plupart des oeuvres conservees diffijsant les themes de Ideologie et de 
la propagande imperiale (monnaies d’or, ivoires, objets drirfevrerie, ma- 
nuscrits, etc.) s’adressent ä un public d’elite, la preciosite du materiau 
concourant d’ailleurs au prestige de Timage, destinee ä provoquer Tadmira- 
tion des spectateurs — sujets de l’Empire ou etrangers — dont on cherchait 
rapprobation ou la faveur. 

L art de la propagande officielle est plutöt pauvre : les images de Tempe- 
reur regnant se limitent ä un petit nombre de types conventionnels, le portrait 
solennel de l’empereur, frontal et pourvu de tous ses regalia demeurant 
l’expression la plus courante de son autorite sacree. Ce caractere conven- 
tionnel de Ticonographie officielle, diffijsant une image ideale de Tempereur, 
incamation du pouvoir supreme, est liee ä la volonte d'affirmer la stabilite de 
ce pouvoir, la legitimite de son detenteur et la continuite de TEmpire. 

Caracteristique de l’epoque envisagee est Tassociation, desormais habi¬ 
tuelle, de rimage de l’empereur ä celle de personnages sacres, Christ, Vierge 
ou saints. L’art officiel privilegie les compositions qui montrent le basileus 
dans sa relation avec Dieu et qui exaltent sa qualite principale, la piete. 
Particulierement significatif est le succes, dans Ticonographie macedonienne, 
du theme de couronnement symbolique du souverain, comme expression de 
Torigine divine de son pouvoir. De meme qu’ä cette epoque le ceremonial 
aulique tend ä transformer les actes officiels de Tempereur en veritables 
Offices liturgiques, ainsi Tart imperial apparait-il de plus en plus penetre par 


(109) L’attribution de la conception du manuscrit et de son Illustration ä 
Photius, proposee comme une hypothese par S. Der Nersessian, DOP 16 (1962), 
p, 227, vient d’etre demontree de fa^on convaincante par Leslie Brubaker, «Poli- 
tics, patronage and art in ninth-century Byzantium: the Homilies of Gregory of 
Nazianzus in Paris (BN Gr 510), Dumbarton Oaks Papers 39 (1985), pp. 1-13. 
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des elements de Ticonographie religieuse Le pouvoir est con^u avant 
lout et surtout comme une emanation de rautorite divine : ceremonial et art 
rappelaient ä tous ce fondement de Tideologie imperiale. 

Le repertoire des sujets s’elargit si Ton prend en compte des oeuvres, qui, 
ä premiere vue, ne relevent pas du domaine de la pensee politique et qui 
glorifient indirectement le pouvoir imperial, en comparant le basileus regnant 
ä Constantin le Grand ou aux heros bibliques. Si le procede n'est pas neuf, 
il nous semble plus systematiquement utilise et de fa^on plus savante dans 
Tart de la Renaissance macedonienne, en accord avec la reprise des theories 
constantiniennes sur le royaume chretien ideal, universel et etemel, identifie 
ä TEmpire byzantin, beneficiant de la protection divine et destine ä remplir 
sur terre un röle mystique et providentiel 

Qu’il s’agisse de portraits officiels ou d’iconographie typologique, Timage 
du pouvoir reste dans Tensemble conventionnelle et «universelle», dans la 
mesure oü eile ne se refere que rarement ä des circonstances historiques 
particulieres, aux preoccupations ou aux exploits individuels des souverains, 
et ce meme quand l’execution des oeuvres peut etre mise en relation avec des 
faits precis. II y a lä un detachement de Tevenementiel, une indifference aux 
r^tes contemporaines, qui sont tres caracteristiques de repoque. Ce n’est 
que plus tard, ä partir du xii® siede, que commence ä se manifester un certain 
interet pour la representation d’evenements historiques precis 

L’iconographie reflete cependant, mais ä un niveau plus general, les 
preoccupations contemporaines. Elle se distingue, en effet, de celle des 
periodes precedente et suivante par la preference marquee pour les themes 
exaltant les vertus religieuses et civiques du basileus, au detriment des Images 
appartenant au cycle triomphal traditionnel. Les qualites militaires de Tempe- 
reur passent generalement ä rarriere-plan et, quand eiles sont evoquees 
(surtout pour les empereurs guerriers Nicephore Phocas et Jean Tzimiskes), 
elles restent subordonnees au rappel de la protection divine. Le temoignage 
de Tart confirme ici celui des prooimia et des «miroirs des princes», autres 


(110) Et celle-ci est, inversement, influencee par Tart imperial: Grabar, 
L’Empereur (note 4), p. 244 et suiv. ; Id., «L’Art religieux ...» {art cit note 72), 
pp. 156 et suiv. 

(111) Sous la forme subtile et erudite qu’ii rev^ dans le Paris gr. 510, le procede 
typologique paraut reserve ä des oeuvres savantes, destinees ä une elite. Mais des 
decors plus populaires — comme les peintures de Cappadoce — prouvent qu’il etait 
familier aussi dans des milieux moins privilegies. 

(112) Cf. Magdalino et Nelson, Byzantinische Forschungen 8 (1982), pp. 123 
et suiv. {art cit note 4). 
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vehicules de l'ideologie officielle : il faut attendre la ün du xi' siede, sous les 
Comnenes, pour que les vertus militaires du basileus soient ä nouveau 
regulierement exaltees (^'^). Loin d’etre immuable, Ticonographie reflete les 
fluctualions de Tidee imperiale, mais ced moins par la creation de nouveaux 
Sujets que par le choix opere dans un repertoire, relativement stable, d’images 
traditionnelles 


Catherine Jolivet-Levy. 


(113) Cf. A. Kazhdan, «Certain traits of imperial Propaganda in the Byzantine 
Empire from the eighth to the fifleenth centuries», Predication et propagande au 
MoyenÄge. Islam, Byzance, Occident, Paris, 1983, pp. 13-28. 

(114) Cet examen de la representation du pouvoir ä Byzance pourrait, avec 
Profit, etre elargi par la confi'ontation des Images byzantines ä celles du monde 
ocddental et de l’Islam ; sur finteret d’une teile approche, voir par exemple : Janine 
Sourdel-Thomine, «L’expression symbolique de Tautorite dans l'art islamique», La 
notion dautorite au MoyenÄge. Islam, Byzance, Occident, Paris, 1982, pp. 273-286. 



LES TABLES ASTRONOMIQUES PERSANES 
Ä CONSTANTINOPLE 

DANS LA PREMIERE MOITIE DU XIV SIEGLE (*) 


1. Dans la seconde moitie du xui' siede, la domination mongole en Iran 
coindde avec un essor remarquable des etudes astronomiques comparable ä 
celui qui se produisit du temps du calife al-Ma’ mün. En 1259, Ilkhan 
Hülägü, petit-fils de Gengis Khan, souverain fern d’astrologie, fonde Tobser- 
vatoire de Marägha, au sud de Tabriz, qui deviendra Tun des plus grands 
observatoires du monde islamique, attirant chercheurs et etudiants aussi bien 
d’Ocddent que d’Extreme-Orient (^). Un peu plus tard, Ghäzän Khän 
(1295-1304) aurait ä son tour fonde un observatoire ä Tabriz et, sous le 
regne de ce souverain eclaire, Tabriz devient aussi un centre d’etudes 
international C). 

Exactement ä cette epoque, soit vers les annees 1293-1302, on assiste 
chez les Byzantins ä tout un courant qui tente d'importer et d’adapter ä 
Constantinople des traites et des tables astronomiques arabes et persanes. 
Cette vague d’importation est attestee par un petit nombre de manuscrits. 
Deux d’entre eux sont des documents d’epoque : 

— le Vat. gr. 211 (V) copie ä la fin du xui® siede ou au tout debut du xiv* 
si^le, avant 1308/1309 C) 

- le Vat gr. 191, ff. 108-127; 170''-172; 317''-319, ca 1302 (') 


(*) Un resume de cette etude a de presente au 17® Congres International des 
Etudes byzantines de Washington (3-8 aoüt 1986). 

(1) A. Sayili, The Observatory in Islam, Ankara, 1960, pp. 189 ss. 

(2) Ihiä., pp. 226 ss. 

(3) Description: G. Mercati et P. Franchi dE’ Cavalieri, Codices Vaticani 
graeci I, Codices 1-329, Rome, 1923, pp. 264-269. Un terminus post quem est 
donne par des notes ajoutees par plusieurs autres mains, dont les plus anciennes 
portent les dates de 1308/9 (ff. 160''; 234) (cf. D. Pingree, The Astronomical 
Works of Gregory Chioniades. Vol. I. The Zij al-AläX part I.- Text, translation, 
commentary {Corpus des Astronomes Byzantins [= CAB] II, 1), Amsterdam, 1985, 
p. 24. 

(4) Description: Mercati et Franchi de’ Cavalieri, op. cit, pp. 220-227. 
Egalement A. Turyn, Codices graeci Vaticani saeculis xiii etxiv scripti annorumque 
notis instructi, Vatican, 1964, pp. 89-97 (tab. 54-68) qui le date des enyirons de 
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Les autres sont des copies plus tardives : 

— le Laur. gr. 28/17 (L) copie vers le milieu du xiv® siede, apres 1346 (^) 

— le Val gr. 185, ff. 1-67'’, datable de 1345-1360 environ (^) 

— le Val gr. 1058 (v), ff. 261-460, datable pour cette partie des environs 
de 1346-1360 0 

auxquelles on ajoutera quelques copies moins importantes comme le Bo- 
dleianus Seldenianus 20 {= Arch. Seid, B 17), f. 1-7'’, qui reprend les 
chapitres du Val gr. 191 (®). 

Ces manuscrits contiennent des traites — ou simplement quelques chapi¬ 
tres — et des tables astronomiques, rediges et copies en grec, et qui sont des 
adaptations d’ouvrages astronomiques arabes ou persans, ä savoir, essentiel- 
lement: le Zij al-Aläl de Tastronome al-Fahhäd {ca 1176) (^), le Zij 
as-Sanjari {ca 1120)(O» Tenseignement de Shams Bukhäri 

(relatif au ZlJ al-Alä^i) (^^), le traite sur Tastrolabe de Shams Bukhäri (^^), 
des tables non identifiees au depart de 1093 et quelques autres textes Le 
Val gr. 211 a conserve les titres des tables en ecriture arabe. Tout ceci 

notis instruct'u Vatican, 1964, pp. 89-97 (tab. 54-68) qui le date des environs de 
1296. La datation donnee ici est celle des fragments astronomiques qui portent la 
date de 1302 (cf. f 108). 

(5) CABWy l,p. 23 ; CCAG, 1, 3. Sur la datation de ce manuscrit, voir ci-dessous 
p. 479. 

(6) Description : Mercati et Franchi dE' Cavalieri, op. dl, pp. 212-216. Sur 
la datation voir ci-dessous p. 481. 

(7) Description: J.-L. Heiberg, Byzantinische Analekten, dans Abhandlungen 
zur Geschichte der Mathematik 9 (1899), p. 161-174. O. Neugebauer, Studies in 
Byzantine Astronomical Terminology, dans Translations of the American Philosophi- 
cal Society, New Series, 50, 2 (1960), pp. 32-36 ; CAB II, 1, pp. 25-27. Pour le 
contenu du manuscrit, ajouter: ff. 497-498, la Stele de Canope de Ptolemee suivie 
(ff. 498-499) des observations d’Heliodore (ed. J.-L. Heiberg, Ptolemaei opera quae 
exstant omnia, II, Opera astronomica minora, Leipzig, 1907, pp, xxxv-xxxvu. Sur 
la datation de ce manuscrit, cf infra p. 480. 

(8) Description dans H. O. Coxe, Catalogi codicum mss Bibliothecae Bodleianae, 
t. I, Oxford, 1853, p. 596. 

(9) CAB II, I, pp. 7-8. E. S. Kennedy, A Survey of Islamic Astronomical Tables, 
dans Transactions of the American Philosophical Society, New series 46, 2 (1956), 
pp. I23-I77, n° 84. 

(10) CAB II, 1, pp. 23 SS. Kennedy, op. eil, n° 27. 

(11) CABll, I, pp. 16-17. 

(12) Ce traite, qui figure dans le Val gr. 1058, f 231-245'' appanut aussi dans 
d*autres manuscrits que ceux cites ici; le Val gr. 210, ff. 3-T, Marc. gr. 309, 
ff. 154-160''notamment. 

(13) Voir la description du contenu des manuscrits dans CAB II, 1, pp. 23-28, 
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constitue un ensemble important d’astronomie islatnique dont D. Pingree a 
entrepris Tedition dans le Corpus des Astronomes Byzantins, sous le nom de 
Gregoire Chioniades 

Les exemples les plus recents releves dans ces adaptations byzantines se 
repartissent entre les annees 1293 et 1302 (^^), de sorte que l’epoque oü elles 
fiirent realisees ne fait aucun doute. Leur attribution ä Georges (ou Gregoire) 
Chioniades a ete proposee par D. Pingree (^^). Parmi les arguments sur 
lesquels se fonde rattribution ä Chioniades figure essentiellement le recit que 
fait Georges Chrysococces auteur d’une Syntaxe Ferse (encore inedite) 
redigee peu apres 1347, dans la preface de son oeuvre. Ce recit a ete trop 
souvent reproduit pour etre rapporte ici autrement que dans ses grandes 
lignes : Chrysococces y raconte comment il a appris Tastronomie aupres 
d*un pretre de Trebizonde nomme Manuel, et que ce demier detenait les 
traductions de traites astronomiques persans faites par un certain Chioniades. 
Ce Chioniades s’etait rendu en Perse, y avait appris l’astronomie et avait 
ramene de nombreux livres astronomiques persans qu’il avait ensuite traduits 
en grec. C’est sur Tun de ceux-ci que Chrysococces, selon ses dires, a base 
sa propre Syntaxe Perse Selon D. Pingree, les tables contenues dans les 
manuscrits V, v et L — c’est-ä-dire celles qui appartiennent au Zij al-Aläl 
et au Zij as-Sanjari — constituent les sources de la plupart des tables utilisees 
par Chrysococces dans sa Syntaxe: d’oü l’attribution ä Chioniades, faite par 
D. Pingree des traductions contenues dans les manuscrits V, v et L. 
Quant au reste du materiel astronomique persan contenu dans les manuscrits 
recenses plus haut, D. Pingree Tattribue egalement ä Chioniades 

Le recit de Chrysococces semble confirme dans ses grandes lignes par ce 
qu’on sait de la biographie de Chioniades, recemment mise au point par L. 
G. Westerink C') sur base notamment de lettres conservees de Chioniades. 

(14) Voir reference note 3, et pari 2 ; Tables, Amsterdam, 1986. 

(15) CABW, 1, pp. 17-18. 

(16) D. Pingree, Gregory Chioniades and Palaeologan Astronomy, dans Dum- 
barton Oaks Papers 18 (1964), pp. 135-160. 

(17) Edition notamment dans H. Usener, Ad historiam astronomiae symbola, 
dans Kleine Schriften III, Leipzig-Berlin, 1914, pp. 356-357. 

(18) Tavrrjv de pövrfv r^v Lvxrca^iv rjv w<; xpeirrova naffwv xal dxpißeorepav 
Ttapaöeöwxev, w<; ö ffpwv bibaaxako(; ekeye xai dkrjdevwv eqfaivero, x<^pk 
epßtjveia^ e^ekkrivio'ev ovrw ravrrjv be^äßevo<; ex Ilepawv biä ljw(Tr]<; ßövrj<; 
epßfjvevofievTjv (pwv^<; ... (eite d’apres le Vat. gr. 210, f. 8). 

(19) Pingree, Gregory Chioniades (noit 15), pp. 141 ss. 

(20) Ibidem, p. 143 et Westerink (cf infra note 21), p. 234. 

(21) L. G. Westerink, La profession de foi de Gregoire Chioniades dans Revue 
des ttudes Byzantines 38 (1980), pp. 233-245. 
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On y apprend que Georges (Gregoire etant probablement le nom monastique 
ou episcopal) fiit Charge par le s. Synode et Tempereur Andronic II de la 
defense des interets des chretiens de Tabriz avec le titre d’eveque et qu’il 
aurait fait non pas un, mais plusieurs sejours en Perse avec des retours ä 
Trebizonde et ä Constantinople. Vers 1310-1314, il parle de lui-meme 
comme d'un vieillard (^^). 

Les dossiers savamment rassembles par D. Pingree et par L. G. Westerink 
foumissent donc un ensemble d’elements tres favorables ä rattribution de ces 
traductions ä Chioniades. Mais ceci appelle quelques remarques. II faut 
souligner, en effet, que cette attribution repose seulement sur un faisceau de 
presomptions; aucune de ces adaptations n’est signee, aucun nom d’auteur 
n’y figure. La main de Chioniades, connue par une souscription et des notes 
dans un manuscrit de la Columbia University, New York, Smith Western 
Add. 10 n’apparait pas dans les documents qui datent de la fin du xiii® 
siecle, le Vat. gr. 191 et le Vat. gr. 21 1 , ce qui eüt evidemment constitue une 
preuve decisive. Westerink, se referant ä D. Pingree, attribue ä la main de 
Chioniades les chapitres astronomiques qui se trouvent dans le Vat. gr. 191 
(flF. 108-1 ir et 169''-172'') (^^). Ceux-ci concement les tables de 1093 
(contenues egalement dans ce manuscrit mais dues ä une autre main, 
ff. 112''-127) et contiennent des exemples dates de 1302. Mais il n’y a 
toutefois aucune ressemblance entre cette ecriture et celle de la souscription 
du NY Smith West. Add. 10 C). 


(22) Westerink, ibidem, p. 235. 

(23) Ibidem, p. 240. 

(24) Ibidem, p. 237. Le diagranune du f. 113 de ce manuscrit est reproduit sur 
la Couverture de CAB II, 1 et 2, Cf. f 72 ; ... öiä q)wv(rj<;) efiov rov ekaxicnov xai 
oixrpov Fewpyiov Xioviäöov (egalement eite par Westerink, p, 238). 

(25) Westerink, op. cii, p. 234, en effet, se reföant ä D. Pingree, suggere que 
le reviseur du Vat. gr. 191, appele R par Turyn, Codices graeci Vaticani (note 4) 
et ä qui l’on doit les notes astronomiques qui nous Interessent ici (ff. 108-11T en 
particulier) pourrait etre Chioniades. Pour les ff copies par R, voir Turyn, op. eit, 
p. 90. Voir ^alement D. Pingree, The ßyzantine Tradition of Vettius Valens' 
Anthologies, dans Harvard Ukranian Studies 1, 1983, pp. 532-541: specialement 
p. 533. 

(26) Pour Tecriture de R, voir Turyn, op. eil, tab. 54. J’ai pu examiner sur place 
les deux manuscrits. Je n’ai pas trouve trace de lecriture des noles de Chioniades 
dans le NY Smith West Add. 10, dans le Vat gr. 191 ni dans le Vat gr. 211. Le 
Vat gr. 495, Signale par Westerink, op. eil, pp. 237-238, contenant des notes de 
Chioniades sur Jean Damascene n’est pas non plus un autographe. On y trouve 
plusieurs diagrammes astronomiques (f 12'", f. IT, f 237'"..,) qui semblent repro- 
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D’autre part, comme on le verra plus loin, les relations entre la Syntaxe 
Perse de Chrysococces et le contenu des manuscrits V v L ne sont pas encore 
etablies avec precision (^^). Enfin, il n’est pas demontre que tout le corpus 
d'astronomie persane conserve de cette epoque doive etre attribue ä un auteur 
unique ; plusieurs indices, en effet, comme des variations dans les adaptations 
de noms persans, dans la graphie du zeropourraient peut-etre laisser 
entendre que plus d’une personne ont travaille ä ces adaptations. Ceci 
demanderait des recherches plus approfondies. 

Ces reserves etant posees, on a affaire ici ä un mouvement d’adaptation 
d’une ampleur remarquable, et Ton peut soupQonner qu’une partie seulement 
du materiel qui a ete importe ä cette epoque nous est parvenue. Tout ceci 
s’inscrit dans une epoque oü Tempire byzantin, comme le reste de TOccident, 
faisait des tentatives de rapprochement avec Tempire mongol: des alliances 
s’etaient developpees sous le regne de Michel VIII et Ton sait que, en 
1302, une ambassade fiit envoyee ä Ghäzän Khän par Andronic II (^^). Or, 
c’est precisement ä cet empereur que Tastronome persan Shams Bukhäri, 
dont Tenseignement se trouve rapporte dans le Laurentianus gr. 28/17 (^®), 
dedicace la Version grecque de son traite sur Tastrolabe C'). II est difficile 


duire grossierement, mais avec des variantes, les diagrammes du NY Smith Western 
Add 10. 

(27) Cf. ci-dessous pp. 478-479. 

(28) Sur les relations entre Tempire byzantin et les Mongols, voir notamment B. 
Spuler, Die Mongolen in Iran, Politik, Verwaltung und Kultur der Ilchanzeit 
1220-1350, Leipzig, 1939, pp. 65-67. Les alliances conclues par Michel VIII avec 
les Mongols sont relatees notamment par Pachymere III, 5 ; VI, 35 ; VI, 36 (v. 
Georges Pachymere, Relations Historiques. Introductions et notes par A. Failler. 
Traduction frangaise par V. Laurent, Paris, Beiles Lettres, 1984,1, pp. 234-235 ; 
p. 242 ; p. 658 ...). 

(29) Cambridge History of Iran, vol. 5 : The Saljuq and Mongol Periods, ed. J. 
A. Boyle, Cambridge, 1968, p. 392. 

(30) Edite dans CAB, II, 1, pp. 36 ss. 

(31) Cf Marc. gr. 309, f 154 : ... enfjAde ßoi avrrj rj npodvßia, & övoßa Liäßy), 
ö TW rjAiq) ößwwßwv xarä rrjv ’Appäßwv (pwvqv, ov ßtjv xai xar 'elöoq, €(p xal 
dCqrrjtra avroq r(p tfAiw evpeiv iöeav 7iapeß(peprj, ola örj xal fj oeAqvtj ßi] exovaa 
g>wq oixeTov, äXA ’ rjAiov rovro kaßßävovaa * öiä rfjq emcrtrtßrjq roiwv ravrrjq, 
eonovöaaa wq tjXiov rov ßaadewq Avaövwv o$ xal rö ovoßa vixrj dvöpwv, xai 
ff enwwßia ex köywv rwv nakaiwv, Aaßeiv wq fjAiov öiä rov övößaroq (pwnoßov 
wOTtep ft aekitvrt * eßovÄqdrtv roiwv evpeiv e^iaovßevöv ri ßeyiora q övdßari rw 
dßlp q rpÖTtw rw aw * xpeirrov ö ’ovx evpov ßeffov äß<polv rj rov dorpoAäßov ... 
«... il m’est venu ce desir, ä moi dont le nom est Shams, Thomonyme du Soleil selon 
la langue arabe, mais non certes par l’apparence; pour cette raison, j’^ai cherche 
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d’apprecier la signification de cette dedicace — on n'a aucune trace que ce 
traite ait ete eflFectivement rcQU par Andronic II — ni le fait qu'elle ait disparu 
dans une Partie de la tradition manuscrite (^^). Autre point interessant ä 
signaler: il semble que, sur la fin de sa vie, Chioniades ait eu des ennuis 
puisqu’il crut necessaire d’ecrire une profession de foi chretienne, editee par 
Westerink, en reponse ä des accusations d attachement ä des croyances 
etrangeres (^^). 

2. Pour la periode qui suit cette premiere generation et qui va, approxima- 
tivement de 1302, 1308 ä 1340, 1346 environ, Tastronomie persane semble 
disparaitre presque completement dans les manuscritsä ma connaissance 
aucune copie de tables ou de textes d’astronomie perses n’a ete conservee 
pour cette periode aucun commentaire n’a ete redige entre l’epoque de 

moi-meme ä trouver une forme presque semblable au Soleil, comme la Lune qui n’a 
pas de lumiere propre, mais qui re^oit sa lumiere du Soleil; gräce ä cette Science, 
donc, je me suis efForce de capter la lumiere du Soleil qu’est le roi des Ausones dont 
le nom est <<Victoire des Hommes» et le sumom «Paroles des Anciens», ainsi que 
du Soleil dont je porte le nom, comme le fait la Lune. J’ai donc voulu, Tres grand 
Roi, trouver quelque chose qui füt Tegal de mon nom ou de tes manieres, et je n’ai 
rien trouve de mieux entre les deux que Tastrolabe ...». 

Le texte de la preface semble supposer l’envoi d’un veritable astrolabe et pas 
seulement d’un traite, 

(32) Ce prologue est absent du Vaf. gr. 210 (f. 3) et du Vat. gr. 1058 (f. 237). 

(33) Ed. Westerink, op. eit, pp. 243-245. 

(34) Je n’ai pas trouve, jusqu’ä present, de manuscrit d’astronomie arabe ou 
persane (il n’est pas question ici des manuscrits d’astrologie qui n’ont pas fait l’objet 
de cette enquete) copie entre 1310 et 1340 ä l’exception d’un cas inattendu ; le Paris 
gr. 2425, que l’on date habituellement du xv® siede (CCAG 8, 4, pp. 22 ss.) mais 
que le filigrane situe vers 1333-1336 ou un peu plus tard (lettre S pour les folios 
77 SS jusqu’ä la fin du codex = Briquet 9017, atteste en 1333-1334 et aussi 
tenailles = Briquet 14077, atteste en 1336). Ce manuscrit contient une adaptation 
byzantine effectuee vers 1060-1072 utilisant les tables de l’astronome Habash al 
Häsib (cf. O. Neugebauer, Commentary on theÄstronomical Treatise Par. gr. 2425, 
Memoires de l’Academie Royale de Belgique, CI. Lettres, t, LK, fase. 4, Bruxelles, 
1969). Il semblerait, ä lire les innombrables faules (itacismes et autres) que cette 
copie ne vienne pas d’un milieu intellectuel distingue de la capitale. Edition par A, 
Jones, An Eleventh-century Manuel of Arabo-Byzantine Astronomy (CAB III), 
.Amsterdam, 1987. 

Ä Chypre, vers 1330-1340, un gentilhomme comme Georges Lapithe n’avait 
aucun complexe ä recourir ä l’astronomie ärangere (cf lettre de Georges Lapithe 
ä Nicephore Gregoras, P.G. 148, col. 59 et l’edition de P. A. M. Leone, Nicephori 
Gregoriae epistolae, t. II (Matino, 1982) pp. 406-408 ; voir D. Pingree, The 
Byzantine version of the Toledan Tables: the work of George Lapithe .^dans Dumbar- 
ton Oaks Papers 30 (1976), pp. 87-132). 
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Chioniades et celle de Chrysococces. Sans doute, la disparition n*est-elle pas 
totale, mais si Ton considere les documents byzantins d'astronomie perse 
conserves pour les annees 1310-1340, le bilan est extremement mince : des 
notes ajoutees dans le Vat. gr. 211 montrent que ce manuscrit a ete lu vers 
1320-1322 ; d’autres notes montrent que les tables de 1093 conservees 

dans le Laur. gr. 28/17 et dans le Vat gr. 185 ont ete examinees vers 
1320-1323 —le Vat gr. 191 qui aaussi ces tables n’a pas ces notes (^^). Mais 
il n’y a ni copie de tables, ni redaction de nouveaux traites comme on les 
verra proliferer apres 1346. Les tables perses sur lesquelles Chrysococces et 
Meliteniote ecriront leurs commentaires n’apparaissent pas avant 1346 et 
aucune table, parmi celles que nous avons pu examiner ne donne les 
mouvements moyens pour une date anterieure ä 1340/1341 (= 710 Yezde- 
gerd) ä Texception dun cas fort curieux : dans le Vat gr. 210, les annees 
sont donnees depuis 601Y (=6740=1231/2), mais les chiffres des 
mouvements moyens ne sont inscrits de premiere main qu’ä partir de 710 Y ; 
une autre main a ensuite ajoute les chiffres de 688 Y (= 1318) ou 691 Y 
(= 1323) ä 709 Y: je ne sais comment expliquer ce curieux retour en 
arriere C^). 

Le seul personnage dont Tactivite se situerait durant cette periode est le 
pretre Manuel, le maitre de Chrysococces, dont Tenseignement pourrait se 
situer aussi bien vers 1340 que vers 1320 ss. On ne possede sur celui-ci que 
tres peu d’informations et le personnage reste enigmatique. On a tente, sans 
grande conviction, de Tidentifier avec Manuel Bryennios, auteur d’un volu- 
mineux traite d'Harmonique et maitre d’astronomie de Theodore 

Metochite Mais cette Identification reste douteuse. Outre le recit de 


(35) Vat gr. 211, ff. 174’'; 180'"; 234 ; cf. Pingree, Gregory Chioniades (eite 
note 15), p. 141, note 47 ; CAB II, I, p. 24. 

(36) Vat gr. 185: I3I8/I3I9 (ff. 1 ; 2’'; 5 ; 10); 1322/3 (f. 15); 1323/4 
(ff. 12’'; IT). 

Laur. gr. 28/17 : au bas des tables de 1093, mention de Tannee 1318/1319. Le 
Laur. gr. 28/17 a d’autres notes chronologiques portant diverses dates (1308/9, 
1321/2 ... ff. 107''-168) qui semblent toutes recopiees du Vat gr. 211. 

Vat gr. 191 : memes tables ff. 112’'-127, mais pas de notes. 

(37) Liste donnee en annexe, pp. 486-487. 

(38) Vat gr. 210, ff. 47''; 54 ; 65 ; 77’'. Ce changement d’ecriture m’a ete Signale 
par R. Mercier. 

(39) £d. G. H. JoNKER, The Harmonics of Manuel Bryennius, Groningen, 1970, 

(40) Discussion, ibidem, p. 32, note 84. Egalement I, SevCenko, Etudes sur la 
polemique entre Theodore Metochite et Nicephore Choumnos, Bruxelles, 1962, 
pp. 115-116, note 6. 
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Chrysococces, on trouve mention d’un certain Manuel, pretre de Trebizonde, 
dans une note reproduite dans un certain nombre de manuscrits du xv® siede, 
mais il n’est pas certain qu’il s’agisse du tneme personnage et l’interpretation 
de la note ne nous parait pas evidente II est tres clair, par contre, d’apres 
ce que dit Chrysococces dans la conclusion de son traite, que les activites de 
son maitre etaient fondamentalement axees sur la pratique de Tastrologie. 
Son maitre, dit-il, etablissait des ephemerides pour toute une annee et 
suscitait ainsi Tadmiration de ses contemporains C^). II se fait que Ton a 
conserve des ephemerides astrologiques composees ä Trebizonde pour 
l’annee 1336/1337 dans le Monacensis gr. 525 (ff. 155-172) au milieu 
d’oeuvres d’Andre Libadinos. Ces pronostics ont ete edites plusieurs fois, 
mais Sans les tableaux qui constituent les ephemerides elles-memes Si 
l’on compare ces tableaux avec la description qu’en donne Chrysococces 
dans sa Syntaxe Ferse la ressemblance est extreme et Ton est evidem- 


(41) Paris, gr. 2501, f. 27 ; Vat. gr. 1058, f. 6 (main du xv® s.) (Pingree, CAB 

11, 1, p. 26); Pal gr 278, f. %T. Voici le texte de cette note d'apres le Pal gr. 278 : 
xarä rrjv Ttepffixifv fddoöov i}v e'Aeyev 6 IlanäQ MavovfiÄ 6 TpaneCovvnoq exeTvoq 
xiveTrai 6 rjAiog rfj exxivrpw avrov xiv^mrovgpx xpovovgÄenräl^' Sxei yovv 
on ijp^ato tov roiovtov emkoyiapov errj qqxarä rb vvv etog (= 1408/9), 

ereXeiwae de rifv roiavtrjv npoaOi^xrjv ev erei änb xriaewg xöapov ,<;wxa'^ 
(= 1312/3) xai naAiv dpx^v ekaße rrjg TTßooüeo'ewg and rov ,<;a)xß^^ erovq. Ä 
partir de exei ... le texte se refere peut-etre ä tout autre chose (prolongations de 
tables ?). 

(42) Vat. gr 210, f, 35^ 1. 8 ss. : Ei yäp nq ex Zvvxä^ewq xavxriq 
eq>if]peplbaq rov bkov eviavrov exßäXXei wqörjpwv enoiei dibamalog, xai anevaei 
yivwaxeiv rag vnb rov ßeov öedopevag övväpeig roig äorpoig, rovreori, rag 
xpäaeig xai noiori}rag xai rag ÖTjXwaeig nävrwv &v ev rfj rov depanov exdeaei 
epvTfpovevaapev, roTg näaiv emai davpaorög ex rfjg rwv övrwv re xai peXXövrwv 
npopp^aetög, wonep xai 6 rjpwv exelvog bibäaxaXog... «Si quelqu’un ä l’aide de 
cette Syntaxe etablit des ephemerides pour l’annee entiere comme le faisait notre 
maitre, et s’elforce de connzutre les puissances donnees par Dieu aux astres, 
c’est-ä-dire les melanges, les qualites et les significations de tout ce que nous avons 
rappele dans l’expose du theme, il sera admirable aux yeux de tous du fait de sa 
prediction du present et du ftitur, comme l’elait notre mzutre ...». 

(43) CCAG 7, pp. 152-160 ; S. Lampros, Tpane^ovvnaxöv ^QpocFxöniov rov 


erovg 1336, dans Neog ' EXXrjvopv^ptov 13 (1916) pp. 33-50. L’attribution de ces 
ephemerides ä Andre Libadinos est rejetee par O. Lampsidis, Avöpeov Aißaörjvov 
Biog xai epya, Athenes, 1975. 

(44) Le Vat. gr 210, f. 26'^, donne untableau d'ephemerides au milieu de la 
Syntaxe de Chrysococces. Ce tableau fait pour Tannee 1353 ne semble pas faire 
Partie du traite lui-meme car il est en desaccord avec les chiffres donnes dans le texte 
(ceux-ci se referent ä l’annee 1346). Merd ä R. Mercier pour les datations. 
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ment tente d’attribuer ces ephemerides ä Manuel lui-meme, mais ceci 
demanderait plus ample Investigation ('*^). Un peu plus loin, Chrysococces 
annonce son intention de rediger un ouvrage astrologique en se basant 
notamment sur les traductions de traites perses faites par son mmirt 
Ceci montre que le mouvement de traduction ne s’est pas arrete, mais semble 
s’etre consacre, en ce qui conceme Manuel du moins, aux traites d’astrologie. 

3. Ä partir de 1346/1347, ou, si Ton prend comme repere Tannee de depart 
des tables de Chrysococces, 1340/1341, traites et copies de tables astrono- 
miques persanes se multiplient. 

a. II est remarquable que les trois copies tardives citees plus haut, le Lau- 
rentianus gr. 28/17, le Vat. gr. 1058 et le Val gr. 185, soient sensiblement 
contemporaines et se situent vers le milieu du xiv® siede ou peu apres. 

Le Laurentianus gr. 28/17 a ete generalement date de 1323, sur base de 
lanote suivante (f. 223"') que Ton considerait comme un colophon : erov<; 
,gwAa an ' *AXe^ävöpov ,ax^b * 6 xqovoq xm Movy(ov'pi(im) b xoTpog. En 
fait cette note n’est pas un colophon, mais la copie d’une note qui se trouve 
au f. 36'' du Val gr 211, oü eile a ete ajoutee par une autre main, qui est, 
eile, Toriginal de 1322/1323. Le copiste du Laurentianus gr 28/17, apres 
avoir retranscrit le texte qui se trouve sur la page en question du Val gr 21 U 
a simplement reproduit ä la fin du texte la note de son modele. En un autre 

(45) Les ephemerides de Trebizonde utilisent les mois arabes, Chrysococces les 
mois persans. Une edition avec analyse de ces ephemerides par R. Mercier parzutra 
prochainement dans le CAB. 

(46) Val gr 210, f. 35’', 1. 16 ss.: Tovrov xbpiv axonöv edepTjv Ttpaypareiav 

(Tvvrä^ai ev rerpaffi ßißkiou; ei<; rpia rp^para rovrwv exaorov pepiCopevov, 
Tiepiexovffav rä örjkovpeva vnö re twv avtwv xai rrj<; rwv nkavwpevwv re 

xal dnkavwv xivffaeox;' ov näaav oixodev epyaaöpevo^, dkk ’ ex Ilepawv pev exo)v, 
daa napa rov rjpwv ÖLÖaaxäkov ßapßäpax; e^ekkrjviadtjmv, ei xai nva pvdpöv 
ekkrjnxöv nokkä poxdriaa<; rovrou; evidrjxa, rä nkeiw de xai ex rwv ekkrjvixwv 
ßißkiwv krjy)6pevo<;... «A cause de cela, je me suis propose comme but de composer 
un traite en quatre livres divises en trois sections chacun contenant ce qui est revele 
par les signes du zodiaque eux-memes et le mouvement des planetes et des astres 
fixes, Sans oeuvrer entierement de moi-meme, mais tenant des Perses tout ce qui a 
ete hellenise de maniere barbare par notre maitre, meme si j’y ai introduit un rythme 
grec en peinant beaucoup, et prenant la plus grande partie des livres grecs ...». 

Je ne sais pas si Ton a conserve ce traite d’astrologie de Chrysococces. Dans 
certaines collections astrologiques (eg. Angelicus gr 29) figure une table d’etoiles 
calculee pour rannee 1346/1347 et basee sur le Zlj-i Ilkhäni (cf. P. Kunuzsch, Das 
Fixsternverzeichnis in der «Persischen Syntaxis» des Georgios Chrysokokkes, dans 
Byzantinische Zeitschrift 51 (1964), pp. 382-411). 
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endroit du Laur. g/*. 28/17 se trouvent egalement reproduites diverses notes 
chronologiques dont deux sont datees de 1344/5 et 1345/6 (f. 167'') C^). 
Or, toutes ces notes sont de la main du copiste: le Laur gr 28/17 ne peut 
donc pas avoir ete copie avant 1346. Cette datation n’est pas contredite par 
le filigrane, dont le modde, tres repandu, est atteste entre 1336 et 1350 
Enfin, Tecriture presente une parente nette avec celle du copiste qui a 
retranscrit la Tribiblos astronomique {ca 1352) de Theodore Meliteniote 
dans le Vat gr 792. Or ce demier manuscrit est generalement considere 
comme Tautographe de Meliteniote {^^) ou du moins, comme la copie 
effectuee par son secretaire ou Tun de ses proches. La parente entre recriture 
du Vat. gr. 792 et celle du Laur gr 28/17 est teile que Ton peut suggerer 
que ces deux manuscrits sont dus sinon au meme copiste, du moins, au meme 
secretariat. De plus la preface du livre III de la Tribiblos semble s’inspirer du 
traite de Shams Bukhari contenu dans le Laurentianus gr 28/17 (^®). II y a 
donc lä un ensemble de faits qui font penser que le Laur gr 28/17 est une 
copie effectuee sinon par Meliteniote lui-meme, du moins ä sa demande et 
par son secretariat. 

Le Vaticanus gr 1058 est couramment date du xv® siecle sur base de textes 
portant les dates de 1408, 1409 ss. Mais en fait il y a deux parties dans 
ce manuscrit. La premiere (ecriture I) comprend les ff. 2-260 et est incontes- 
tablement du xv® siecle. La seconde partie est due ä deux mains differentes ; 
ecriture II (ff. 261-33r et 472-499) et ecriture III (ff. 332-471) en plus de 
notes dues ä une quatrieme main (IV, ff. 1-2 ; f. 499). Les textes qui nous 
interessent ici sont dus aux mains II et III et ont ete transcrits sur papier 
datant des environs de 1353-1360 La main III qui a copie les tables 
astronomiques est la meme que celle qui a transcrit la Syntaxe Ferse de 


(47) Laur. gr. 28/17, f. 167''; xdofiov dpxrjc ,<;wvy' Ilepawv ^ipiö... (= 1344); 
' Pwpaiwv etrj xarä rö ^<;wvd‘eto<;... (^ 1345). 

(48) Ressemble ä Briquet, 7345-7347 (1336-1341) ou 7350 (1345); MoSin, 
4275 (1338) ; 4276 (1341) ; 4278 (1345) ; 4290 (1345) ; 4303 (1350). 

(49) G. Mercati, Notizie di Procoro, Demetrio Cidone, Manuei Caleca e Teodore 
Meliteniota ed aitri appunti per ia storia deila ietteratura bizantina dei secoio Xiv, 
Studi e Testi 56, Vatican, 1931, pp. 172-191. 

(50) PiNGREE, Gregory Chioniades {die nott 15), p. 145. 

(51) Cf. f. 6 : f. 246 ... Voir description du manuscrit dans CAB, II 1, pp. 25-28. 

(52) Notamment Briquet 707 (1353) ou Briquet 705 (1345) ou MoSin 258 
(1359); Briquet 15772 (?) (1352), pour les folios 261 ss. Pour l’autre partie du 
manuscrit (ff. 1-260), Briquet 15864 (1419). Je n’ai pas eu le temps de relever tous 
les filigranes du Vat. gr. 1058. 
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Chrysococces dans le Vat. gr. 210 (ff. 8 ss.). On peut voir que ces lextes et 
tables du Vat. gr. 1058 ont ete lus et etudies soigneusement par un lecteur 
qui semble de peu posterieur. 

Le Vaticanus gr. 185 peut etre date, pour les ff 1-67'', des annees 
1345-1360, sur base des filigranes (”). 

b. Ä en juger par les datations des tables (1340/1341 = 710 Y) et des 
exemples choisis (1346, eclipse de Soleil du 7 aoüt 1347), la Syntaxe Ferse 
de Georges Chrysococces doit avoir ete la plus ancienne «Syntaxe Perse» de 
cette generation (^'*). C’est ä Chrysococces, et ä lui seulement que Ton doit 
l’histoire du pretre Manuel et de Chioniades. Meliteniote, dans le troisieme 
livre de sa Tribiblos Astronomique, n’en dit rien, pas plus qu’il ne eite 
Chrysococces. Les relations entre la Syntaxe Perse de Chrysococces et le 
Corpus d’astronoinie perse de la fin du xiii® siede ne sont pas encore etablies 
clairement. Chrysococces avait lu, semble-t-il, les traites conserves dans le 
Vat. gr. 211. Ainsi, par exemple, les chapitres sur la Chronologie semblent 
deriver en droite ligne du Zij as-SanJari tel qu’il apparait dans le Vat. gr. 
211, mais avec des variantes interessantes. Par contre toutes les tables de 
longitude du Soleil, de la Lune et des cinq planetes viennent du Zij-i Ilkhäni 
de Nasir ad-Din at-TüsI, ainsi que Pa montre recemment R. Mercier C^). Or 
le Zij-i ilkhäni ne figure pas dans les manuscrits recenses au 1 : il y est fait 
plus d’une fois allusion, mais on n’en a pas conserve d’adaptation grecque 
anterieure ä Chrysococces. Si Ton se fie au recit de celui-ci, on devrait alors 
supposer que Chioniades avait egalement «hellenise» le Zij-i Ilkhäni {^^). Le 
traite et les tables de Chrysococces ont connu une large difiusion dans les 
manuscrits (^^). 

c. C’est le meme jeu de tables, sans aucune difference, apparemment, qu’un 
recul de 10 ans (720 Y au lieu de 710 Y) qui se trouve explique dans le livre 


(53) MoSin 224 ou 248 ; 2833-2835 ; 2037, atteste vers 1342-1355. Les tables 
(fF. 24 SS.) sont au depart de 1341. 

(54) Les tables du Vat. gr. 185, ff. 24-67'' pourraient peut-etre representer un etat 
anterieur des tables de Chrysococces telles qu’elles apparaissent par exemple dans 
le Vat gr. 210, ff. 47 ss. En marge du f. 24 du Vat gr. 185, exemple pour le 30 
avril 1340. 

(55) R Mercier, The Greek «Persian Syntaxis» and the Zij-i Ilkänh dans 
Archives Internationales d’Histoire des Sciences 112, 3 (1984), pp. 35-60. 

(56) Voir le passage eite note 17. Ce passage semble dire que Chioniades n’avait 
fait que mettre en grec les tables elles-memes, «sans explication» (x<J^pk ippriveia<;). 

(57) Voir liste donnee en annexe, pp. 486-487, 
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III de la Tribiblos Astronomique de Theodore Meliteniote, redigee, semble- 
t-il, entre 1352 et 1368 (^^). Theodore Meliteniote etait revetu de plusieurs 
dignites et fonctions officielles: Grand Sacellaire, Aiöäoicaloq rwv öcöacr- 
xaia)v(directeur de Tecole patriarchale de Constantinople), archidiacre C^). 
Son ouvrage, compose selon une tripartition chere ä Tauteur compte 
trois livres consacres respectivement (I) aux operations arithmetiques et ä 
Tastrolabe ; (II) aux calculs selon VAlmageste et les Tables Faciles; (III) ä 
Tastronomie perse. On en a conserve Tautographe, ou du moins la copie faite 
dans son entourage immediat, le Vat. gr. 792, ainsi que nous l'avons rappele 
plus haut. La preface de ce livre III s’inspire, ainsi que D. Pingree Ta fait 
remarquer, du long Z/yde Shams Bukhari du Laur. gr. 28/17, dont nous 
pouvons penser, ä present, qu’il a ete copie dans la maison de Meliteniote. 
On voit par lä que Meliteniote avait acces ä des documents aujourd’hui 
disparus, sans doute les originaux du mf siede, et qu’il etait peut-toe mieux 
informe que ce que l’on aurait generalement tendance ä penser. Meliteniote 
vante abondamment les auteurs arabes et persans, mais ne dit rien, sinon 
d’une maniere quelque peu meprisante, de ses predecesseurs grecs (^^). II ne 
confirme pas le recit de Chrysococces relatif au pretre Manuel et ä Chio- 
niades, et laisse dans l’anonymat le traite du Laur. gr. 28/17 oü est rapporte 
l’enseignement de Shams Bukhäri. On ignore comment Meliteniote avait 
appris l’astronomie perse, et quels eleves il a formes. Qumt aux relations 
entre le Tribiblos et la Syntaxe de Chrysococces, eiles devraient encore etre 
examinees en detail. 

Avec Meliteniote, l’astronomie persane entre ä TUniversite. Elle le fait 
avec elegance et en bonne compagnie, escortee de Ptolemee et de Theon. 
Alors que la Syntaxe Perse de Chrysococces est fortement teixitee d’astrolo- 
gie, celle-ci est absente de la Tribiblos, dont l’auteur s’est livre, en com- 


(58) J’ai utilise le dossier rassemble sur Mditeniote par Mlle R. Leurquin qui 
prepare une these de doctorat sur la Tribiblos Astronomique. Voir R. Leurquin, La 
Tpißißko<; doTpovo/aixTf de Theodore Meliteniote, ä paraitre dans Janus. 

(59) Tous ces titres sont donnes en tete de la Tribiblos dans le Vat. gr. 792, mais 
öiäxovoi; y a de change en dpxidiäxovo<; (meme main), 

(60) Meliteniote est l’auteur d’une 'lepä Tpißißkoi; (Mbkcau, op. eil, note 45), 
pp. 180-181 et d’une oeuvre intitulee Ek rpiäöa rpmkfjv e^rjyfiaei^ rov öiä 
remdpwv dyiov evayyekiov (cf. Ch. Astruc, Le livre III retrouve du commentaire 
de Theodore Meliteniotes sur les Evangiles (Paris gr. 180), Travaux et Memoires 4 
(1970), pp. 411-429). 

(61) Cf Val gr. 792, f 244’' = Usener, Ad historiam astronomiae (eite note 16), 
p. 337, 11. 10 SS. {Val gr. 1059). 
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mengant son traite, äune violente diatribe contre Tastrologie (^^). Le livre III 
de la Tribiblos a connu un tres grand succes. Detache de Tensemble, il a 
poursuivi une carriere independante sous le titre de Uapädocrtg rwv nep- 
aixwv xavövcov, parfois sous le nom d’Isaac Argyre, parfois remanie ulterieu- 
rement C^). 

d. Ä partir de ces deux traites, voire simultanement, les memes tables se 
repandent partout dans le monde byzantin. Elles sont adaptees ä Chypre peu 
de temps apres 1347 (^'*), et les manuscrits sont nombreux pour la fin du xiv® 
si^le et le debut du xv®. Elles sont utilisees ä Rhodes, ä Mitylene par des 
anonymes ou des personnages identifies ; Jean Abramios, Eleutherios Elios, 
Denys, Matthieu Paleologue et d’autres encore, mais elles subiront la 
concurrence d'autres tables : juives, latines ou autres C^), 

* 

♦ ♦ 

L’examen des manuscrits byzantins d’astronomie arabe et persane des xiii^ 
et XIV® siecles met en evidence de maniere nette le fait suivant: entre les 
annees 1308-1346 environ, Timportation ä Constantinople d'ouvrages 
astronomiques arabes et persans qui avait ete entreprise sur une grande 
echelle vers 1296/1302 s’arrete presque completement, pour autant, bien 
entendu que Ton puisse en juger d’apres les manuscrits conserves. Ce temps 
d’arret coincide avec Tepoque oü se multiplient les copies de Ptolemee et de 
Theon et oü les grands savants byzantins, tels Nicephore Gregoras, Barlaam 
et d’autres, portent ä leur point culminant l’etude et la pratique de l’astrono- 


(62) Cf. H. Hunger, Die Hochsprachliche Profane Literatur der Byzantiner, 
Munich, 1978, II, p. 254. 

(63) Voir liste donnee en annexe. 

(64) Anne Tihon, Un traite astronomique chypriote du xiv^ siede, dans Janus 64 
(1977), pp. 279-308 ; Janus 66 (1979), pp. 49-81 ti Janus 6^ (1981), pp. 65-127. 

En plus du Baroccianus 166, sur lequel ces etudes ont ete basees, ce traite est 
atteste dans deux autres manuscrits : Athos, Iviron 126 (cf Lampros, Catalogue of 
the Greek Manuscripts on Mount Athos, vol. II, Cambridge, 1900, pp. 23-24) que 
m’a Signale M. C. Constantinides et le Baroccianus 100, Je remercie M. Constan- 
tinides et le Cyprus Research Center qui m’ont prete un microfilm du mss. Iviron 
126. 

(65) PiNGREE, Gregory Chioniades (note 15), p. 159; Tihon, Un traite astro¬ 
nomique chypriote (cf note 60) I, pp. 303-305. 

(66) Sur tout ceci, voir Pingree, The astrological School of John Abramius, dans 
Dumbarton Oaks Papers 25 (1971), pp. 191-215 ; Tihon, LAstronomie Byzantine 
(du au xv^ siede), dans Byzantion, 51 (1981), pp. 603-624. 
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mie de Ptolemee. Vers 1341-1346, Tastronomie perse reapparait brusque- 
ment et se diffuse partout. 

Pourquoi ce temps d’arret ? Pourquoi cette soudaine diffusion ? Ä ces 
questions, on peut hasarder quelques reponses, mais aucune ne semble 
pleinement satisfaisante. On est tente d’accuser le snobisme des intellectuels 
byzantins de la haute societe qui, ä la suite de Theodore Metochite, ne 
juraient que par Ptolemee, sans admettre que ses tables etaient perimees 
A leur decharge cependant, il faut remarquer qu’il n’etait probablement pas 
aise de s’initier ä Tastronomie orientale ä Constantinople ä cette epoque — 
les manuscrits d’astronomie persane, on Ta vu, ne semblent pas avoir ete 
diffuses duranl cette periode. 

L’astronomie persane etant fortement teintee d’astrologie, on pourrait 
penser que la crainte de condamnations pour pratique de Tastrologie a pu 
jouer un röle. Mais Nicephore Gregoras pratiquait une astrologie distinguee 
et, par ailleurs, les memes raisons devaient jouer aussi pour la seconde moitie 
du XIV® siede: il est symptomatique que la conclusion de la Syntaxe Perse 
de Chrysococces consiste, d’une part, en une justification de Tastronomie par 
Tastrologie, mais aussi en une profession de foi chretienne en ce qui conceme 
la croyance dans le pouvoir des astres (^^), tandis que Meliteniote se livre ä 
une attaque virulente contre les astrologues. 

Les tables de Chrysococces sont au depart de 1340/1341, fin du regne 
d’Andronic II et debut de la guerre civile : cette coincidence merite peut-etre 
de retenir Tattention. Il serait interessant de voir si, dans d’autres domaines 
scientifiques les memes bloquages ont joue durant cette periode ou si, au 
contraire, c’est un phenomene propre ä l’astronomie, ou puremenl acciden- 
tel. 

On ne peut manquer non plus de remarquer la difference entre le materiel 
importe ä la premiere generation et celui qui sera utilise dans la seconde 
moitie du xiv® siede. Le premier comprend plusieurs types de tables et aussi 
des donnees beaucoup plus theoriques, comme les celebres figures pre- 

(67) Le Professeur 1. Sevcenko, qui a bien voulu discuter avec moi de ces 
problemes, a attire mon attention sur les differences sociales qui separent les 
continuateurs de Ptolemee (Metochite, Gregoras, Barlaam ...) et les obscurs person- 
nages, comme le pretre Manuel dont on n'arrive pas ä retrouver la trace, qui se sont 
mis ä Tetude de Tastronomie perse. 

(68) Voir toutefois J. Mogenet, A. Tihon, R. Royez, A. Berg, Nicephore 
Gregoras. Calcul de leclipse de Soleil du 16 juillet 1330, (= CAB I), Amsterdam, 
1983, p. 21. 

(69) UsENER (note 16), p. 371. 



LES TABLES ASTRONOMIQUES PERSANES A CaNSTANTINOPLE 


485 


copemiciennes du Vat. gr. 211 qui, ä ma connaissance, n’ont ete 
reproduites dans aucun autre manuscrit. Chez Chrysococces et ses epigones, 
on se bome ä un objectif essentiellement pratique: l’etablissement des 
ephemerides. Toute la trigonometrie non ptolem^que semble avoir disparu 
chez Chrysococces et, ä ma connaissance, dans les traites byzantins poste- 
rieurs. Plutöt que de continuite, c’est peut-etre aussi, en un sens, de rupture 
qu*il faudrait parier lorsqu’on compare les efforts qui apparaissent ä la fin du 
xiii® siede et ceux qui seront poursuivis dans la seconde moitie du xiv® siede. 

Anne Tihon. 


(70) Reproduction dans O. Neugebauer, A History of Ancient Mathematical 
Astronomy, 3 voL, Berlin-Heidelberg-New York, 1975, vol. 3, p. 1456 (pl. IX). 
ßgalement dans N. Swerdlow et O. Neugebauer, Mathematical Astronomy in 
Copernicus’ De Revolutionibus, 2 vol., New York-Berlin-Heidelberg-Tokyo, 1984, 
vol. 2, pp. 567-568. 
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INVENTAIRE DES MANUSCRITS (♦) 


1) Syntaxe Perse de Georges Chrysococces (texte) 

Ambrosianus E 80 sup (gr. 294), ff. 68-91 ? 

I 112 sup (gr. 469), ff. 2-27"? 
Leidensis BPG 74 E, ff 80-85" 

Londinensis Burneianus 91. ff. 39-100" 

Marcianus gr. 309, ff. 41-66" 

327, ff. 24-78" 

Oxoniensis Canonicianus gr 81 (extraits ?) 

Baroccianus 58 (extraits ?) 

Parisinus gr 2401, ff. 1-36 
2402, ff. 1-? 

2461, ff. 15r-187" 

SuppL gr 1148 

ScorialensisR.l,H (gr. 14), ff. 17-42 
Z.1.11 (gr. 71), ff 1-71 
Vaticanus gr 209, ff. 1-31" 

210, ff 8-39" 

Palatinus gr 278, ff. 95-125 
Vindobonensis Ph. gr 190, ff 86-137 

2) Tribiblos Ästronomique de Theodore Meliteniote 

Vaticanus gr 792 
1059 

Londinensis Burneianus 91 (extraits) 

92 (extraits) 

3) Ilapädoaig rwv Uepoixwv xavövwv 

Laurentianus gr 28/13, ff. 2-17 
Laurentianus gr 28/16, ff. 3-20" 

Londinensis Burneianus 91, ff. 10-28" 

Marcianus gr 323, ff 71-94" 

328, ff. 30-60" 

333, ff. 146-176" 

336, ff. 12-28 

Oxoniensis Baroccianus 58, ff 1-42" 

Canonicianus gr 81, ff. 1 ss. 

Seldenianus 6 (Seldenianus supra 7), ff 36" ss. 


(*) Cet inventaire n’est pas exhaustif 
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Parisinus gr. 2107, fF. 141-145’' 

2501, fF. 1 SS. 

Vaticanus Palatinus gr. 278, fF. 13-27’' 

gr. 1047, fF. 12 ss. 

4) Tables astronomiques «perses» 

Ambrosianus E 80 sup (gr. 294), fF. 9V ss. 

I 112 sup. (gr. 469), fF. 28'' ss. 
Laurentianus gr. 28/13, fF. 20 ss. 

28/16, fF. 27 ss. 

Londinensis Burneianus 91, fF. 101 ss. 
Marcianus gr. 309, fF. 79''-152 
323, fF. 95-165'' 

326, fF. 55 SS. 

327, fF. 49 SS. 

328, fF. 6r-132 
333, fF. 200 SS. 

336 ? 

Oxoniensis Baroccianus 58, fF. 48-165 

63, fF. 1 SS. 

166, fF. 81-154'' 
Canonicianus gr. 81 
Paris, gr. 2107, fF. 146 ss. 

2401, fF. 36 SS. 

2461, fF 188 SS. 

2501, ? 

Scorialensis R.1.14 (gr. 14), fF. 44 ss. 

Z.1.11 (gr. 71), fF. 52''-130 
Vaticanus gr. 185, fF. 24 ss. 

209, fF 20-3 r 

210, fF 43 SS. 

792, fF. 247’' ss. 

1047, fF. 54'' SS. 

Palatinus gr. 278, fF 29 ss. 
Vindobonensis Ph, gr. 87 

Ph. gr. 108, fF. 33-156 
Ph. gr. 190, fF. 138-254'' 

5) Traite anonyme chypriote (ca 1347) 

Athos Iviron 126 
Oxoniensis Baroccianus 100 
Baroccianus 166 



CHRONIQUE 


CHRONIQUE ARCHßOLOGIQUE (*) 


Steatites 

loli Kalavrezou-Maxeiner, Byzantine Icons in Steatite. Vienne, Verlag der 
Österreichischen Akademie der Wissenschaften, 1985. 2 vol. 17 x 24 cm, 
I, Texte : 252 pp., 4 figg. II. Planches : 4 pU. en couleurs, 96 pll. en noir 
et blanc. (Byzantina Vindobonensia. Bd. XV). Prix : 490 sch. ou 70 DM. 

M*”® Kalavrezou-Maxeiner a constitue le premier corpus que nous ayons 
des icones en steatite. II comprend 175 pieces, entieres ou fragmentaires 
(dont 58 inedites). Une icone des xi^-xii® s. decouverte ä Carevec (Bulgarie) 
a ete ajoutee dans TAppendice (p. 247). Le catalogue aux notices detaillees 
(oü ä la description s’ajoutent souvent des commentaires fondes sur des 
rapprochements iconographiques et stylistiques) est precede de quatre 
precieux chapitres de synthese. Les icones en steatite apparaissent au x® s. 
en meme temps que celles en ivoire, sans doute, selon Tauteur, parce 
qu’aurait disparu la prevention des premiers siecles ä Tegard des reliefs, 
consideres comme lies aux pratiques de riconolätrie pai'enne. Pour ce x® s. 
ne nous sont parvenues que deux icones, representant la Dormition de la 
Vierge (l’une entiere, au Kunsthistorisches Museum de Vienne ; Tautre au 
Vatican). D’une grande m^trise (surtout celle du Vatican), eiles s’apparen- 
tent aux ivoires du groupe dit «pictural» et M“ K,-M. pense que c’etaient les 
memes artistes qui travaillaient les deux matieres. Ces deux icones sont dans 
un assez haut relief. Au xi® s. (18 pieces) et au xu® s. (81 pieces) on observe, 
au contndre, une tendance croissante vers des formes en bas relief, sauf pour 
les tetes, dont le volume est accuse. Les figures des icones ä plusieurs scenes, 
qui deviennent plus populaires au xii® s., restent d’un relief plus marque par 
souci de lisibilite. L’icone inedite des Douze Fetes au tresor de la cathedrale 
de Tolede (n® 52) porte dans le bas des scenes d*une execution plus rapide, 
comme s’il y avait eu quelque häte ä terminer le travail. Dans la premiere 

(*) Voir la premiere et la deuxieme parties de cette Chronique archeologique, 
dans Byzantion, t. LVI (1986), pp. 477-498 et t. LVII (1987), 1, pp. 251-282, 
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moitie du xiii' s. (13 pieces), la production cesse d’etre homogene, avec une 
grande diversite dans l’execution et dans le choix des sujets; de moindre 
qualite, eile semble avoir echappe au contröle des ateliers traditionnels. Ä la 
fin de ce siecle (8 numeros) apparait la maniere qui sera celle du temps des 
Paleologues (29 numeros): figures en relief (parfois presque en ronde- 
bosse), traitement des draperies comparable ä celui de la peinture. Ä la fm 
de l’epoque des Paleologues (23 numeros) le fond est plus creuse et les 
inscriptions en relief deviennent plus frequentes. M™ K.-M. attribue les 
icones anterieures au xui® s. ä des ateliers de Constantinople, d’oü eiles 
auraient ete exportees ä l’occasion jusqu’en Crimee ; sous les Paleologues il 
pourrait y avoir eu des centres de production differents en dehors de 
Constantinople, par exemple ä Salonique. Des icones en steatite ont continue 
ä etre fabriquees apres 1453, mais en föible quantite et elles sont d’assez 
mediocre qualite. M“' K.-M. les a mentioimees dans l’Appendice, oü figurent 
egalement des fragments non datables. Notre consoeur s’est insurgee contre 
l’opinion qui fait des steatites des Substituts moins onereux des icones en 
ivoire. Elle rappelle l’inventaire du monastere de la Vierge Eleousa pres de 
Strumica et des poemes de Manuel Philes ainsi que d’autres textes du xiv® 
s. qui attestent que ces icones de steatite (d/j.iavTog kiOoQ) etaient conside- 
rees comme des objets de prix. II y a meme des ivoires qui ont ete teintes 
en vert pour imiter la steatite. Selon l’auteur les icones de steatite servaient 
ä des usages prives et appartenaient ä des membres des classes superieures. 
On y a figure souvent les saints protecteurs (surtout des saints guerriers, 
isoles au xi® s., groupes par 2, 3 ou 4 au xii' s.) de leurs proprietaires. 
Certaines etaient portees en pendentifs comme amulettes. On a taille surtout 
les steatites vertes ä cause de la purete de la matiere et de la mise en relation 
de cette couleur avec les classes superieures. On retiendra aussi l’inscription 
de la patene du couvent de Saint-Panteleimon ä l’Athos qui la compare ä une 
prairie (Aei/itov). Tout un chapitre (le iii') est consacre ä l’etude des themes 
iconographiques: les Douze Fetes, representees soit sur une seule plaque, 
soit sur les deux volets d’un diptyque, y tieiment une large place. Les deux 
Dormitions du x* s. montrent la tete de la Vierge dirigee vers la droite 
(comme sur les ivoires «picturaux»). Les quatre «Hodigitria» du xii‘ s. sont 
du type, plutöt rare, de la Dexiokratousa. 

Dans le catalogue il n’a pas semble possible de mentioimer les pieces ä 
l’interieur de chaque siecle dans l’ordre chronologique ; elles sont groupees 
par sujets et par afiBnite de style. Pour ce qui est des planches, les photo- 
graphies en noir et blanc sont aux dimensions des originaux, ce pour quoi 
on felicitera aussi l’auteur. 
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Tissus coptes et icones grecques et russes 
du Fonds Thomas Whittemore 

Bibliotheque byzantine (Fonds Thomas Whittemore — Institut byzantin). 

Tissus coptes par Catherine Jolivet-Levy et Icones par Miltos Caridis. 

Paris, Bibliotheque byzantine, 1986. 1 plaquette 16 x 24 cm, 40 pp., 

16 pll. en Couleurs. 

Dans la premiere partie de cette plaquette M™ C. J.-L. nous presente 6 
tissus coptes, que Th. Whittemore avait vraisemblablement achetes au cours 
de ses voyages en Egypte et dont les 5 premiers furent exposes ä la Galerie 
d’Aubusson ä Paris en 1960 (cf. Cahiers de la Tapisserie, n° 1, 1960): 
1 . Carre decoupe dans une tunique, avec un cavalier au galop pourpre-violet 
sur fond ecru, dans un encadrement de rinceau de feuilles d’acanthe stylisees 
qui porte des feuilles, des fleurs (lotus) et des fruits (grenades, raisins) (vi' 
s.). — 2. Fragment rectangulaire de tapisserie ome de deux medaillons ovales 
qui contiennent, chacun, un guerrier dansant, tenant un bouclier de la main 
droite et sur les epaules duquel est jete un manteau flottant bicolore (v‘-vi° 
s.). — 3. Grand medaillon circulaire, au centre duquel est inscrite ime femme 
accroupie en qui M®' J.-L. propose de reconnaitre une danseuse nue tenant 
dans chaque main un grand vase cötele mais oü je prefere voir une Aphrodite 
accroupie, les vases cöteles etant une Variante des coquilles qui l’encadraient 
(cf LIMC, II, pp. 101-106, n“ 987-1043; pour la ou les coquilles: 
n°® 1011-1017). — 4 . Double bande verticale de manche dans im tissu rouge 
(epoque de la domination musulmane, Yiii'-rx* s.). — 5 . Double bande de 
manche dans un tissu ecru avec deux registres de putti encadrant un monstre 
marin alle (on notera une petite croix entre les jambes de Tun de ces putti) 
(rx'-x' s.). - 6. Fragment de tapisserie decore d’une pintade, autour du cou 
de laquelle est attache un ruban flottant, motif d’origine sassanide (rx'-x' s.). 

M. M. Garidis nous fait connaitre ensuite 4 icones grecques et 6 icones 
russes. Ce sont pour les icones grecques ■. 1. Saint Demetrius, non pas en 
militaire, mais en «civil», vetu d’un chitön rose-rouge et d’un himation brun 
fonce (le dessin et le coloris sont des «procedes herites de la technique 
murale, qui continuent d’etre appliques aux icones, au xv“ et parfois au xvi' 
s.» et qui «ne se laissent pas influencer par la technique minutieuse et rigide 
des icones «cretoises». On en trouve des exemples sur le continent grec, dans 
les iles du N. de la mer Egee, ä Chypre». 8. Saint Jacques Adelphotheos et 
saint Jean Theologien peints sur une feuille d’or dans l’intention de donner 
ä l’icone «l’apparence d’im objet d’orfevrerie» (xviii' s.). 9 . Nativite de la 
Vierge: «scene d’interieur et scene de genre au mouvement baroque... 
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traite(e) en perspective Renaissance et dans la tradition de la peinture 
italienne du xvii' s.... L’icone, plutöt un tableau sur bois, doit provenir d’un 
milieu grec qui a resolument adopte au xviii® s. les principes de la peinture 
italienne, milieu citadin grec orthodoxe des iles ioniennes, d’autres posses- 
sions venitiennes ou de Venise, ou encore, peut-etre de milieux grecs 
uniates». — 10. Triptyque avec, sur la partie centrale, une Vierge trönant ä 
l’Enfant, la tete ceinte d’une couronne gothique, et, sur les volets lateraux, 
des saints disposes en 3 rangs, ä gauche: Georges ä cheval terrassant le 
dragon; Jean Chrysostome, Athanase, Modeste; Jean Baptiste alle, Jean 
Theologien, Barbara; et ä droite: Demetrius ä cheval terrassant le roi 
bulgare ; Jacques l’Aumönier, Antypas, Charalambos ; Stylianos, Euthyme le 
moine, et Symeon stylite (2‘ moitie du xvni' s., datation fondee sur le paysage 
de ville devant iequel se detache l’Annonciation de part et d’autre de la 
Vierge). — Et pour les icones russes : 11. Deisis avec le Christ et la Vierge 
en vetements imperiaux (fin du xvi' s., ecole de Moscou). — 12. Deisis avec 
les archanges Michel et Gabriel, Jean Theologien, Pierre, Paul et un qua- 
trieme apötre non identifie ; au premier plan se prostement le Bienheureux 
Sawatij, premier ermite du monastere des des Solovetskij dans la mer 
Blanche, et le Bienheureux Zossima, grand organisateur de ce monastere 
(xvii' s., ecole du N. de la Russie). — 13. Christ Pantocrator (P‘ moitie du 
XVII® s.). — 14. Saint Nicolas entre des scenes de sa vie (oeuvre artisanale de 
la Russie du S., xviii' s.). — 15. La Sagesse Divine, trönant en habits 
imperiaux, entre la Vierge et Jean Baptiste et surmontee du Christ en gloire 
et du tröne de l’Hetimasie entre des anges aux ailes deployees (Ecole de 
Yaroslavl ?, dans la tradition iconographique de Novgorod, fin xvii®-xviii® s.). 
— 16. Archange Michel et martyr Leontij («travail de miniaturiste ä la 
detrempe dans la tradition russe populaire de Palekh», xrx® s.). 

Constantinople 

Wolfgang Müller-Wiener, Bildlexikon zur Topographie Istanbuls. Byzan- 
tion-Konstantinupolis-Istanbul bis zum Beginn des 1 7. Jahrhunderts unter 
Mitarbeit von Renate und Wolf ScfflELE mit einem Beitrag von Nezih 
Firatli. Tübingen, Emst Wasmuth, 1977. 1 vol. 22 x 29 cm, 534 pp., 
631 figg., 1 plan depliant (Deutsches Archäologisches Institut). ISBN 
3 8030 1022 5. 

Cet ouvrage, qui s’inscrit ä la suite du Bildlexikon zur Topographie des 
antiken Rom de Emest Nash et du Bildlexikon zur Topographhie des antiken 
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Athen de John Travlos, rendra les plus grands Services par l’abondante 
documentation qu’il rassemble. II est divise en deux parties ; la Constantino- 
ple byzantine et l’Istanbul Ottomane. Une introduction retrace les etapes de 
l’histoire topographique et monumentale de la ville depuis la fondation de la 
colonie megarienne jusqu’au Sultanat d’Ahmet I" (1609-1617). 

Pour la Periode byzantine sont presentes dans l’ordre : les constructions 
anonymes (comme les bätiments proches de la colonne des Goths, le 
pseudo-palais de Botaniate, l’hexagone ä niches du quartier des Manganes 
considere parfois comme appartenant au monastere rm 'Oötjywv, le 
pseudo-portique du quartier 754 Kapiavov), les bains (oü l’on signalera 
particulierement les thermes de Zeuxippe), les coloimes honorifiques (mais 
celles de Constantin, de Theodose et d’Arcadius en ont ete separees pour 
etre etudiees dans la partie Platzanlagen avec les fora de ces empereurs), les 
ports, l’hippodrome, les eglises (citees sous leur nom turc : pour les Saints- 
Apötres il faudra se reporter ä Fatih Camii dans la partie consacree ä 
ristanbul Ottomane pp. 405 et suiv.), le Milion, les necropoles, les palais (de 
celui des Blachemes ä Tekllir Sarayi; le palais d’Antiochos est etudie s.v. 
Euphemia-Kirche), les places publiques, les rues (plus specialement la 
Mese), les systemes d’approvisionnement en eau (aqueduc de Valens, 
citemes), les remparts. 

Pour chaque monument la notice comprend, apres des indications sur le 
ou les noms portes en grec, en latin, en turc, le rappel des principales phases 
de son histoire depuis la construction ou les plus anciennes mentions qui 
nous en sont parvenues jusqu’ä nos jours, les hypotheses emises sur l’identifi- 
cation, et ime bibliographie aussi etendue que possible. S’il n’a pu tirer parti 
du livre de Thomas F. Mathews, The Byzantine Churches of Istanbul, A 
Photographie Swrvey (1976), W. M.-W. a eu connaissance du volume d’Urs 
Peschlow, Die Irenenkirche in Istanbul (1977). L’auteur ne pouvait toujours 
prendre persoimellement Position sur les problemes de datation et d’identifi- 
cation, mais il s’est soucie de renvoyer, dans le corps meme de ses notices, 
aux publications dans lesquelles avaient ete defendues des theories diver¬ 
gentes. Ä propos de Saint-Jean de Stoudios (Imrahor Camii) il aurait pu 
rappeier que C. Mango avait propose dejä dans son Architettura bizantina 
(p. 14 et p. 362) non pas la date traditionnelle de 463 mais celle du debut 
des annees 450 (qu’il a justifiee par une etude de l’epigramme Anthol. PaL 
I, 4 dans un article des Essays presented to Sir Steven Runciman = Byzantine 
and Modern Greek Studies, 4, 1978, pp. 115-122). 

W. M.-W. a ete heureusement inspire de developper plus d’une fois 
l’illustration pour des monuments peu connus et de donner des gravures ou 
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des photographies de monuments aujourd*hui disparus comme le pseudo- 
portique Tä Kapiavov (p. 47), reglise-mausolee de Jean Tzimiskes (qui, ä 
l’epoque Ottomane, reQut le nom d'Arslan Hane, p. 81), la rotonde de 
Balaban Aga Mescidi (pp. 98-99), Purkuyu Mescidi (p. 193), §eyh Murad 
Mescidi (p. 202). Les references internes sont nombreuses mais d’une 
utilisation parfois un peu difficile faute d'une precision süffisante : c'est ainsi 
que p. 52, pour la colonne d’Eudoxie, il est rtmoyt ä Augusteion mais il faut 
se reporter ä Tindex pour retrouver le renvoi au mot dans le groupe Platzan¬ 
lagen. 

P. 51, 2® col. pour le couvent Tov *Eq}dpov, on lira 2 H. 12 Jh. et non 
2 Jh. — P. 723, fig. 51 : ce n’est pas Teglise A mais Teglise D du complexe 
de Beyazit qui est donnee ici en plan. — P. 99 : ä la bibliographie relative ä 
Balaban Aga Mescidi on ajoutera A. D. Mordtmann, p. 71, qui avait emis 
Thypothese interessante et plausible qu’il s’agirait de la Oeoroxog rov 
Kovpäropoq. — P. 158 : on completera la bibliographie sur Kalenderhane 
Camii par une reference ä C. L. Striker et Y. DoGan Kuban, 5th Prelimi- 
nary Report (1970-1974), dans DOP, t. 29, 1975, pp. 306-318. — P. 189 : 
pour le relief d’epoque paleologue provenant d’Odalar Camii on verra 
Tarticle de H. Belting, Zur Skulptur aus der Zeit um 1300 in Konstantinopel, 
dans le Münchener Jahrbuch der Bildenden Kunst t. 23, 1972, 3, pp. 63-100. 
— P. 203 : rhypothese d’Ebersolt proposant de voir un baptistere dans §eyh 
Süleiman Mescidi aurait dü etre signalee. Pour les eglises du x® et du xi® s. 
je me permettrai de renvoyer ä mon rapport Larchitecture byzantine au xf 
s., dans The Proceedings of the Xlllth International Congress of Byzantine 
Studies, Oxford 1966, Londres, Oxford University Press, 1967, pp. 225-228. 

En ce qui conceme les eglises on associera aux informations donnees par 
W. M.-W. celles qui foumit Th. F. Mathews dans The Byzantine Churches 
of Istanbul. 

Thomas F. Mathews, The Byzantine Churches of Istanbul. A Photo¬ 
graphie Survey. The Pennsylvania State University Press, 1976. 1 vol. 
23 X 28,5 cm, xx-405 pp., 1 carte, 39 plans, 655 photographies. ISBN 
0-271-01210-2. 

Th. F. M. a entendu, en vue de faciliter les recherches consacrees ä 
rhistoire de Tarchitecture religieuse ä Constantinople, foumir une documen- 
tation photographique etendue sur la quarantaine d’eglises de la capitale pour 
lesquelles un tel effort etait encore possible. Les 655 photographies, presque 
toutes inedites, qu’il nous propose ont ete choisies parmi les quelque 10.000 
qu’il avait prises lui-meme et parmi des milliers d’autres qu’il a consultees 
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dans des archives comme celles de l’Eski Eserleri Komma Encümeni 
(Societe pour la protection des monuments anciens) d’lstanbul, de l’Institut 
archeologique allemand de la meme ville, du Centre d’etudes byzantines de 
Dumbarton Oaks (qui possede notanunent Tinappreciable coUection des 
photographies faites par Nicholas V. Artamonoff ä la fin des annees 1930), 
du Fogg Art Museum de l’Universite Harvard, et de Magdebourg. II a ajoute 
quelques gravures instmctives pour des eglises comme Balahan Aga Mescidi, 
Bogdan Sarayi, §eyh Murat Mescidi, Sinan Pa§a Mescidi, Kariye Camii, 
mais, ä la difiference de W. Müller-Wiener, il n’a pas retenu l’eglise du Christ 
de la Chalce que Jean Tzimiskes avait constmite pour en faire son mausolee 
(et qui requt plus tard le nom d’Arslan Hane) ni Purkuyu Mescidi; il a, en 
revanche, englobe Saint-Jean-Prodrome de l’Hebdomon. Comme l’auteur 
allemand il a laisse deliberement de cöte les des des Princes et les rives du 
Bosphore. Il s’est efforce de donner des vues generales des exterieurs et des 
interieurs ainsi que des vues de details illustrant des particularites de 
constmction et de decoration (en omettant les mosaiques ou les fresques, 
souvent bien publiees ailleurs). Il a ete tres soucieux aussi de rendre justice 
aux valeurs esthetiques en soulignant les effets de volumes, de lignes, de 
modulations de surfaces, de proportions et de jeux de lumiere. 

Les eglises ont ete classees par ordre alphabetique du nom de leur titulaire 
en grec (transcrit en lettres latines) ou, quand on l’ignorait, de leur nom turc. 
Pour chacune d’elles, les photographies sont precedees d’un plan (emprunte 
ä des publications anterieures mais oü ont ete indiques les points de vue d’oü 
ont ete prises les photographies), d’une notice (rappelant surtout les proble- 
mes de datation et d’identification et faisant valoir l’interet du point de vue 
architectural) et d’indications bibliographiques, qui ne retiennent, dans 
l’ordre chronologique, que les principales publications ayant contribue aux 
progres de nos connaissances (pour une bibliographie plus etendue on se 
reportera au Bildlexikon de W. M.-W.). On trouvera, cependant, que l’ou- 
vrage de S. Eyice, Son Devir Bizans MimarisiIstanbul’ da Palaiologoslar 
Devri Anitlan (Istanbul, 1963 et non 1969 comme il est imprime p. xi; cf. 
Byzantion, t. 34, 1964, pp, 238-240) eüt merite d’etre plus souvent eite. Le 
Guide touristique d’E. Mamboury aurait dü etre mentionne non pas dans son 
edition anglaise de 1925 mais dans sa demiere edition franqaise de 1951. 
Meme si Th. F. M. a adopte le parti, d’ailleurs discutable, d’arreter sa 
bibliographie ä 1973, il eüt pu faire ime exception p. 73 pour Tarticle Capital 
de P. Gautier, Le Typikon du Christ Sauveur Pantocrator, dans la REB, 
t. 39, 1974, pp. 1-145. On n’omettra pas non plus de se reporter aux 
aperqus, toujours suggestifs, de C. Mango dans Architettura bizantina. 
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Afin d’aider l’utilisateur du livre de Th. F. M. ä saisir le panorama de 
l’evolution de l’architecture religieuse ä Constantinople qui peut se degager 
du Volume, j’ai juge bon de repartir ici la quarantaine d’eglises etudiees dans 
un tableau chronologique, dont il n’eüt pas ete superflu de doter l’ouvrage 
(ce tableau est propose sans que je me dissimule que les criteres sur lesquels 
se fondent certaines datations, surtout en matiere d’appareil des murs !, sont 
loin d’etre decisifs). 

/y‘-y‘ s.: octogone de Sancaktar Hayreddin Mescidi, qui aurait ete 
d’abord un batiment profane et qui n’aurait ete converti que plus tard en 
eglise par l’addition d’une abside, seulement peut-etre au xi'-xii' s. (n° 27, 
pp. 231-236). 

y‘ s.: rotonde sous l’eglise moderne de Saint-Menas, dont il n’est pas sür 
qu’elle fiit le martyrium des Saints-Karpos-et-Papylos (n° 23, pp. 206-208) ; 
vers 450 : haghiasma hexagonal du monastere rwv 'Oörjywv construit par 
Pulcherie au Quartier des Manganes (n° 22, pp. 200-205) et basilique 
decouverte dans la seconde cour de Topkapi Sarayi (n° 39, pp. 383-385); 
debut des aimees 450 : Saint-Jean de Stoudios (n° 15, pp. 143-158 ; Th. F. 
M. ne se prononce pas entre les deux dates : peu avant 454 ou 463); entre 
450 et 460: la Oeoroxog rwv XaÄxonpareiwv (n° 34, pp. 319-321 ; 
l’octogone situe au N.-O. serait un martyrium de saint Jacques plutöt qu’un 
baptistere); sous Leon I (457-474) Balaban Aga Mescidi, qui serait sans 
doute la Osoröxoq rov KovpäropoQ destinee ä abriter les reliques de Lazare, 
de Marthe et de Marie (n° 4, pp. 25-27). Pour les eglises du v® s. je me 
permettrai de renvoyer aussi ä une partie de mes legons sur L’architecture 
paleobyzantine ä Constantinople aux iy‘ et y^ s., dans le XXIII Corso di 
cultura suU’arte ravennate e bizantina, 1976, specialement pp. 160-166. 

yr‘ s.: entre 524 et 527 ; Saint-Polyeucte construit par Juliana Anicia 
(n° 26, pp. 225-230; voir maintenant R. M. Harrison, Excavations at 
Sarafhane in Istanbul, vol. I, Princeton University Press, 1986); sous 
Justinien : Saints-Pierre-et-Paul et Saints-Serge-et-Bacchus (n° 29, pp. 242- 
259), Sainte-Sophie (n° 31, pp. 262-312), Sainte-Irene (n° 11, pp. 102- 
122; pour laquelle on verra aussi l’ouvrage d’Urs Peschlow: infra), 
Saint-Jean-Prodrome ä l’Flebdomon (n° 14, pp. 140-142), la basilique A de 
Beyazit (n° 5, pp. 28-33 ; seule basilique de l’epoque conservee ä Constanti¬ 
nople) ; le palais d’Antiochos fiit alors converti en une eglise, oü les reliques 
de sainte Euphemie furent transferees au viP s. (n° 12, pp. 123-127); c’est 
au vi' s. peut-etre et sürement ä l’epoque paleochretienne qu’il convient de 
placer §eyh Süleyman Mescidi, qui, pour Th. F. M. aurait ete un baptistere 
plutöt qu’un mausolee (n° 33, pp. 315-318). 
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VI/f s. : apres le tremblement de terre de 740: reconstruction de 
Sainte-Irene (n° 11, pp. 102-122). 

ix‘ s. : Th. F. M. placerait ä cette epoque Atik Mustafa Pa§a Camii (n° 2, 
pp. 15-22), que je prefere dater de la periode du milieu du xi' s. au xii' qui 
vit la construction d’eglises de plans comparables comme Saint-Georges- 
des-Manganes (n° 22) et Kalenderhane Camii (n° 18) (cf. dejä mes 
observations en ce sens dans mon rapport sur L ’architecture byzantine au xi‘ 
s., dans The Proceedings of the Xlllth International Congress of Byzantine 
Studies, Oxford, 1966, p. 227). 

x‘ s.: toutes premieres annees; eglise de la Theotokos elevee par 
Constantin Lips dans le monastere qu’il avait fonde et qu’il inaugura en 907 
(n° 35, pp. 322-335); entre 920 et 922 : Myrelaion, construit par Romain 
Lecapene (n° 24, pp. 209-219 ; cf infra C. L. Striker, The Myrelaion 
Princeton University Press, 1982). 

x‘-xT s. : Premiere eglise tetraconque de la Oeoroxo^ Ilavayiwriaaa, 
appelee ä partir du xiii® s. Movx^iomaaa (n° 37, pp. 366-375 ; mais Th. F. 
M. ne semble pas avoir eu de doctrine constante sur ce point, car pp. 159 
et 190 il se rallie ä l’opinion qui la date de lepoque des Paleologues, sans 
emettre de reserves). 

xT-xiP s. : 1042-1055 : Saint-Georges-des-Manganes construit par 
Constantin Monomaque (n° 27, pp. 200-201, 203) selon un plan compa- 
rable ä ceux que Ton retrouve ä Atik Mustafa Pa§a Camii (que j’identifierais 
volontiers, comme S. Eyice, avec Sainte-Thwle des Blachemes rebätie par 
Isaac Comnene en 1059, n° 2, pp. 15-17) et ä Kalenderhane Camii (n° 18, 
pp. 171-185), que C. L. Striker et Y. Dogan Kuban placent ä la fin du xiP 
s. et qui pourrait etre une eglise de la ©eoröxog Kvpiwriam mais ä propos 
de laquelle je continue ä me demander si ce ne serait pas plutöt l’eglise du 
monastere de l’Akataleptos, seulement atteste dans les documents ä partir de 
1092 ; on peut encore rapprocher de ce groupe, pour le plan, Gül Camii 
(n° 13, pp. 128-139), que Th. F. M. place en gros entre 1000 et 1150 mais 
que Fl. Schäfer datait plus precisement de la fin du xi° ou du debut du xiF 
s. (cf. Byzantion, t. 46, 1976, p. 491); Aykapi (n° 3, p. 23) semble 
contemporain de Gül Camii. — Avant 1087 : eglise du Christ Pantepopte, 
construite par Anne Dalassene, mere d’Alexis I (n° 9, pp. 59-70),- fin du xi' 
s. : eglise D de Beyazit (n° 6, pp. 34-35); fin du xi'-debut du xii' s.: Toklu 
Dede Mescidi (n° 38, pp. 376-377) et Vefa Kilisse Camii (n° 40, 
pp. 386-401); entre 1118 et 1136 : les trois eglises du monastere du Christ 
Pantocrator (n° 10, pp. 71-102); vers 1120 : le noyau de l’eglise du Christ 
rfjg Xwßou; (n° 8, pp. 40-58). Epoque des Comnenes : eglise principale du 
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monastere de la Pammakaristos (n° 36, pp. 346-357 ; C. Mango a propose 
«dans le deuxieme quart ou vers le milieu du xii' s.» dans H. Belting, C. 
Mango et D. Mouriki, The Mosaics and Frescoes of St. Mary Pammaka¬ 
ristos-. voir infra); Saint-Jean Prodrome ev rw TpovÄÄw (n° 16, 
pp, 159-167 ; Th. F. M. admet la possibilite d’une date plus tardive sous les 
Paleologues mais c’est par comparaison avec la coupole de la Beoroxoc, 
Ilavayiüyriaaa, pour laquelle il se raUie pp. 366-367 aux hypotheses qui en 
font remonter le premier etat au x'-xi' s.); Kefeli Mescidi (n° 20, 
pp. 190-191); Sekbanba§i Mescidi (n° 28, pp. 237-241); §eyh Murat 
Mescidi (n°32,pp. 313-314); ce pourrait avoir ete seulement ä cette epoque 
que l’octogone de Sancaktar Hayreddin Mescidi (n° 27) aurait ete transforme 
en eglise par l’addition d’une abside. 

Epoque des Paleologues, ä la fin du xiii‘ et au debut du xiv® s.: Saint-Andre 
ev rfj Kpiaei, reconstruit apres 1284 par Theodora Raoulaina, niece de 
Michel VIII (n° 1, pp. 3-14) ; Saint-Jean Prodrome erige ä la fin du xm‘ s. 
par Theodora, veuve de Michel VIII, contre le flaue S. de l’eglise de la 
Theotokos au monastere de Constantin Lips (n° 35, pp. 322-328, 
336-345); la chapelle elevee contre le flaue Sud de la Pammakaristos par la 
veuve de Michel Glavas Tarkhaniotis, Marie, qui devint norme sous le nom 
de Marthe (n° 36, pp. 346-351, 358-365); la reconstruction du monastere 
du Christ Philanthrope au quartier des Manganes par Irene, belle-fille 
d’Andronic II, peu apres 1308 (n° 22, pp. 200-204; contrairement ä ce 
qu’avait pense R. Demangel, ces vestiges ne dateraient pas du regne d’Alexis 
Comnene); les deux narthex et la chapelle S. du Christ ev rfj Xwpa eleves 
par Theodore Metochite entre 1315 et 1320 (n° 8, pp. 40-52, 56-58); Isa 
Kapisi Mescidi (c’est l’Ese Kapi Mescidi de Müller-Wiener, pp. 118-119) ou 
Manastir Mescidi (ä ne pas confondre avec le Manastir Mescidi de M.-W. 
pp. 184-185) ou Ibra him Pa§a Mescidi (n° 17, pp. 168-170; date par 
comparaison avec les chapelles laterales de la Pammakaristos et du Christ ev 
rfj Xwpa) ; Sinan Pa§a Mescidi (n° 30, pp. 260-261); Kasim Aga Mescidi 
(n° 19, p. 186); Manastir Mescidi (n° 21, pp. 195-199 ; c’est l’edifice eite 
sous le meme nom par M.-W., pp. 184-185 ; ce pourrait etre, comme l’a 
propose R. Janin, l’eglise de la ©eoröxoq elevee au debut du xiV s. ä 
l’emplacement d’une tres vieille eglise dediee aux saintes martyres Menodora, 
Nymphodora et Metrodora) ; Bogdan Sarayi (n° 36, pp. 36-39). 
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Semavi Eyice, Les basiliques byzantines d’Istanbul, dans le XXVI Corso di 

cultura sull’arte ravennate e bizantina, Ravenna, 6/18 Maggio 1979, 

Ravenne, Edizioni del Girasole, 1979, pp. 91-113, 4 figg. 

S. E. fait ici, de maniere personnelle, le point de nos connaissances sur : 
1) la basilique de la seconde cour de Topkapi Sarayi pour laquelle il propose, 
judicieusement, une nouvelle reconstitution du plan avec deux pastophories 
de pari et d’autre du bema comme ä la basilique aa de Side et ä Saint- 
Apollinaire-in-Classe; 2) la basilique A de Beyazit; 3) la basilique de la 
Qeoröxoq rwv XaÄxonpareiwv, oü il reconnaitrait dans l’edifice de plan 
central accole au mur N. de l’atrium (voir aussi ibid, pp. 142-143) non pas 
un baptistere mais la chapelle de Saint-Jacques erigee par Justin II (d’apres 
le temoignage des fresques: cf. C. Mango dans les DOP, t. 23-24, 
1969-1970, pp. 369-372); 4) la basilique de Saint-Jean Baptiste de Stou- 
dios, dont il a suivi tres minutieusement l’histoire des transformations ä 
l’epoque turque et pour laquelle il reproduit, d’apres la these de M™ Yildiz 
Demiriz, le dessin du Schema decoratif du pavement datant au plus töt du 
xi' s. mais sürement byzantin. 


Semavi Eyice, Les eglises byzantines ä plan central d’Istanbul, dans le XXVI 
Corso..., Ravenne, 1979, pp. 115-149, 9 figg. 

S. E. a presente ces edifices en les repartissant selon les fonctions (ä vrai 
dire parfois mal assurees) qu’ils auraient remplies : I. ä destination funeraire: 

1. Sancaktar Mescidi (releve de ses ruines en 1973 et rendu au culte 
musulman; selon S. E. l’abside ne serait pas anterieure - ainsi que l’avait 
suppose Pasadaios — mais posterieure ä l’octogone); 2. Balaban Aga 
Mescidi (que S. E. date simplement «vers le v® s.» et n’estime pas pouvoir 
identifier avec la ©eoröxoq rov Kovpäropoq); 3. §6yh Süleyman Mescidi 
(pour lequel il rejette l’hypotheses de Mathews, dejä avancee par Ebersolt, 
d’apres laquelle il s’agirait d’un baptistere); 4. la Ilavayia MovyAiwnaau ou 
Movx^i^naaa (qui aurait pu reprendre au xiii' s. le plan tetraconque d’un 
edifice du vif s.); II. destine ä un culte d'eau 1. baptistere de Sainte-Sophie ; 

2. äyiaapa de V' Odtjytjrpia; III. martyria : 1. de Sainte-Euphemie (mais il 
s’agit, ä proprement parier d’une salle de palais transformee en martyrium); 
2. des Saints-Karpos-et-Papylos; 3. de Saint-Jacques (cf ibid, pp. 102- 
103); rv. eglise-, Saints-Serge-et-Bacchus. 
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Cyril Mango, Le developpement urbain de Constantinople (rv'-vii® s.). Paris, 
Diffiision De Boccard, 1985. 1 vol. 19 x 24,5 cm, 71 pp., 6 figg., 2 plans 
(Travauxet Memoires du Centre de Recherche d’Histoire et Ctvilisa- 
TTON DE Byzance. COLLEGE DE France. Monographics 2). ISBN 
2-7018-0022-6. 

C. M. nous livre, avec des retouches et d’abondantes notes infra-paginales, 
le texte de quatre Conferences prononcees au College de France en avril 
1983. 

Le developpement de la ville de Constantin ne pouvait bien se mesurer 
qu’en partant de «l’antique Byzance», ä laquelle est consacre le Premier 
chapitre. Byzance «semble avoir ete assez bien pourvue de ce qui etait 
necessaire ä l’existence quotidienne.- eile avait un port protege (sc sur la 
Corne d’or), dont l’ampleur correspondait sans doute aux besoins de son 
approvisionnement et de sa defense ; eile avait de l’eau gräce ä Fladrien (a 
qui C. M. attribue l’aqueduc dit generalement «de Valens») eile pouvait se 
nourrir des produits de son territoire... sans parier des poissons que 
procurait en abondance le Bosphore» (p. 20). La muraille antique - la 
pretendue enceinte de Byzas — aurait suivi le trace de celle que l’on rapporte 
traditioimellement ä Septime Severe, qui, ä vrai dire, la detruisit et ne la 
releva pas. La ville occupait alors une peninsule reliee ä la terre ferme par 
un isthme, qui se trouvait dans la grande vallee entre la troisieme et la 
quatrieme colline. D’apres Zosime (II, 35), dans les baies de pari et d’autre 
de cet isthme ont ete construits ulterieurement des quartiers d’habitation sur 
pUotis. C. M. pense que le Strategien etait non pas pres de la Sublime Porte 
Ottomane mais aux alentours de la gare de Sirkeci. 

«Constantin ne fit que tracer les grandes lignes qui determinerent le 
developpement ulterieur» (p. 24): construction d’une nouvelle enceinte 
fortifiee, amenagement du grand forum circulaire avec la coloime de por- 
phyre centrale, Palais imperial voisin de l’Hippodrome (suivant une formule 
de l’architecture imperiale de la Tetrachie, prefiguree ä Rome), grand 
mausolee circulaire «sur l’emplacement le plus eleve de la ville» (ce en quoi 
on pourrait voir une influence de l’Anatolie ; Constance II y aurait accole la 
basilique cruciforme des Saints-Apötres), trace des grandes arteres (en partie 
selon un plan orthogonal). C. M. a reconstitue le parcours de la Mese, dont 
les deux branches bifiirquaient au Philadelphion, situe non pas, comme on 
le dit d’ordinaire, pres de la mosquee de §ehzade mais ä peu pres ä 
l’emplacement de la mosquee Läleli. Notre collegue se demande (p. 29) si 
la tete en porphyre dite de Justinien («la Carmagnola») sur le balcon de 
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Saint-Marc ä Venise ne proviendrait pas du groupe des statues assises du 
Philadelphion, connues au Moyen Äge sous le nom de Aixmoxpirai (les 
Juges equitables). Le Xalxovv TerpänvXov se trouvait entre le Forum de 
Constantin et celui de Theodose, lä oü se croisent le Divanyolu (c.-ä-d. la 
Mese) et TUzun^arsi caddesi (Tancien Portique de Domninos). «Les centres 
economiques et administratifs, ainsi que les lieux de loisir, resterent dans le 
perimetre de la ville antique ... dans les quartiers ä peuplement» (p. 33). II 
semble que Tespace ajoute par Constantin entre la ville antique et Tenceinte 
qu’il fit eriger n’etait pas encore habite. De plus, Tempereur «n’a pas su 
profiter du site magnifique de TAcropole», car «fidele ä sa politique religieuse, 
(il) ne toucha pas au centre cultuel paien» (p. 33). Pour les eglises il se serait 
bome ä construire Teglise episcopale (Sainte-Irene) et les martyria de 
Saint-Mokios (en dehors de la ville) et de Saint-Acace (ä rinterieur, du cöte 
de la Come d’Or). 

Le developpement de la ville, de Constance II ä Marcien, fiit commande, 
entre autres causes, par les problemes d’approvisionnement en ble et en eau. 
Pour decharger et stocker Tannone on ajouta aux ports de la Come d’Or les 
ports Julien et Theodosien sur la Propontide. Pour Teau on a decouvert «tout 
un reseau d’aqueducs byzantins ä une centaine de kilometres ä TO. dlstan- 
bul» (p. 41). Mais comme «les invasions ennemies pouvaient interrompre le 
fonctionnement (de ces) aqueducs» et aussi «contre la secheresse estivale» on 
creusa de nombreuses citemes: «Aucune autre eite antique... ne possede 
autant de citemes que Constantinople» (p. 42). C’est aussi ä cette epoque 
que Ton constmisit une serie de grandes places. La colonne d’Arcadius — et 
Sans doute aussi celle de Theodose — aurait ete «realisee ä l’aide d’un dessin» 
de la colonne trajane «execute ä Rome ... Le motif de cette duplication est 
evident: Theodose, espagnol d’origine, etait cense descendre de Trajan. Tout 
en exprimant sa legitimite, ses monuments proclamaient en meme temps sa 
romanite» (p. 43). Et le Fomm de Theodose aurait eu, en gros, la meme 
ordonnance que celui de Trajan ä Rome. La colonne de Marcien se serait 
dressee aussi au centre d’un fomm sur la brauche N. de la Mese. La muraille 
de Theodose II aurait ete constmite surtout pour proteger les citemes 
amenagees sur les hauteurs en dehors de la ville bätie. La zone-tampon entre 
cette muraille et celle de Constantin aurait ete occupee par des villas de 
membres de Taristocratie, une necropole, des jardins potagers et quelques 
agglomerations habitees (Psamathia, le Deuteron, les Blachemes). 

Le quatrieme et demier chapitre est consacre ä Tapogee (jusqu’ä Phocas) 
et au declin, jusqu’aux environs de 800, oü Ton recommenga «petit ä petit 
ä constmire» (p. 61). C. M. a insiste sur le fait que «foeuvre de Justinien ... 
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marque... un changement qui annonce le Moyen Äge. Les constructions 
d’usage civil ou civique... sont en train de baisser en nombre, tandis que 
celles d’usage religieux et de bienfaisance augmentent» (p. 52). Pour le declin 
des vii' et viii® s., certains des textes cites par C. M. peuvent nous amener 
ä nous poser la question de savoir s’il n’a pas quelque peu assombri le 
tableau. 

Dans sa preface et in fine C. M. nous laisse esperer qu’il nous donnera un 
jour une suite.- «l’histoire urbaine de Constantinople durant tout le Moyen 
Äge, c’est-ä-dire du vii' au xv“ s.». Nous l’attendons avec impatience. 

C. M. a publie un resume de son livre sous le titre The Development of 
Constantinople as an Urban Center, dans The 17th International Byzantine 
Congress, Major Papers, Dumbarton Oaks ... August 3-8, 1986, pp. 117-136. 

Urs Peschlow, Die Irenenkirche in Istanbul. Untersuchungen zur Architektur. 
Mit einem Beitrag von Peter lan Kuniholm und Cecil L. Striker. 
Tübingen, Emst Wasmuth, 1977. 1 vol. 19,5 x 26,5 cm, 240 pp., 35 figg., 
5 tableaux depliants, 49 pU., 12 planches depliantes (Deutsches Archäo¬ 
logisches Institut. Istanbuler Mitteilungen. Beiheft 18). ISBN 
3-8030-1717-3. 

Comme le volume de H. Schäfer sur Gül Camii (cf. Byzantion, t. 46, 
1976, p. 491), cet ouvrage atteste l’interet fecond que l’Institut archeologique 
allemand d’Istanbul porte notamment aux monuments byzantins de la ville. 
L’examen on ne peut plus meticuleux des structures de Sainte-Irene et de ses 
annexes auxquelles U. P. a procede, apres les travaux de nettoyage du 
bätiment ä partir des aimees 1950, lui a permis de nous donner une 
description extremement precise des diverses parties de l’edifice, avec ses 
annexes, et de reconstituer les phases successives de son histoire architec- 
turale. 

U. P. admet l’existence, ä cet endroit, d’un lieu de culte chretien anterieur 
ä Constantin mais, ä la difference de George, il a ete amene ä constater que 
plus rien ne subsiste de l’eglise agrandie ou elevee par cet empereur. En 
revanche, presque tout le rez-de-chaussee de la Sainte-Irene erigee par 
Justinien apres la sedition Nika nous est parvenu. II se caracterise essentiel- 
lement par l’emploi de pierres de taille pour l’abside, les longs murs N. et 
S. et les piliers interieurs, et de briques entrecoupees, environ toutes les vingt 
arases, d’une assise de pierres vertes pour le narthex et Tatrium, qui n’avaient 
pas ä supporter des couvertures aussi lourdes. C’etait un basilique ä trois nefs 
surmontee de tribunes sur les coUateraux et le narthex. On accedait aux 
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tribunes par une rampe construite exterieurement au S. Le carre central etait 
domine par une coupole, sans tambour; les deux travees O. de la nef 
mediane, par une voüte en berceau renforcee d’arcs doubleaux. Au 
rez-de-chaussee le carre central conununiquait avec les coUateraux par une 
triple arcade mais il n’y avait pas de colonnes entre les travees de l’O. Du 
narthex on descendait dans un atrium dont les trois portiques, voütes en 
berceau, etaient surmontes d’un etage. Le portique O. conununiquait avec 7 
chambres, qui ouvraient sur une nie. Au S. de l’atrium, en direction de 
Sainte-Sophie, s’etendait une cour munie en son centre d’une fontaine que 
devait surmonter un ciborium et enveloppee de couloirs. C’est le fiedavAov 
qui, d’apres Theophane, eut ä souffrir de l’incendie de decembre 564 et qui, 
— U. P. l’a bien montre —, a dü etre reconstruit ä plusieurs endroits, ce qui 
permit d’y apporter des modifications. 

L’eglise meme, epargnee par cet incendie, tut gravement atteinte par le 
tremblement de terre du 26 octobre 740 (comme G. Ostrogorsky l’a bien 
montre, il faut corriger la date de 738 doimee par Theophane). Toutes les 
parties hautes s’ecroulerent et fiirent refaites en briques ä partir du sol des 
tribunes. Les portiques N. et O. de Tatrium, endommages, fiirent abandonnes 
et l’on en remploya les coloimes ä rinterieur de l’eglise. Les tribunes fiirent 
separees de l’espace du carre central par des plaques de chancel encastrees 
dans des coloimes que surmontait une architrave (ce dispositif fiit enleve ä 
l’epoque Ottomane). Il est vraisemblable de supposer que le synthronon 
precedent abime par la chute de la voüte de l’abside fiit refait. On observe, 
dans la reconstruction du viii' s., une tendance ä l’allegement des parois : les 
fenetres devinrent plus nombreuses. — Au cours des siecles byzantins 
ulterieurs, les modifications n’afiecterent plus l’eglise mais les bätiments 
environnants. — Dans un appendice C. L. Striker a traite du Systeme 
d’assemblage des tirants en bois dans les arcades, entre la nef mediane et le 
coUateral S.; P. I. Kuniholm a degage, d’un examen dendrochronologique 
de certains de leurs echantillons, une conclusion qui tend ä confirmer leur 
emploi dans la reconstruction d’apres 740. 

Cecil L. Striker, The Myrelaion (Bodnim Camii) in Istanbul, with an 

Appendix on the Excavated Pottery by John W. Hayes. Princeton, 

Princeton University Press, 1982. 1 vol. 24 x 3l cm, xiii-50 pp., 1 carte, 

84 figg. sur pU. Prix : $ 49.00. ISBN 03546-6. 

C. Str. nous donne la premiere monographie detaillee sur l’eglise connue 
ä Istanbul sous le nom de Bodnim Camii (la mosquee au sous-sol, ä cause 
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de sa substructure). II en a examine les vestiges avec la plus vigilante 
attention, en a fait dresser des plans et des releves precis et y a pratique des 
sondages et des fouilles ä Tete de 1965 et 1966. Se fondant sur le temoignage 
de Pierre Gylles, tributaire vraisemblablement d'une tradition orale recueillie 
environ un demi-siecle apres la conversion en mosquee, et sur les indications 
topographiques foumies par les sources byzantines, il se ränge ä Tavis de 
ceux qui y reconnaissent Teglise du monastere du Myrelaion construite par 
Romain Lecapene au debut de son regne (920-944) et dont les travaux 
etaienl suffisamment avances en 922 pour que püt y etre inhumee la depouille 
de Tepouse de Tempereur, Theodora, morte le 20 fevrier de cette annee-lä. 
Ayant aussi recouru ä d’anciennes photographies, C. Str. a reconstitue 
Taspect original du monumenl, altere par la restauration de Thiver de 
1964-1965, et celui qu’il presenta apres sa refection sous les Paleologues. 
L’observation stratigraphique des terres conlenues dans la substructure a, en 
effet, revele une couche de cendres, datee des environs de 1200. Sans doute 
Teglise a-t-elle souffert de Tincendie allume par les Croises le 18 aoüt 1203. 
Cette meme Observation a aussi appris que les dommages fiirent repares sous 
les Paleologues vers 1300, mais ils le fiirent ä Teconomie. 

La substructure, dont C. Str. a degage rinterieur, n*est pas, comme 
d’aucuns Tavaient parfois cru, une eglise anterieure mais une construction 
destinee ä hausser Teglise de Romain Lecapene au niveau du palais qu’il fit 
bätir et de la lerrasse qui le precedait au-dessus de la vaste rotonde du v® s. 
— ä la destination initiale toujours inexpliquee —, qui fiit alors transformee 
en citeme par un Systeme de voütes poitant sur des colonnes (on notera que 
cette rotonde, dont le diametre exterieur mesure 41,80 m est la plus vaste 
apres le Pantheon). 

C. Str. a fort bien montre, par ses analyses poussees, que farchitecture de 
feglise etait en plan et en elevation extremement ralfinee et savamment 
elaboree mais sans etre manieree. C’est, avec la Theotokos de Constantin 
Lips (908), la seule eglise de la renaissance macedonienne survivant ä 
Constantinople. Les sondages ont confirme, par la decouvrte de bases 
octogonales, que les supports interieurs etaient, ä l’origine, des colonnes ; les 
piliers que l’on voit encore aujourd'hui, doivent remonter, comme dans bien 
d’autres eglises dTstanbul, ä fepoque Ottomane. Les decombres qui fiirent 
jetes dans la substructure lors des refections du temps des Paleologues 
comprenaient des tesselles de mosaiques, des fragments du pavement en opus 
sectile et du revetement en marbre (oü abondait le marbre vert de Thessalie) 
ainsi que des carreaux de ceramique polychrome, le tout attestant ce que 
devait avoir ete le faste de la decoration interieure. C. Str. a exclu fexistence 
de portiques lateraux et d’un exonarthex. 
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Lors de la reconstruction de Teglise vers 1300, la substructure, qui, 
anterieurement, avait pu etre utilisee comme resserre mais qui ne devait pas 
avoir eu de fonction religieuse (le sol etait en terre Sans dallage), a ete 
transformee en crypte funeraire, aux nombreuses tombes. Ä 1,18 m au-dessus 
du niveau de Tancien sol a ete pose un dallage de briques. Sur le mur N. du 
bema a ete retrouvee une fresque representant une donatrice agenouillee ä la 
droite de la Vierge Hodigitria; sur le mur E, une autre fresque montrait un 
homme debout devant le Christ. 

Nous sommes reconnaissants ä C. Str. de nous avoir procure cette 
excellente publication d’un monument majeur de la capitale ä repoque de la 
dynastie macedonienne. 

Hans Belting, Cyril Mango, Doula Mouriki, The Mosaics and Frescoes of 
St Mary Pammakaristos (Fethiye Camii) at Istanbul, edited by Cyril 
Mango. Washington, Dumbarton Oaks Center for Byzantine Studies, 
1978. 1 vol. 22 X 30 cm, xix-118 pp., 1 plan, 14 pll. en couleurs, 122 pll. 
en noir et blanc, 1 depliant (Dumbarton Oaks Studies. XV). Prix: 
$ 30.00. 

Ce monument Capital pour notre connaissance non seulement de l’archi- 
tecture et de la peinture sous les Paleologues mais aussi de la vie religieuse 
jusque SOUS les Ottomans (puisque le patriarcat y eut son siege de 1455 ä 
1587) est ici l'objet d*une publication digne de son importance. 

Dans le premier chapitre M. C. Mango en a retrace Thistoire ä partir de 
la construction de Teglise, non pas comme on l’avait cm souvent ä la fin du 
xiif s. par Michel Glavas Tarchaniotis mais dans le deuxieme quart ou vers 
le milieu du xii® s. si Ton en juge par Tinscription de fondation (aujourd’hui 
disparue mais conservee dans deux manuscrits) au nom d’un certain Jean 
Coninene et de son epouse Anne Doukaina (que M. Mango n’a pu identifier) 
et par Temploi, dans les murs et dans les voütes de la citeme souterraine, de 
la «brique en retraite» {«recessed brick»), qui n’aurait pas ete utilisee au-delä 
du xn® s. La disparition totale des mosaiques de cette eglise nous prive d’un 
precieux temoignage sur Tart de la peinture ä Constantinople sous les 
Coninenes. Michel Glavas Tarchaniotis aurait restaure l’eglise et les bäti- 
ments du monastere (d’hommes et non pas de femmes, contrairement ä ce 
que Ton a parfois avance). Le parecclision abritant son tombeau (il serait 
mort dans la premiere decennie du xiv® s. peu apres 1304) fiit constmit et 
decore de mosaiques gräce ä sa veuve Maria Doukaina Coninene Palaiolo- 
gina Branaina, dont les noms indiquent clairement la haute naissance. C. M. 
a pu ecrire que Tensemble avait une tonalite «agressivement aristocratique». 
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C’est ä M”' Doula Mouriki qu’a ete confiee la täche d’interpreter l’ico- 
nographie des mosaiques et d’en degager les conclusions sur le Programme, 
determine par le double fait qu’elles decoraient un mausolee et que celui-ci 
etait consacre au Christ. Les inscriptions sur les rouleaux tenus par les douze 
prophetes de la coupole (oü Moise remplace Daniel) mettent l’accent non 
pas sur rincamation mais sur la mansuetude ou le courroux de Dieu. Dans 
le sanctuaire le Christ de la Deisis est qualifie d’ vnepäyadog. M™ M. a 
montre que la Deisis est prolongee par les saints des compartiments d’angle 
(eveques des premiers siecles ä l’E. ; moines ä l’O.). Des Grandes Fetes qui 
avaient ete figurees dans les bras de la croix ne subsistent que le Bapteme et 
des fragments de l’Ascension. 

Enfin M. H, Belting, apres avoir analyse, avec beaucoup de fine sensibilite, 
la structure, commandee par des recherches de proportions, des volumes 
Interieurs du parecclision (dont il dit pertinemment que c’etait un joyau de 
l’architecture des Paleologues), a degage les caracteristiques du style des 
mosaiques, d’un classicisme empreint de retenue, qui se situent (vers 1310) 
dans la phase intermediaire entre le «premier style des Paleologues» (atteste 
ä Sopocani et ä Gradac, et ä la demiere phase duquel appartiennent les 
mosaiques de la coupole de la Parigoritissa d’Arta, vers 1290, celles des 
coupoles du narthex de Kilisse Camii, vers 1300, ainsi que les fresques de 
Saint-Clement d’Ochrid, 1295, et du Protaton) et le «second style des 
Paleologues» (style manieriste de Kariye Camii, 1315-1321). Ä cette phase 
intermediaire se rattachent aussi les mosaiques des Saints-Apötres de Saloni- 
que (vers 1315), la celebre icone bilaterale avec l’Annonciation d’Ochrid et 
les fresques de Kalliergis ä Verria (1315). 

M. Belting croit pouvoir distinguer dans les mosaiques du parecclision de 
la Pammakaristos la maniere de trois maitres, aides par des collaborateurs. 
Ce seraient: le «Maitre des Prophetes» (ä qui Ton devrait Michee, Malachie, 
Ezechiel, les saints Savas, Arsene et Chariton et les quatre saints Gregoire), 
le «Maitre des personnages agites» et le «Maitre du saint Jean Baptiste de la 
Deisis» (auquel il rapporte le Christ de l’abside, saint Euthyme, le Bapteme, 
et qui pourrait avoir ete aussi l’auteur des paimeaux des autres Grandes 
Fetes). 

Le chapitre de Fl. B. se termine par la presentation des fresques de la 
galerie en Pi, qui semblent apparentees ä celles de Sainte-Euphemie de 
Constantinople. 
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Anatolie (sauf Cappadoce) 

Anthony Bryer and David Winfield, The Byzantine Monuments and 
Topography of the Pontos. With Maps and Plans by Richard Anderson 
and Drawings by June Winfield, Washington, Dumbarton Oaks Research 
Library and Collection, 1985. 2 vol. 22 x 28,5 cm, Vol. I. Texte: 
li-394 pp., 122 figg. Vol. 11. Planches: xv pp., 290 pH., 3 cartes 
depliantes. (Dumbarton Oaks Studies. 20). Prix: $ 80. ISBN 
0-88402-122-x. 

Les territoires pris en consideration vont, d’O. en E., du cap Karambis 
(Kerembe Burunu) ä Bathys (Batoum) et, du N. au S., du littoral de la mer 
Noire jusqu’aux regions de Neokaisareia (Niksar), Paipertes (Bayburt) et 
Ispir, au S. des Alpes pontiques. Les ayant explorees, separement, ä maintes 
reprises, de 1957 ä 1979, A. B. et D. W. ont dresse un inventaire descriptif 
et critique de tous les monuments medievaux qu’ils y connaissaient et les ont 
replaces dans leur environnement geographique et historique par des intro- 
ductions, precises et developpees, qui representent autant d’apports origi- 
naux, en tete de chacune des XXVIII sections qu’ils ont distinguees dans 
cette aire geographique. Ils y ont inclus les restes antiques (surtout des 
inscriptions grecques et latines non mentionnees ailleurs). L’ouvrage s’ouvre 
sur deux copieux chapitres de D. W. consacres ä la topographie du Pont et 
aux routes; A. B. a apporte sa contribution aux notes en bas de page du 
Premier chapitre et a ajoute au second un excursus sur les routes suivies par 
Mahomet II en 1461 pour la prise de Trebizonde. Les auteurs avaient fait 
preceder cette publication monumentale de nombreux articles parus principa- 
lement dans les Anatolian Studies et 1’ ’Apxeiov llovrov. Le texte du present 
ouvrage ayant ete pret pour l’impression des 1979, ils ont fait connaitre dans 
la Pr6face (pp. x-xi) les diverses etudes sur le sujet sorties de presse depuis 
lors et les modifications ou les complements qu’elles avaient apportes aux 
vues qu’ils avaient defendues. 

Les richesses de ces deux volumes sont si abondantes que je ne pourrais 
songer ä les denombrer toutes. L’un de leurs interets est de nous confirmer 
que, gräce ä l’Empire de Trebizonde, l’architecture et la peinture byzantines 
ont fleuri dans le Pont alors qu’elles ne survivaient plus que föiblement ou 
meme qu’elles avaient cesse d’etre pratiquees dans le reste de l’Anatolie. 

Comme on pouvait s’y attendre, Trebizonde occupe la place relativement 
la plus etendue (93 pages sur 355, 88 pll. sur 290). Dans ce chapitre les 
auteurs ont passe successivement en revue : les remparts et la citadelle ; les 
constructions profanes (dans l’ordre alphabetique, y compris des precisions 
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sur les quartiers et leur correspondance avec les paroisses); les monasteres, 
les eglises, les chapelles, les sanctuaires et les fontaines sacrees (96 numeros, 
egalement selon l’ordre alphabetique). A. B. et D. W. estiment que 22 eglises 
auraient probablement ete edifiees avant 1204, environ 56 construites ou 
reconstmites au temps de TEmpire des Grands Comnenes, et environ 24 
apres 1461. Au moins 19 des eglises medievales avaient des fresques et la 
Chrysokephalos des mosä'ques. La plus ancienne eglise datee serait Sainte- 
Anne, reconstruite au temoignage d’une inscription, sous Basile I, Leon VI 
et Alexandre en 884/5, et decoree au xii® s. de fresques comportant des 
scenes de la vie de Joachim et d’Anne (pp. 218-219). — On signalera encore 
la chapelle mpestre de Manglavita (auj. Mavlavita) avec son interessant decor 
peint, dont le Pantocrator daterait selon D. W. du rx* ou du x* s. et selon A. 
B. du xrv“ ou au plus töt du xii' (pp. 211-114). La demiere phase de la 
decoration se serait situee sous les Grands Comnenes. — Pour Sainte-Sophie 
un certain nombre d’additions et de corrections ont ete apportees ä l’ouvrage 
de D. Talbot Rice ( The Church of Haghia Sophia at Trebizond, Edimbourg, 
1968); ont ete aussi etudiees les peintures du campanile, qui avaient ete 
signalees simplement dans le livre de D. T. Rice (p. 252): eiles offrent 
l’interet de representer les Douze Fetes. — La Theotokos Chrysokephalos 
(pp. 238-243), situee au milieu de la viUe, etait l’eglise la plus importante de 
l’Empire de Trebizonde ; eglise ä la fois metropolitaine et conventuelle d’un 
des plus riches monasteres, c’etait lä que se deroulaient le couronnement et 
les fiinerailles des empereurs. A. B. et D. W. adoptent la succession des 
phases de constmction proposee par Selina Ballance mais la precisent gräce 
aux doimees historiques. Une eglise remontant au moins au x* s., au 
temoignage de textes, et en usage au xi' et au xii' n’aurait pas laisse de traces. 
Une basilique ä 3 nefs voütees en berceau, avec une unique abside pentago- 
nale, im narthex, im vestiaire {metatorion, au N.-E.) et des tribunes {cate- 
choumena; aux references donnees p. 242, n. 468 aurait pu etre ajoute 
rarticle Empore du RbK), fiit commencee apres 1214 et achevee vers 1235. 
Le metropolite AkaJdos y apporta d’importantes modifications entre 1339 et 
le 25 mars 1342, 1349, 1350 ou 1351 ; on sureleva les voütes, insera im bras 
transversal, construisit une coupole ; c’est alors aussi vraisemblablement que 
l’on ajouta l’exonarthex, sur lequel on etendit les tribunes. La demiere phase 
(apres 1340) vit successivement l’agrandissement du metatorion, l’addition 
de porches et de l’abside S. 

Je signalerai encore, en allant de l’O. vers l’E., dans l’ordre meme de 
l’ouvrage, plusieurs monuments et constructions en dehors de ceux de 
Trebizonde. 
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Sinope: pp. 76-79: les remparts, dont les elements les plus anciens 
remontent ä Mithridate, voire auparavant, et dont les plus recents datent de 
l’epoque Ottomane, avec des parties qui s’echelonnent de repoque paleo- 
byzantine au xin® s. ; pp. 79-82 : le Palais (Balat), qui pourrait avoir ete ä 
rorigine un complexe balneaire du nf ou du rv® s., peut-etre transforme en 
entrepöt ä ble ä l’epoque byzantine ; pp. 82-97 : la Balat Kilise, decoree de 
peintures ä rinterieur et en partie ä Texterieur, peut-etre entre le ix® et le xf 
s. et repeinte en 1640. Oinaion (auj. Ünye): pp. 102-103: forteresse, 
remontant peut-etre au xii® s. — Neokaisareia (Niksar): pp. 107-110 : A. 
B. et D. W. n'ont pas reussi ä identifier la grande eglise de pelerinage et le 
monastere de Saint-Gregoire Thaumaturge, le monument le plus important 
de la region ; ils se demandent s’il ne se situerait pas dans les ruines que Ton 
voit ä 1 km au S.-O. de la ville : mais il faudrait une fouille pour s’en assurer. 
Ils conjecturent que V eglise de la forteresse de Neokaisareia aurait ete la salle 
d’audience, au xii® s., des emirs Danichmendides, qui aurait ete convertie 
ensuite en edifice chretien. — Kerasous (Giresun): pp. 130-132 : remparts, 
dont certaines parties remontent ä Tantiquite classique ; les murs medievaux 
les plus anciens pourraient avoir ete construits par Alexis II Grand Comnene 
apres sa victoire de 1301 sur les Turcs Koustouganes, mais pourraient tout 
aussi bien remonter au xin® s., voire plus haut encore ; les plus recents 
pourraient appartenir ä Tune des demieres phases de l’Empire de Trebizonde 
ou meme etre ottomans. — Tripolis (Tirebolu) (pp. 138-142): la forteresse 
de Kuruca Kaie (= le chäteau sec) sur le promontoire E, est Tune des plus 
impressionnantes de la cöte pontique ; eile aurait ete construite ou recons- 
truite par Jean II, qui s’y serait retire pendant l’usurpation de Theodora en 
1285 ; A. B. et D. W. trouvent acceptable Taffirmation de Cuinet {Turquie 
daujourd'hui, I, 1890, p. 53) d’apres laquelle «on voyait (lä), il y a quelques 
annees, deux statues representant Jean II Comnene et sa femme Eudocie» 
(troisieme Alle de Michel VIII Paleologue) mais se demandent s'il ne se serait 
pas agi plutöt d*un relief. U eglise de la Panaghia ou de la Theotokos de la 
forteresse, connue surtout par des notes et des dessins de Hommaire de Hell 
(1846), tres semblable ä Saint-Philippe de Trebizonde et ä Saint-Michel de 
Platana, serait peut-etre bien celle du monastere des Blachemes du Pont, 
fondee par Eudocie. — Koloneia (§ebinkarahisar): pp. 145-151 : la forte¬ 
resse de Mavrokastro (Karahisar), construite au sommet de falaises abruptes, 
qui sont les plus redoutables defenses naturelles de la region, comporte des 
etats anterieurs ä Justinien, qui, selon Procope {De Aediflciis, III, IV, 6-9) 
fortifia Koloneia ; il y eut des reparations en 902/903 contre la menace des 
Arabes (inscription); la citadelle et le donjon sont en grande partie otto- 
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mans. — Pp. 152-159 ; les forteresses qui s’echelonnent le long de la cöte de 
Kara Burun jusqu’au Cap sacre {'lepov dxpwrrjpiov auj. Yoros Burunu), 
qui protege lui-meme la baie de Trebizonde, paraissent constituer une Serie 
de relais d’un «telegraphe optique». Tarsos (A§agi Tersun, auj. Gülgeker) ä 
ro. de §iran (Xepiava): pp. 174-175; forteresse (qui etait connue des 
Grecs de la region sous le nom de llvpyog rijg xöptjg) et chapelle, peinte ä 
l’interieur et ä l’exterieur (arbre de Jesse, saints militaires, Constantin et 
Helene ; peut-etre du xh® s.). 

Le bandon de Matzouka, dont a ete detache celui de Palaiomatzouka 
entre 1384 et 1408, constituait le coeur de l’Empire de Trebizonde et 
comprenait plus de monuments medievaux que n’importe quelle autre region 
du Pont (pp. 251 -298). A. B. et D. W. y ont repere 29 eglises, 12 monasteres 
et 4 forteresses ayant existe avant 1461. Plusieurs eglises sont peintes. On 
mentionnera specialement; Phantak (^akilca Köyü): pp. 266-269 : une 
chapelle dont les peintures ne seraient pas anterieures ä la 2' moitie du xii' 
s. (avec, sur le mur N., rEnterrement ou ITnvention du Chef de Jean Baptiste 
et le Prodrome qui tenait sans doute un plat sur lequel etait posee sa tete). 
— Pipat (Bibat Köyü): egliseA (pp. 269-270) (saint Georges terrassant le 
dragon mais sans la princesse enchainee ni la representation de la viUe ; 
xiii'-xiv' s.); eglise B (pp. 270-271) (les peintures sont posterieures ä la 
construction de la chapelle; les plus recentes dateraient du xiv® s. ou du 
debut du xv*). — Sarma$ikli (pp. 272-280); 1) eglise du haut ■. les croix de 
la couche la plus ancienne ne sont pas ä mettre necessairement en relation 
avec l’iconoclasme ; la 2‘ couche est datee par D. W. du ix'-x' s. et par A. 
B. du xiii'; la 3' Periode est mal datee ; la 4' se placerait ä la fin du xiv® s. 
ou au xv*; 2) chapelle du milieu: peintures du xii's.; 3) chapelle du bas : 
peintures de la fin du xiv® s. ou du xv*; ces 3 eglises auraient appartenu au 
chorion medieval de Zouza. — Doubera (Yazlik): pp. 281-282: eglise 
rupestre de Saint-Jean-Prodrome. — Sachnoe (Sahanoy, auj. Köprüyam): 
pp. 286-289 : Taxiarques : cette eglise aurait ete fondee par Nicodeme, abbe 
de Vazelon en 1309-91, avec l’aide de plusieurs personnages, dont Manuel 
III Grand Comnene ; les fresques comprenaient au moins 8 scenes de la Vie 
du Christ et des scenes de la Vie de la Vierge. — Monastere de saint-Jean 
Prodrome de Vazelon (Ayana Manastir): chapelle de saint-Elie 
pp. 289-294 : fresques probablement de la fin du xiu' s. ou du xiv®; seules 
ces peintures et celles des Taxiarques sont d’une reelle valeur artistique ; 
comme Tont souligne A. B. et D. W., ce qui distingue les eglises du bandon 
de Matzouka, c’est la «rüde vigueur» d’une culture locale de caractere rural. 
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Dans la Chaldee (XaAöla), farouchement attachee ä son identite, on 
retiendra comme eglises avec peintures : deux chapelles ä Dipotamos (Ikisu 
Köyü) (pp. 305-308 ; xiii'-xv* s.) et deux autres chapelles ä Tzanicha 
(Canca) (pp. 309-310 ; xiii'-xtv® s.). On ajoutera pour son type architectural 
ä Leri(n) (Kabakilise, auj. Kabaköy) Sainte-Sophie, une eglise avec deux 
pastophories de part et d’autre de l’abside centrale, le tout derriere un 
chevet rectiligne (pp. 313-316; construite au K* s. et peut-etre meme avant). 
— Dans le bandon de Gemora (Yomra): Ho^mesalos (^imenli): 
pp. 321-322 : eglise avec une theophanie semblable ä celle de Phantak (qui, 
p. 269, est datee du xii® s. et non de 1333/4 comme il est dit p. 322). — Dans 
l’ancien theme de Grande Lazie : ä Sapo Mahallesi (Eski Trabzond) 
(pp. 340-341) et ä Arde^en (pp. 342-343) eglises ss/tc absides pentagonales 
et pastophories. 

On peut dire que l’ouvrage de MM. A. B. et D. W. a renouvele, enrichi 
et precise nos connaissances sur l’histoire et l’archeologie des regions 
pontiques. 

James Morganstern, The Byzantine Church at Dereagzi and Its Deco- 

ration with Two Appendices. Tübingen, Emst Wasmuth, 1983. 1 vol. 

19 X 26 cm, 205 pp., 26 figg., 148 illustrations sur 49 pll., 3 depliants. 

(Istanbuler Mitteilungen. Beiheft 29). ISBN 3-8030-1728-9. 

Ce monument majeur de l’histoire de l’art byzantin, situe en Lycie dans 
le district de Kas, — Dereagzi signifie «le debouche de la vallee» —, sur une 
petite colline dominant la rive N. de la riviere Karadag, fait enfin l’objet d’une 
publication digne de son importance apres les campagnes d’etude de J. M. 
commencees en 1967 et 1968 et reprises en 1974 et 1975. Cette basUique 
ä coupole en croix {cross-domed basilica) ainsi appelee parce que la coupole 
est epaulee par quatre voütes en berceau dessinant une croix ä l’etage des 
tribunes au-dessus d’un rez-de-chaussee de plan basilical, se place entre la 
reconstraction de Sainte-Irene de Constantinople (dans les aimees 740) et 
la cathedrale de la Transfiguration de Cemigov (achevee vers 1036) et 
presente plusieurs traits communs avec la Theotokos du monastere de 
Constantin Lips (inauguree en 908) et avec Bodmm Camii (sans doute 
l’eglise du Myrelaion elevee par Romain Lecapene au debut de son regne: 
920-922). J. M. incline ä dater l’eglise de Dereagzi de la fin du tx* s.-debut 
du x“ s. et ä la mettre en relation avec la reorganisation de Teparchie de Lycie 
qui serait intervenue entre ± 869 et 901-907 en liaison avec le synode de 
879-880 SOUS le regne de Basüe I. Ce pourrait avoir ete la cathedrale de Tun 
des nouveaux eveches crees alors mais l’auteur n’exclut pas que ce puisse 
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avoir ete une eglise monastique, peut-etre un centre de pelerinage. Le 
Programme de Tedifice a dü etre coüqu dans son plan, son elevation, sa 
technique de construction et son decor de mosaiques ä Constantinople, d’oü 
ron aurait peut-etre meme envoye des ma^ons et quasi sürement les 
mosaistes. Les briques ont ete importees de la cöte N. ou S. de la mer de 
Marmara ou de THellespont. Les colonnes de granit proviennent de carrieres 
de la cöte S. de la mer de Marmara. La destination des octogones qui 
flanquent Teglise n’apparait pas nettement. L’octogone du N., accessible 
seulement depuis le coUateral septentrional et mediocrement eclaire, servait, 
si Ton en juge par la trace de rayons dans les niches oblongues, tout au moins 
partiellement, ä la Conservation de choses : ce pourrait avoir ete un skeuophy- 
lakion ou une sacristie ou une chapelle funeraire. L’octogone du S., mieux 
eclaire par de grandes fenetres et con?u pour des circulations plus aisees, avec 
sa porte d’entree ä TO. et son acces au coUateral S., peut avoir ete une 
chapeUe de saint ou de martyr ou encore une chapeUe fiineraire ou un 
baptistöre. 

J. M. a reconstitue avec beaucoup d’ingeniosite et de Science la decoration 
de mosaiques, dont il ne reste que de menus fiagments. Sur la conque du 
diaconicon avait ete representee une apparition du Christ en majeste, 
qu’entouraient deux cherubins ou seraphins, flanques de chaque cöte d’une 
roue de feu (d’oü rinscription FEAFEA = roue, en hebreu). Sur la voüte en 
berceau qui la precedait il y avait sans doute 4 temoins de la Theophanie, 
dont subsiste le bas d’un personnage masculin, vetu d’une tunique et chausse 
de sandales, sans doute un ange ou un prophete (peut-etre Is^e). Dans la 
mesure oü l’on en peut juger, le style et l’iconographie s’accordent avec une 
date ä la fin du IX® s.-debut du x®. C’est avec le fragment de la tribune S. de 
Sainte-Sophie de Constantinople la seule Theophanie en mosaique que nous 
connaissons pour cette epoque. Les vestiges de mosaiques sur la partie E. de 
la moitie N. de la voüte en berceau occidentale de la nef mediane semblent 
appartenir ä TOrdalie de l’eau amere. L’ensemble des voütes de la nef etait 
sans doute occupe par des scenes evangeliques. J. M. a encore repere des 
traces de mosaiques dans la prothese, dans la tribune N. et dans Toctogone 
S. Il devait y en avoir sürement aussi dans l’abside centrale de l’eglise. Sur 
la voüte en berceau du sanctuaire devant l’abside de Toctogone N. subsistent 
de nombreux menus fragments de figures d’eveques avec omophoria, qui 
parmssent avoir ete proches des eveques du tympan N. de Sainte-Sophie de 
Constantinople. Les mosaiques de Dereagzi sont les secondes ä etre publiees, 
pour l’Anatolie, apres celles de l’eglise de la Dormition de Nicee. Dans deux 
des 3 niches du haut des murs de ce meme octogone N. se voient encore des 
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festes des grandes croix latines qu’accompagnait rinscription La 

troisieme niche devait porter le meme decor. 

J. M. a etudie aussi avec la plus grande attention le decor sculpte. 7 pieces 
remontent au v® ou au vf s. et pourraient provenir d’une eglise anterieure 
situee au meme endroit ou aux environs. Elles presentent differents styles et 
peuvent avoir ete taillees profondement ou superficiellement. J. M. leur a 
trouve des termes de comparaison en divers endroits de Lycie, ä Constan- 
tinople, en Syrie et en Egypte. 10 pieces, plus recentes, datent de la fm du 
IX® s. ou du debut du x® et forment un groupe plus homogene. La taille est 
ici plus en surface ; les formes sont plus plates, plus abstraites et plus seches. 
Les trous de trepan sont plus grands. Les termes de comparaison se 
rencontrent en Beotie (ä Skripou et ä Thebes), ä Constantinople, en Pisidie, 
Phrygie, Lycie, Cappadoce, Carie, Lydie, Bithynie et meme en Italie. Se 
confirme ainsi Tunite du style de la sculpture decorative au debut de Tepoque 
des Macedoniens. Le calcaire utilise est un calcaire local. Les 36 membres 
d’architecture (seuils, encadrements de portes et de fenetres, meneaux, bases 
et fiagments de futs de colonnes), ä Texception de deux d’entre eux qui 
remontent au v® s., datent aussi de la fin du ix®-debut du x®. Ils constituent 
le groupe le plus important de cette epoque qui a ete publie. Les elements 
en Proconnese doivent avoir appartenu ä l’eglise. J. M. ne voit pas de quels 
bätiments viennent les elements en calcaire. 

Un Premier appendice a ete consacre aux traces d’habitat qui entouraient 
Teglise. J. M. a Signale les vestiges architecturaux : palais episcopal (?) 
cellules de moines (?), hospices pour pelerins (?). Le regrette George E. 
Bean a publie 9 inscriptions fiineraires en grec, datant des trois Premiers 
siecles de TEmpire, qui avaient ete remployees dans la complexe ecclesial. 
Andre Balland a etudie 14 fragments sculptes d’epoque romaine, dont un 
certain nombre avaient ete reutilises comme elements de comiche. II y a 
ajoute un relief votif encastre dans un mur d’une maison moderne du village, 
voisin, de Dirgenler. John Rösser a fait conndtre la ceramique recueillie en 
surface et Timothy E. Gregory 4 monnaies byzantines (un follis d’Heraclius : 
630/1, un demi follis de cet empereur : 610-641, un follis de Constant II: 
641-651 ; une monnaie anonyme de classe A2, soit du regne de Jean 
Tzimiskes: 969-976, soit de ceux de Basile II et de Constantin VIII: 
976-1025). Comme Ta souligne J. M. en conclusion, il ressort de ces etudes 
que le site de Dereagzi a pu etre habite des Tepoque romaine. La premiere 
trace süre d’occupation est foumie par la ceramique, mal datee, de Tepoque 
de l’Antiquite tardive ou de Tepoque paleobyzantine. Les elements sculptes 
suggerent le v® ou le vi® s. Les monnaies sont Tindice d’une activite humaine 
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sur le site sous Heraclius, Constant II et les demiers empereurs macedoniens. 
L’invasion perse de Chosroes II ne semble pas avoir affecte la region. 

Le deuxieme appendice traite d’une inscription, d’un fragment de chapi- 
teau et d’un fragment de chancel, ainsi que de monnaies decouverts au village 
de Karadag ou dans les environs. II en resulte que l’histoire de ce site a dü 
etre semblable ä celle de Dereagzi. 

On regrettera que les trois depliants ä la fin du volume n’aient pas ete 
presentes de faqon teile qu’on puisse voir la totalite des plans tout en lisant 
le texte. 

Alahan. An Early Christian Monastery in Southern Turkey. Based on the 
Work of Michael Gouch. Edited by Mary Gough. Contributors : Gerard 
Bakker, Jonathan Coulston, Mary Gough, Martin Harrison, Michael 
M. Sheehan (CSB), Paolo Verzone, Caroline Williams. Toronto, 
Pontifical Institute of Medieval Studies, 1985. 1 vol. 17x25,5 cm, 
xviii-235 pp., 71 figg., 3 cartes, 89 figg. sur 25 pll. (Studies and Texts 
73). ISBN 0-88844-073-1. 

Michael Gough etant mort en 1974 alors qu’il venait de s’attacher ä la 
publication definitive des ruines d’Alahan, oü il avait mene plusieurs campa- 
gnes de fouilles de 1955 ä 1972 apres avoir visite, en 1952 et 1953, ce site 
impressionnant que George H. Forsyth avait appele «un Delphes chretien», 
M"' Mary Gough a ete bien avisee de nous donner, en remplacement de 
l’ouvrage attendu, ce livre pour lequel eile a demande la collaboration de 
divers savants, qui, presque tous, avaient travaille eux-memes ä Alahan et qui 
se sont appuyes sur les notes, les articles et les Conferences de leur regrette 
collegue, prematurement disparu. 

Le Premier chapitre comprend une description de la region, qui avait ete 
redigee par M. Gough et qui est suivie d’une utile presentation generale des 
monuments, conque ä la maniere d’un guide pour visiteur. La deuxieme 
Partie debute par un chapitre oü M. Harrison, partant des inscriptions, des 
monnaies, de la ceramique et de diverses trouvailles, vise ä etablir la 
Chronologie de la succession des constructions et ä evoquer le contexte 
historique. L’inscription fimeraire de Tarasis (l’ancien), mort le 13 fevrier 
462, nous apprenant que ce personnage avait fait clever rd äna[vrr}]rripia 
(peut-etre le bätiment ä deux etages [Two Storey-Building] qui aurait servi 
d’hospice pour les visiteurs), il en resulte que les travaux auraient commence 
vers le milieu du v* s. Ils ont dü beneficier de l’interet et des liberalites de 
l’Isaurien Tarasis, fils de Kodisa, venu ä Constantinople sous le regne de 
Leon I (457-474) et qui allait etre empereur sous le nom de Zenon (de-474 
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ä 491). Le troisieme et le quatrieme chapitres ecrits respectivement par 
Caroline Williams et par Jonathan Coulston et Mary Gough, etudient, Tun 
la ceramique et la verrerie, Tautre les monnaies et les petits objets. Le 
cinquieme chapitre, le plus etendu, est consacre aux bätiments par Tarchi- 
tecte Gerard Bakker, qui devait collaborer ä la publication definitive. Ce fiit 
une heureuse initiative de demander la troisieme et demiere partie (sixieme 
chapitre) au R, P. Michael M. Sheehan, CSB, qui a tente de reconstituer ce 
qu’avaient pu etre la vie religieuse et Torganisation monastique ä Alahan. En 
appendice Paolo Verzone rappelle les observations et les conjectures qu’il 
avait pu faire sur le site lors d’un bref sejour en 1955, ä la suite duquel il 
publia d’abord en turc Alahan Manastm mimarisi üzerinde bir inceleme 
(Istanbul, 1955), puis en Italien Alahan Monastir: Un Monumento delVarte 
Tardo-Romana in Isauria (Turin, 1958), volumes qui, pendant longtemps, 
constituerent notre plus importante documentation photograhique sur 
Alahan. 

Le plus ancien etablissement monastique, qui se reduisait ä une petite 
communaute de reclus, fiit constitue par le «complexe de la grotte», qui 
comprenait des cellules et ä TE. 2 eglises (ä 2 nefs) superposees, dont celle 
du bas etait haute de 2 etages. Ä TE. de ce «complexe» contre la falaise, qui 
fiit entaillee, fiit construite ulterieurement la basilique, sur Tangle N.-O. de 
laquelle empietait Tabside S. de Teglise rupestre, qui aurait pu contenir la 
relique ou Tune des reliques se trouvant ä Torigine du pelerinage auquel le 
monastere aurait dü son developpement. Les 3 nefs de la basilique etaient 
Separees par des chancels entre les colonnes, 3 passages de Tune ä Tautre 
ayant ete reserves ä l’O., au milieu et ä TE. Des tribunes couraient sur les 
coUateraux, le narthex et les compartiments de part et d’autre de Tabside 
semi-circulaire (pastophories). Le R. P. Sheehan (p. 215) s’est demande si 
le compartiment S., subdivise en 2 salles, n’aurait pas contenu un reliquaire, 
comme c’etait le cas en Syrie (Alahan dependait du patriarcat d’Antioche). 
Au synthronon de Tabside ont ete ajoutes des bancs presbyteraux rectilignes 
qui barraient la porte entre le compartiment N. et Tabside mais s’arretaient 
ä la porte qui mettait Tabside en communication avec le compartiment S. G. 
Bakker y voit un temoignage de Textension de la communaute monastique 
mais pour le P. Sheehan ce serait Tindice que des pretres et des eveques 
etrangers ä la communaute venaient participer ä des Offices (p. 214). Les 
claveaux des arcades et les murs au-dessus de celles-ci etaient recouverts 
d’enduit blanc peint de motifs geometriques (quelques illustrations n’eussent 
pas ete superflues !). Les chapiteaux corinthiens conservent des traces de 
peinture rouge. Des tesselles de couleurs assez variees indiquent que les 
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voütes de l’abside et du bema portaient des mosaiques. Devant le bema, la 
nef centrale et les collateraux presentaient des mosaiques de pavement. La 
decoration sculptee, ä la fois omementale et figuree, etait abondante, — on 
a meme pu dire exuberante —, de haute qualite, d’une execution souple et 
vivante. En 1973 Michael Gough et Gerard Bakker ont pu observer ä la 
lumiere frisante du soir que sur la face interne du montant N. du «portail des 
evangelistes» (entre le narthex et la nef), Gabriel foulait aux pieds un couple 
de figures coififees de bonnets phrygiens semblables ä celles qui sont sous 
Michel sur le montant S. (p. 91). La frise et la comiche sculptees en haut 
des fe^ades O. et S. etaient faites pour frapper l’attention de ceux qui 
approchaient de l’eglise en gravissant la pente. 

La Phase suivante vit l’edification de l’eglise E., s’appuyant au N. ä la 
falaise qui lui servait de mur. C’etait aussi une basilique ä 3 nefs, ä tribunes 
sur le narthex, les collateraux et les pastophories, mais eile etait surmontee, 
dans sa moitie orientale, devant le bema, d’une tour qui, si Ton en juge par 
les trompes d’angle en forme d’arcades legeres, devait etre coilfee d’une 
toiture octogonale en bois ä fiiseaux. Quatre arcades etaient tendues transver- 
salement dans les collateraux et dans les pastophories. Cette structure 
explique l’excellent etat de Conservation du bätiment. Comme dans la 
basilique, le synthronon a ete agrandi par l’addition de bancs presbyteraux 
rectilignes. On releve par endroit des vestiges d’enduit peint mais il n’y a pas 
la moindre trace de mosaique de pavement ni de mosaique parietale. La 
decoration sculptee est moins abondante que dans la basilique, parfois d’une 
execution plus raide et d’une stylisation plus abstraite ; l’emploi du trepan y 
est frequent. Michael Gough a note (p. 15) que si la basilique pouvait etre 
consideree comme l’un des demiers edifices reellement romains de la region, 
l’eglise E. pouvait l’etre comme Tun des Premiers edifices reellement 
byzantins. 

En meme temps que l’eglise E. fiit construit le baptistere, eglise ä 2 nefs, 
avec, dans la nef N., une piscine baptismale cruciforme, assez profonde pour 
permettre l’immersion totale du candidat. Un narthex y fiit ajoute le long du 
cöte S. lorsque fiit eleve le grand portique ä arcades qui mettait en relation 
la basilique et l’eglise E. Ce portique semble etre reste partiellement inacheve. 
Au milieu de la fa^ade S. une belle niche sculptee, sur le fond de laquelle 
semble avoir ete figuree l’Hetimasie, offre cette particularite que le style des 
chapiteaux des pilastres d’angle est difierent et s’apparente de chaque cöte 
ä celui des sculptures des eglises vers lesquelles ils etaient diriges (basilique 
d’une part, eglise E. de l’autre). 
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G. Bakker a encore publie les quartiers d’habitation des moines, le 
bätiment ä 2 etages (qui aurait servi d’hospice aux catechumenes venaiit se 
faire baptiser et aux pelerins), la necropole et le «complexe de la source», qui 
comprenait, outre la source et une citeme (dans une grotte), un bain avec un 
reservoir d’eau chaude. Une canalisation partant de ce complexe alimentait 
en eau le monastere. 

Celui-ci fiit abandonne ä la fin du v® s. ou au debut du vf sans qu'on ait 
pu en determiner la cause de fa^on assuree. On pourra songer ä la guerre 
civile qui, de 492 ä 498, dechira Tlsaurie apres la mort de Zenon (en 491). 
G. Bakker s'est aussi pose la question de savoir si cet abandon ne serait pas 
du ä un tremblement de terre (pp. 149-150). Le P. Sheehan a encore avance 
rhypothese d’une consequence des conflits provoques dans TEglise par les 
querelles christologiques (p. 219). 

Pour la reoccupation, dont la date n'a pas non plus pu etre precisee, on 
se reportera aux pp. 150-153. 

Hansgerd Hellenkemper et Friedrich Hild, Neue Forschungen in Kilikien. 

Vienne, Verlag der Österreichischen Akademie der Wissenschaften, 1986. 

1 vol. 21 X 29,5 cm, 144 pp., 24 figg. dans le texte, 201 figg. sur 96 pll. 

(Veröffentlichungen der Kommission für die Tabula Imperii Byzan- 

TiNi. Bd. 4 = ÖsTERR. Ak. DER Wiss. Philosophisch-Historische Klasse. 

Denkschriften, 186 Band). Prix : 490 sch. autrichiens ou 70 DM. ISBN 

3-7001-0771-4. 

Les auteurs (auxquels on n’oubliera pas que Ton doit en collaboration avec 
Nf”® Gisela Hellenkemper Salies le copieux et precieux article Komma- 
gene-Kilikien-Isaurien du RbK, IV, coli. 182-356) nous livrent les resultats 
des voyages de prospection qu’ils ont faits en 1983, 1984 et 1985 en Cilicie 
en vue de la publication de la TIB, 5 (Cilicie et Isaurie). Ils ont decouvert 
de nombreux monuments et observe Tetat de Conservation dans lequel se 
trouvaient ceux qui avaient ete reperes par leurs devanciers. Ils nous donnent 
ainsi un inventaire tres developpe et abondamment illustre des ressources 
archeologiques des territoires qu’ils ont parcourus. Ils ont procede ä plusieurs 
identifications de sites. Je mentionnerai principalement les bätiments inedits 
et ceux sur lesquels nos collegues nous ont apporte des complements 
d’information. 

Region du goife de Ta^ucu (antique ''OXßoi). Pp. 28-29 : Aphrodisias 
(Ovacik Yanmadasi = presqu’ile d’Ovacik): basilique ä 3 nefs consacree ä 
saint Panteleimön d’apres une inscription en mosaique (v® s.). — P. 37 : 
NfiaovXiov (Bogsak Adasi): basilique ä 3 nefs (3® moitie du v® s.), ä laquelle 
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est annexee, au N.-E. une eglise cruciforme ä coupole, sans doute encore du 
V® s. — P. 41 : MvAat (Manastir): bains de TAntiquite tardive ou de Tepoque 
paleobyzantine ; plus de 100 maisons paleochretiennes, la plupart ä 2 etages, 
couvertes en terrasse. — Pp. 44-48 : monastere de Saint-Theodore ä Ta$ucu. 
— Pp. 51-52; Sökün (pres du Kalykadnos), identifiee avec une antique 
Evxfj / Sichinum: etablissement romano-byzantin. — P. 54 : Karaböcülü: 
eglise ä 2 nefs. 

Region des hauts plateaux d’Olba (Ura). P. 62 ; Keßtürkmenli: eglise 
en Partie rupestre. — Pp. 62-64 : aiix environs dVlba: ensemble de bätiments 
avec deux eglises accolees et un hagiasma: sans doute un monastere 
paleobyzantin. — P. 65: Hasanaliler: basilique ä 3 nefs ä piliers avec 
tribunes (vi® s.); Tabside semble avoir eu aussi 2 etages; de meme que 
Tabside du collateral N. eile etait separee par un espace du mur de chevet 
rectiligne; ä TE. un bassin {KoXvßßiov) etait amenage dans une niche. — 
P. 67 : Demirciören: village romano-byzantin, avec une petite basilique ä 3 
nefs, ä tribunes, dont le narthex initialement prevu n'a pas ete construit 
(comme il est arrive plus d’une fois en Cilicie). 

Region d’Elaioussa-Sebaste. Pp. 69-71: Elaioussa-Sebaste: 3 basili- 
ques ; la basilique B est toumee vers le N. (2® moitie du v® s.) ; le bätiment 
au S.-O. de la basilique C semble etre des thermes. — Pp. 71-73 .- Yemi$kum : 
basilique extra muros d’Elaioussa-Sebaste ; eile parmt avoir ete une des plus 
grandes eglises de Cilicie ; la conque de Tabside (non inscrite) etait decoree 
d’une mosaique. — Pp. 76-77 : ^atiören: basilique ä 3 nefs, ä tribunes, oü, 
ici encore, le narthex, initialement prevu, n’a pas ete construit. — P. 78 ; 
Haciömerli: basilique ä 3 nefs (debut du vf s.), oü le compartiment au N. 
de l’abside, (dote lui-rneme d’une abside) etait un baptistere comme le 
montre la piscine cruciforme monolithe. — Pp. 78-79 : Batisandal: maisons 
romano-byzantines ä un etage ; basilique ä 3 nefs, aux proportions courtes, 
dont l’abside etait inscrite dans un chevet rectiligne (vi® s.). — Pp. 79-80: 
$amligöl: environ 15 maisons romano-byzantines ä 2 etages groupees de 
part et d’autre d’un alignement. — Pp. 80-84 : Yanikhan: basilique A, ä 3 
nefs, ä tribunes, martyrium pour Georges, Conon et Christophe construit par 
Komitas Matronianos, comes Isauriae (2® moitie du v® s., debut du ; 
basilique B, basilique ä 3 nefs ä tribunes, dans le narthex de laquelle un bassin 
est fixe dans le mur ä la droite de la porte conduisant ä la nef mediane (vi® 
s.); dans les 2 eglises l’abside s’inscrit dans un espace rectangulaire pourvu 
lui-meme de 2 absides. 

Region situee entre d’une part Pompeioupolis et Tarse et de l’autre la 
Lycaonie et la Cappadoce. P. 92 : Yapisigüzel (autrefois ÜQtepe, connu aussi 
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localement sous le nom de Heyrat Kalesi): maisons romano-byzantines ä 2 
etages; basilique ä 3 nefs (fin du v*-vi' s.); non loin de l’agglomeration, 
ferme isolee avec un pressoir ä huile. — Pp. 93-94: Tarse: Eski cami, 
ancienne eglise de Saint-Paul, construite par le roi armenien Osin (qui regna 
de 1308 ä 1320 et mourut en 1328). — P. 97 : ^ukur ^ömelek : forteresse 
medievale (xiu' s.). — P. 98 : Ergenu$agi: basilique ä 3 nefs, decoree dune 
comiche courant le long des murs et s’arrondissant au-dessus des portes ; eile 
se rattache ä un groupe d’eglises de la Cilicie orientale. — Pp. 98-99 : Baka 
(Feke): restes de pavement en mosaique d’une eglise paleobyzantine (l™ 
moitie du v® s.) avec les inscriptions : 'Ynep / evxV(; I twv xapjTtocpopril- 

aävTtov {Kapnocpopew: föire la quete) et &eoöüi>pov / -ap . — P. 99 : 

Cmkli : reste d’une eglise paleobyzantine avec pavement en mosaique, oü on 
lit: ... rwv xai xapnoq>opovvrwv (vi' s.). 

Ouest de la Cilicie. — Pp. 119-120: Kizilaliler {aa N.-O. d’Anemourion) 
15 maisons romano-byzantines; ime petite basilique ä piliers ma^oimes: 
cette eglise est le temoin de ce que l’on construisait dans les regions pauvres. 
— Pp. 120-121: Hain Limani ■. maisons romano-byzantines ; basilique ä 3 
nefs avec tribunes et coloimes de granit (v® s. plutöt que vi®); la conque de 
l’abside etait decoree d’une mosaique ; les murs etaient revetus de plaques de 
marbre; cette eglise, ä l’oppose de celle de Kizilaliler, est un exemple de 
construction coüteuse. 

Dans le chapitre final sur les aqueducs on mentionnera p. 129 l’aqueduc 
d’Anazarbe, dont sont conservees seulement les piles (il a dü etre construit 
avant le grand tremblement de terre du vi' s.). 

Cappadoce 

Lyn Rodley, Cave monasteries of Byzantine Cappadocia. Cambridge, 

Cambridge University Press, 1985. 1 vol. 22 x 28 cm, xviii-266 pp., 

59 figg., 203 pU. dans le texte. Prix: £ 45.00 ou $ 79.50. ISBN 

0-521-26798-6. 

M. Lyn Rodley s’est assigne pour but de decrire, en les groupant par 
categories, les monasteres rupestres de la Cappadoce, d’identifier les ele- 
ments dont ils etaient constitues, de preciser leur datation et de les resituer 
dans l’histoire de la region. 

La premiere categorie qu’il a presentee est celle des monasteres ä cour (11 
complexes, dans lesquels il a ränge in fine les monasteres de Direkli Kilise 
et de Karanli Kaie — ä ne pas confondre avec Karanlik Kilise — qui, etant 
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tailles dans des falaises, n’ont pu etre precedes de cours mais qui, comme les 
^utres, sont du type «formally planned»). Ces monasteres comportent une 
eglise en croix grecque inscrite (sauf dans deux cas oü eile est de type 
basilical et dans un troisieme cas oü il n’y a pas d eglise dans le monastere 
mais ä proximite), avec une chambre fiineraire (dont Templacement est 
variable et oü le nombre d’inhumations est reduit, parfois ä une seule), une 
cuisine (reconnaissble au trou d’evacuation dans la coupole), un grand «hall» 
(qui devait etre le refectoire, d’ordinaire avec un mobilier en bois, mais ä 
Karanlik Kilise et ä Eski Gümü§ avec une table et des bancs tailles dans le 
rocher) et differentes salles (dont certaines avaient pu etre des dortoirs pour 
les moines et pour les hötes, car il n’y avait pas de cellules individuelles). La 
presence de tombes en nombre restreint a conduit L. R, ä supposer que ces 
monasteres avaient ete amenages aux frais de donateurs desireux d’y avoir 
leur sepulture et eventuellement celle de membres de leur famille. Le decor 
sculpte est en general assez abondant; on signalera les belles fagades ä 
arcatures aveugles donnant sur la cour. Les eglises en croix inscrites ünitent 
le type le plus commun en Anatolie. Les influences constantinopolitaines que 
Ton y releve parfois ont pu s’exercer par Tentremise d’eglises construites dans 
la region. L. R. a rapproche pour le plan general ces monasteres ä cour des 
couvents grecs au plan en quadrilatere (par ex. Saint-Meletios pres de 
Megäre) mais il est evident que dans un monastere rupestre le catholicon ne 
pouvait etre au milieu de la cour. 

L. R. a aborde ensuite le Probleme d’A?ik Saray (le «palais ouvert», ä TO. 
de la route Nev§ehir-Gül§ehir, ä 28 km environ de Göreme), dont il n’y avait 
pas encore de publication detaillee. Sur 8 complexes constituant cet en- 
semble, 3 seulement possedaient des eglises, de faibles dimensions, et dont 
2 sont meme d’execution assez grossiere : c’est ce qui a porte notre auteur 
ä refiiser d’y voir des monasteres. sans qu’il puisse trancher entre d’autres 
hypotheses : residence d’ete pour membres de raristocratie, antecedents des 
hans seldjoukides, lieu de stationnement pour militaires {aplekton) sur la 
route entre Koloneia (Aksaray) et Cesaree ? 

Un deuxieme groupe (dont la denomination n’est peut-etre pas des plus 
heureuses) est celui des monasteres ä refectoire: L. R. entend par lä des 
monasteres d’un plan plus lache, comprenant une eglise, un refectoire, avec 
une table et des bancs tailles dans le rocher, et des salles, dont certaines ont 
servi de dortoirs pour les moines et sans doute aussi pour les pelerins. Il n’y 
a pas de cuisine reperable: sans doute celle-ci etait-elle situee dans une 
simple grotte. 10 de ces monasteres bordent le cirque de Göreme (c’est le 
cas des monasteres celebres de ^ankli Kilise. Yilanh Kilise, Sainte-Barbe, 
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Elmall Kilise). II s’y ajoute le monastere de Yusuf Koq Kilisesi (du nom de 
son proprietaitre, pres du village d’Avcilar, Tantique Matiana ou Matiane, 
appele ensuite Magan et reuni depuis 1982 ä Göreme ; monastere date par 
L. R. de la l"^ moitie du xi® s. et par M*”® Thierry du milieu de ce siede) et 
le monastere de TArchange au S. de Cemil (que L. R. n’a pu visiter que 
rapidement et dont il donne une breve description sans plan). 

Un troisieme groupe est celui des ermitages, oü L. R. a retenu 6 sites, en 
souhaitant qu’eclaire par ses observations, on etudie dans les annees ä venir 
les grottes non decorees situees au voisinage d’eglises peintes. II a constate 
qu’un grotte creusee pour un anachorete a pu entrainer l’amenagement, ä 
proximite, d’une chapelle ou d’une eglise et d’autres grottes. II a reuni dans 
ce groupe les ermitages: de saint Nicetas le stylite (Üzümlü Kilise de Kizil 
^ukur; qui doit etre repris dans le t. II du Haut Moyen Äge en Cappadoce 
de M*”® N. Thierry: cf. infra, pp. 521-526 ; M*”® Th. a propose comme date 
la fin du vii® s. ou le debut du wiif dans Travaux et memoires, 8, 1981, 
pp. 507-508 et dans les Communications du XIV^ congr. int. des et. byz., 
Bucarest, 1971, PP- 451-455), Symeon stylite (pres de Zelve), Karaba§ Kilise 
(dans la vallee de Soganh; L. R. y a distingue 6 ou 7 phases de develop- 
pement, ä partir du debut du x® s., autour d’une eglise voisine d’une cellule 
d’anachorete, en sorte que l’ensemble finit par ressembler ä un monastere ä 
cour); Sainte-Barbe (egalement dans la vallee de Soganli; autre exemple du 
developpement d’une communaute monastique autour d’une eglise, creusee 
et peinte en 1006 ou 1021, et qui etait sans doute associee ä un ermitage ; 
au terme de l’evolution, une cour a ete amenagee dans la 2® moitie du xi® s.); 
Ayvah Kilise (c’est l’eglise Saint-Jean ou n® 4 de Güllü dere de N. Thierry, 
Haut Moyen-Äge, ch. VII, pp. 135-181 : voir infra, pp. 525-526; cette 
double eglise aurait ete creusee sur le site d’un ermitage, l’anachorete, qui 
serait le moine Maxap(ioq ?)Aox\i il est question dans une inscription, ayant 
ete enterre sous rarcosolium de la chapelle N. ; pour L. R, pp. 212-213, la 
Premiere phase se situerait dans la T moitie du ix® s. ou meme au debut du 
X® alors que pour N. Th. eile remonterait ä la T moitie du vif s.); enfin 
Tokali Kilise, qui se serait egalement developpe ä partir d’un ermitage et 
serait devenu un centre important de pelerinage (sur T. K. voir maintenant 
Ann Wharton Epstein, Tokali Kilise. Tenth Century Metropolitan Art in 
Byzantine Cappadocia, Washington, 1986; cf infra, pp. 529-531). Les 
chapelles ä une nef des ermitages prolongent une tradition attestee dans le 
centre de l’Asie Mineure par d’humbles eglises erigees ä l’epoque paleo- 
chretienne. 
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Du point de vue de la sequence chronologique les ermitages sont apparus 
en Premier Heu, au plus tard ä la fin du ix® s., peut-etre meme auparavant au 
VII^ Ils so sont developpes jusqu’au xi®. Les plus anciens monasteres ä cour 
remonteni, d’apres le style de leurs peintures, ä la fin du x® s. ou au debut 
du XI® (le monastere de Direkü Kilise a ete amenage et peint, d’apres une 
inscription, sous le regne conjoint de Basile II et Constantin VIII: 976-1025, 
vraisemblablement ä la fin de cette periode). D’autres monasteres paraissent 
se situer vers 1050 ou meme dans la T moitie du xi® s. Les monasteres ä 
refectoire, plus modestes, dateraient du xi® s. Ceux de Göreme seraient lies 
ä un important pderinage ä Tokali Kilise, dont ils auraient accueilli les 
fideles. 

Nicole Thierry, Haut Moyen-Äge en Cappadoce. Les eglises de la region de 
(^avu§in. Tome I. Paris, Librairie orientaliste Paul Geuthner, 1983. 1 vol. 
22 X 27,5 cm, xvii-201 pp., 61 figg., 100 pll. dont 8 en couleurs (Institut 
pRANgAis d'Archeologie du Proche-Orient. Bibliotheque Archeologi- 
QUE ET Historique. Tome CII). ISBN 2-7053-0-141-0. 

Cet ouvrage nous presentera, en deux tomes, 27 eglises rupestres groupees 
dans le massif montagneux de ^avu§in au S. d'Avanos (Pantique Venasa, 
celebre par son sanctuaire de Zeus) entre le Kizil Irmak (Pancien Halys) et 
un affluent meridional. Plusieurs d'entre eiles ont ete decouvertes par M^® et 
M. Thierry. Les autres ont ete pour la premiere fois l’objet d’une etude 
approfondie, alors qu’ä Texception de 2 d’entre elles, elles n’avaient ete que 
«tres insuffisamment» decrites ou meme seulement mentionnees par le P. de 
Jerphanion d’apres les notes du P. Granault. On appreciera dans ce volume 
les descriptions extremement precises des scenes figurees et des omements 
(qui peuvent etre proposees comme modeles aux jeunes chercheurs en quete 
d*une methode et d’une terminologie), l’ampleur du champ des comparai- 
sons (qui, dans l’espace, s’etendent de l’Europe occidentale ä l’Egypte et ä 
la Transcaucasie et, dans le temps, remontent ä l’occasion jusqu’aux - vn® et 
- VI® s.), la rigueur des criteres sur lesquels se fondent les datations, la mise 
en Situation dans les contextes historiques et les interpretations du langage 
iconographique comme expression de la spirituaHte et des conceptions 
theologiques. 

II a paru judicieusement utile ä M**“ Th. de donner en chapitre d’intro- 
duction (pp. 1-33) l’etude de l’eglise de Hagios Stephanos, situee ä plus de 
20 km au S.-E. de ^avu§in, au S. de Cemil, car ses peintures constituent «un 
ensemble iconographique et decoratif tres particulier» avec celles de 3 eglises 
qui seront presentees dans le t. IL M**“ Th. les attribue ä la premiere moitie 
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ou au milieu du vii® s. Dans la nef, ä l’exception de celles du plafond, elles 
ne repondent pas ä un Programme coherent mais elles sont föites d’une suite 
de panneaux votifs, de caractere dogmatique et non narratif. «Ces Images ne 
magnifiaient pas seulement la grandeur de Dieu, elles demandaient son 
Intervention» (p. 33). Les omements de caractere extensif, empreints d’une 
«stylisation imaginative», tout en etant en partie originaux, trouvent de 
nombreux paralldes dans l’art de la Mediterranee orientale et de la Trans- 
caucasie du Haut Moyen-Äge; ils temoignent «d’une tradition bien etablie 
et tres vivace». Leur dessin, d’une belle qualite d’execution, contraste avec 
celui, assez grossier, des figures humaines. Parmi les scenes figurees on 
signalera la Vision-conversion de saint Eustathe, qui «a connu une grande 
popularite en Cappadoce», correspondant «ä l’importante exegese» qu’en fit 
Jean Damascene. 

Le reste du volume, apres un premier chapitre sur le cadre geographique, 
dü ä M. Jean-Michel Thierry (pp. 35-42), est consacre ä 8 eglises. 

C’est d’abord (ch. II, pp. 42-57), dans une falaise dominant, au N., un tres 
haut ravin (ou barranque) au N.-O. du massif, l’eglise connue depuis le P. 
de Jerphanion sous le nom de «Grand Pigeonnier de ^avu§in» et que M™ 
Th. propose d’appeler plus pertinemment «Eglise de Nicephore Phocas». En 
effet, un inscription dans la prothese, dejä transcrite par Jerphanion, appelle 
la protection de Dieu sur Nicephore et sa femme Theophano. Sous l’ins- 
cription l’empereur est entoure, ä sa droite, de l’imperatrice et du fiitur Basile 
II (fils de Th6ophano et de Romain L6capene) et, ä sa gauche, de son pere, 
le cesar Bardas Phocas et de son frere le couropalate Leon. Les croix tenues 
par Nicephore, Leon et peut-etre Bardas pourraient etre celles — reliquaires 
de la Vraie Croix — que les Arabes avaient enlevees au Grand Domestique 
des Scholes d’Orient en 877 et que Nicephore avait reprises lors de la 
reconquete de Tarse en 965 ; il devait les deposer en grande pompe sur 
l’autel de Sainte-Sophie. L’image evoquerait une ceremonie triomphale qui 
aurait eu lieu ä Cesaree. Immediatement au-dessus, Tange apparaissant ä 
Josue etablissait un parallele entre la chute de Jericho et celle de Tarse. 
L’archange Michel separe la famille imperiale de deux cavaliers que Ton voit 
ä Textremite E. du mur N.: Jean Tzimiskes, alors Domestique des Scholes 
d’Anatolie, et Melias (forme hellenisee de Tarmenien Mleh, fiitur Grand 
Domestique). Tous ces personnages ont la tete entouree du nimbe, temoi- 
gnage du caractere triomphal de cette iconographie. L’eglise, dediee aux 
archanges ou ä saint Michel, aurait donc ete decoree fin 965-debut 966, en 
tout cas avant 969, date de Tassassinat de Nicephore. L’art «rustique et 
archaisant» de ces peintures «aux maladresses nombreuses» «rappelle celui de 
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la renaissance macedonienne ä son apogee, malgre son provincialisme 
evident» (p. 53). Elles sont inspirees de celles de Tokah II. L. Rodley {JOB, 
33, 1983, pp. 301-339 tXTCave monasteries of Byzantine Cappadocia [voir 
supra, pp. 518-521], p. 253) a suppose que cette eglise aurait ete decoree 
aux frais de membres de la famille de l’empereur, qui appartenait ä la 
puissante et riche aristocratie de l’Asie mineure. 

Le troisieme chapitre (pp. 59-104) est consacre ä l’eglise Saint-Jean- 
Baptiste de ^avu§in, situee presque en haut du village troglodyte. Elle aurait 
ete creusee ä la fin du v® ou au debut du vi' s. Le portique de la fagade, dont 
la demiere colonne s’est ecroulee en 1975, devait indiquer l’importance 
qu’elle revetait, vraisemblablement ä titre de martyrium. La fosse ä reliques, 
de plan cruciforme, amenagee dans le sol de l’abside principale, contenait 
peut-etre une relique de Jean-Baptiste (dont le nom figurait dans l’inscription 
sur l’arc de l’abside et dont le corps etait conserve ä Cesaree) et aussi la main 
de saint Hilarion de Matiane. Les peintures qui decoraient le sanctuaire 
Principal, le massif oriental et, par endroits, la nef, auraient ete executees 
dans la seconde moitie du vi' s. ou tout au debut du viri. «Le Programme 
absidal suivait une pensee rigoureuse et complexe toute empreinte du desir 
d’exalter le Christ. Dans la conque, le Christ de la vision prophetique figurait 
SOUS la croix, signe de la victoire, et les anges reconnaissaient sa souverainete. 
Plus bas les disciples, et sans doute la Vieige et le Baptiste, participaient ä 
cette composition triomphale, representant son eglise. Lateralement les deux 
Images dogmatiques du Bapteme et de la Transfiguration exaltaient la 
presence divine et les trois personnes de la Trinite» (p. 71). Le cycle 
christologique peint dans le presbyterium en trois registres montrait l’En- 
fance, la Passion et la Resurrection (on aurait ici une des plus anciennes 
representations de l’Anastasis); s’y ajoutaient une representation detaillee de 
la mort de Jean-Baptiste et des images de saints dont ne subsistent que celles 
d’Hypates, eveque de Gangre, assez souvent figure en Cappadoce, et d’un 
diacre. M”® Th. a releve plusieurs particularites de l’iconographie qui 
montrent bien la volonte de n’etre pas räiiiste mais dogmatique et symboli- 
que : la Vierge de l’Annonciation est une dame de l’aristocratie negligeant les 
travaux domestiques; dans la scene du bain, l’Enfant etait figure en orant 
«devant le Pere qu’il (etait) seul ä pouvoir connaitre» ; dans le Jugement de 
Pilate la femme du procurateur romain adore Jesus ; ITncredulite de Thomas 
(comme celle de Saint-Apollinaire-le-Neuf de Ravenne) est une image non 
realiste, oü l’apötre ne touche pas la plaie de Jesus, «il s’agit d’une image de 
reconnaissance de la souverainete du Christ». Dans la nef avaient ete peints 
quelques tableaux votifs isoles. Par leur coloris ces peintures «se rangent dans 
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la Serie des peintures murales orientales de tradition antique» (p. 99); elles 
«ont les caracteristiques d’une oeuvre paleobyzantine dont les elements 
orientaux sont plus accentues qu’ailleurs» (p. 101). «II est vraisemblable que 
la basilique de ^avu§in nous a conserve un Programme decoratif caracteristi- 
que des grandes eglises protobyzantines d’Asie Mineure» (p. 103). 

Les 5 demiers chapitres traitent d’autant d’eglises du vallon du Güllü dere 
(= le Vallon rose). 

Les peintures, assez mal conservees, de l’eglise n° 1 (ch. IV, pp. 104-109) 
constituent une «Variante rustique de l’art archaique» (au sens oü le P. de 
Jerphanion entendait ce terme pour la Cappadoce) et dateraient du debut du 
x“ s. «Teiles qu’elles sont actuellement, ces peintures ne rendent guere 
compte du charme qu’elles avaient jadis, en raison de la naivete des figures 
et de la gaiete des couleurs... Elles etaient tres representatives de l’art 
populaire «.archaique» pratique en Cappadoce» (p. 109). 

Dans l’eglise n° 2 (ch. V, pp. 111-116), — tres petite chapelle —, etait 
seulement peinte la partie orientale. Dans l’abside, sous la main de Dieu, la 
Vierge, trönant entre deux anges, tenait devant eile un clipeus oü s’inscrivait 
le buste du Christ; lateralement etaient representes des saints en pied. Le 
tympan de l’arc triomphal portait un buste du Christ benissant ä l’interieur 
d’un medaillon circulaire, qui se detachait sur un fond imitant les Caissons 
d’un plafond ou d’une voüte. Sur les piedroits de l’arc triomphal etaient 
figures deux eveques, vraisemblablement Gregoire de Nazianze et Basile de 
Cesaree. Le saint au-dessus de la niche N. pouvait etre Lucien, pretre et 
martyr d’Antioche. L’iconographie et le repertoire omemental se rattachent 
ä des prototypes d’epoque justinienne ou postjustinienne. M™ Th. place ces 
peintures au vii' s. 

L’eglise n° 3 (connue aussi sous le nom d’eglise aux «croix») (ch. VI, 
pp. 117-133) aurait ete creusee ä la fin du vi' s. ou dans la l"® moitie du vii®. 
Elle se caracterise par son decor sculpte d’epoque preiconoclaste sur le 
plafond de la nef (croix grecque dans un medaillon entre deux croix latines 
dont les bras horizontaux surmontaient deux palmiers), sur le cintre de 
l’abside et au centre de la conque (croix de Malte). Les peintures compre- 
naient dans la nef des Images votives (dont un Bapteme) et des Images de 
saint Agathangelos, eveque de Damas, et de sainte Anastasie, qui remonte- 
raient au vif s. et dans l’abside un Programme theophanique (qui serait 
contemporain des peintures de l’abside des saints-Apötres de Sinassos, dans 
la 2‘ moitie du Df s., au debut de la periode aarchai'que»). Dans le Bapteme 
du vf s, Jesus «evoque un Christ Orant; il est le fils et le serviteur» du Pere 
presente en priere par le texte de Luc (III, 21)» (p. 122); Agathangelos a 
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ete repris dans le registre inferieur de Tabside en compagnie de Gregoire, de 
Basile et de Jean Chrysostome. 

La plus importante d^ eglises de Güllü dere est l’eglise n® 4 (ch. VII, 
pp. 135-181), publieeparN. et M. Thierry dans les Cah. XV (1965), 
pp. 97-154 SOUS le nom d’Ayvali kilise (FEglise du Cognassier) mais que 
M*"*" Th. prefere maintenant appeler saint-Jean de Güllü dere, d’apres le 
temoignage d’une des deux dedicaces peintes. Elle etait constituee de deux 
chapelles jumelees, dont celle du N. abritait des tombes. II subsiste dans cette 
eglise deux couches de peintures. II resulte des deux dedicaces que celles de 
la couche superieure ont dü etre executees sous Constantin VII Porphyroge- 
nete entre 913 et 920. Elles sont du meme style que celles de la voüte des 
saints-Apötres de Sinassos et que celles de Tokah I et doivent etre Toeuvre 
du meme atelier. M*”® Th. en a souligne la «grande qualite» avec le recours 
ä des formules stylistiques utilisees ä Constantinople et ä Salonique. Dans la 
nef de la chapelle S. «un recit narratif de TEnfance et de la Vie du Christ» 
(jusqu’ä la Descente aux limbes et ä TAscension) «se deroule en trois 
registres superposes sur les versants de la voüte et les parois, exception faite 
de la paroi orientale. Dans Tabside figurait une vision theophanique du 
Christ». On voyait en outre, dans cette abside, des eveques en dessous du 
Christ, 6 bustes de prophetes encadrant TAgneau ä la douelle de Tarc 
triomphal et sur le tympan de cet arc la Theotokos (accompagnee de 
rinscription MP XY et non MP 0Y) trönant entre deux archanges. 
L’Agneau, dont la representation avait ete interdite par le concile in Trullo 
(692), est dü vraisemblablement ä une reprise de la premiere couche plutöt 
qu’ä rinfluence des Commentaires de TApocalypse d’Arethas de Cesaree. 
M*"® Th. a fait noter, dans TAscension, «la presence exceptionnelle de 
Thaddee ... on peut y voir une influence syro-mesopotamienne, les Actes de 
Thaddee etant tres lus dans les milieux orientaux» (p. 149). Les noms des 
saints conserves sur les parois (voir p. 139) denotent une grande fidelite «au 
trefonds oriental» et attestent «la vitalite de Tinspiration locale» 
(pp. 171-173). Le decor de la chapelle N. correspond ä sa destination 
fiineraire. Le tympan oriental porte une Deisis, encadree de chaque cöte, sur 
les versants adjacents de la voüte, de 3 anges apportant les livres oü sont 
ecrites les oeuvres des hommes (Apocalypse, XX, 12-15), conformement 
«aux formules anciennes plus ou moins poursuivies en Occident et abandon- 
nees en Orient» (p. 161). Sur la voüte avait ete represente ä I’E. un Jugement 
demier avec un Christ «dynamique» ... «dans Tattitude d’une marche rapide 
entre Ciel et terre» et les Apötres, tenant chacun devant soi un livre avec son 
nom et celui du lieu qu’il evangelisa (pour Andre c’est selon la tradition 
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syrienne la «Cynocephalie», pays des «creatures monstrueuses qui avaient le 
nom d'un animal vsm% etaient peut-etre issues de la race d'Adam et meritaient 
donc de connaitre les voies du Salut»: p. 164; pour Thaddee c’etait la 
«Gabadonie, la Grande Armenie»). Sur la partie O. de la voüte avait ete 
figuree la Pentecote avec, de nouveau, le Cenacle apostolique. Sur la paroi 
N. la Dormition de la Vierge «s’ecarte de Ticonographie habituelle par son 
cöte realiste. Elle illustre le moment oü le Christ saisit Täme de sa mere pour 
la confier ä Tange psychopompe, pendant que Pierre Tinterroge : «Qui d’entre 
nous a lame aussi blanche que Marie ?» et le Seigneur repond: «Ceux qui se 
gardent du peche» (p. 159). C’est donc le Symbole «des ämes des justes,.. 
dans la main du Seigneur». Sur la paroi S. la vision-conversion de saint 
Eustathe est T«image du salut par la Grace divine». L’abside associait «la 
Vision prophetique du Christ en gloire et les deux intercesseurs de la Deisis» 
(p. 168). Le tympan Occidental etait occupe par la Resurrection des morts, 
aujourd’hui presque completement detruite. Sur les parois, de saints moines 
occupaient deux registres superposes. Les archanges Michel et Gabriel 
montaient la garde sur la paroi Ouest de pari et d’autre de la porte. Les 
peintures de la l"^ couche reapparmssent par endroits «soit en transparence 
ä travers le second decor, soit en pleine lumiere lorsque ce second decor est 
tombe» (p. 135). II a ete possible ä M*”® Th. de definir les grandes lignes de 
ce que dut etre leur Programme. Dans Teglise S. un recit christologique assez 
developpe, allant de TAnnonciation ä TApparition aux Maries, couvrait les 
versants de la voüte et les parois ; dans Tabside etait illustre le triomphe du 
Christ. Dans Teglise N. les elements decoratifs extensifs occupaient de larges 
surfaces; dans la conque de Tabside avait ete figuree une Version theopha- 
nique. M^ Th. inclinerait ä attribuer ces peintures ä la 2® moitie du viT s. (Sur 
Teglise n® 4, voir aussi maintenant L. Rodley, Cave monasteries of Byzantine 
Cappadoce, pp. 207-213). 

Enfin le Programme de Teglise n® 5 est des plus simples (ch. VIII, 
pp. 183-189), «constitue par une croix latine dans la conque absidale et par 
des decors floraux et geometriques ailleurs». Plusieurs des motifs decoratifs 
et le coloris «sont conformes ä la tradition orientale antique», Tun des 
moyens de transmission ayant ete «Tart des ceramistes des revetements 
muraux». Le peintre semble avoir «utilise un repertoire ne en Syrie ou en 
Mesopotamie orientale, regions d’intense activite monastique». M^ Th. date 
cette eglise du v® au vii® s. avec une preference pour la date la plus haute. 

On peut croire que le deuxieme tome se clöturera sur des conclusions 
generales. Mais on notera des ä present la richesse de la documentation 
nouvelle que cet ouvrage nous apporte non seulement sur Tart mais aussi sur 
la religiosite et Thistoire de la Cappadoce au Haut Moyen Äge. 
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Nicole Thierry, Monuments de Cappadoce de VAntiquite romaine au Moyen 
Age byzantin, dans Le aree^ omogenee della civiltä rupestre nelVambito 
delVimpero bizantino : La Cappadocia, Galatina, Congedo editore, 1981, 
pp. 39-73, 11 dessins, 28 pll. 

Catherine Jolivet, La peinture byzantine en Cappadoce de la fln de llcono- 
clasme ä la conquete turque, ibid, pp. 159-197, 56 pll. 

Gräce ä son exploration systematique du pays, M*”® N. Thierry a pu 
retracer Tevolution de Tart et de la civilisation en Cappadoce, aussi bien dans 
la region rupestre qu’ailleurs, depuis l’epoque greco-romaine (avec ses 
tombeaux rupestres ou construits et ses autres vestiges archeologiques) 
jusqu’au debut du x® s. On y trouvera de precieuses pages de synthese sur les 
monuments du Haut Moyen Äge qu’elle publie en deux volumes. Elle 
attribue la decadence des colonies religieuses pendant la periode iconoclaste 
«au depeuplement de la region ... dü ä la ruine progressive des bourgades et 
des campagnes annuellement ravagees et occupees par les troupes arabes des 
frontieres qui venaient saisonnierement faire paitre leurs chevaux et s’ap- 
provisionner en troupeaux et en esclaves. Ces raids, de type alimentaire 
plutöt que guerrier, commencerent au debut du vin® s. et cesserent ä peu pres 
ä partir de la victoire grecque de 863 sur Temir de Melitene; ils ruinerent 
la Cappadoce restee riche jusque lä. C’est ä la paix retrouvee ä la fin du ix® 
s. qu’on doit la reconstitution des colonies monastiques parallelement ä la 
prosperite restauree et au repeuplement» (pp. 70-71). «Jusqu’au milieu (du 
X® s.), roriginalite cappadocienne se per^oit encore ... Au delä du x^ s., les 
programmes se fondent dans le moule byzantin» (p. 73). 

On accordera aussi la plus grande attention aux excellentes vues de 
Synthese proposees par M*”® C. Jolivet, qui, pour chacune des trois periodes 
distinguees (1. De la fin de Tlconoclasme au milieu du x® s.; 2. Du milieu 
du X® s. ä la mort de Basile II; 1025 ; 3. De la mort de Basile II ä la conquete 
turque) a etudie la condition sociale des commanditaires et des donateurs, 
les programmes iconographiques des absides et des nefs ainsi que les 
particularites du style et en a degage des conclusions sur Thistoire des 
mentalites. 

Pour la premiere periode le theme de la vision theophanique, dominant 
dans les absides, est influence par les theories des iconophiles et par les 
prieres et les hymnes des Offices. Son iconographie temoigne de fidelite ä des 
traditions locales, apparues precocement. «Par sa puissance d’evocation et 
par son contenu eschatologique implicite, eile etait sürement mieux adaptee 
(sc. que la Vierge) aux mentalites simples des moines, des paysans et des 
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soldats de ce milieu rural (p. 167)... Tout autant que le Programme icono- 
graphique des absides, celui des nefs est revelateur des decorations cappa- 
dociennes (p. 168)... Dans ce milieu monastique et populaire, le goüt du 
recit narratif et vivant s’ajoute aux preoccupations de demonstration reli- 
gieuse (p. 171)... Ä cöte de Tinfluence dejä tres nette des modes constan- 
tinopolitaines contemporaines se manifestem des survivances ou des resur- 
gences de traditions anciennes, parfois plus specifiquement «orientales», sans 
parier des particularites originales, propres, semble-t-il, ä cette region 
(p. 179)». 

La seconde periode (du milieu du x® s. ä la mort de Basile II) se caracterise 
notamment par «la recherche de formules nouvelles, reflet des speculations 
theologiques ou des inquietudes contemporaines» (p. 182), comme Tintro- 
duction de la Deisis dans les absides ä «l’epoque oü appar^t une forme de 
piete plus personnelle dont les ecrits de Symeon le Nouveau Theologien 
constituent Texpression la plus achevee» (p. 183). L’iconographie des nefs 
«pardt, tout en conservant certains traits originaux et une relative indepen- 
dance par rapport ä Tart de la capitale, evoluer vers une adhesion plus grande 
aux Canons officiels (p. 187)... L’analyse stylistique confirme Tinfluence 
croissante de modeles dont Torigine doit etre recherchee dans Tart «officiel» 
de Constantinople et des grands centres» (p. 187). 

Dans la troisieme periode «les programmes iconographiques... ne diffe¬ 
rent guere de ceux en usage dans le reste de TEmpire» (p. 193) mais, ä cöte 
de ces programmes «de type classique, on trouve en Cappadoce, comme dans 
d’autres regions (Italie meridionale, par exemple), des decorations ä predo- 
minance hagiographique» (p. 194). 

«En schematisant un peu, on peut dire que (la Cappadoce) a connu, de 
la fin de Tlconoclasme ä la conquete turque, une evolution qui Ta conduite 
ä Tabandon de ses caracteres specifiques et ä Tadoption d’une koine artistique 
byzantine. Le röle de Constantinople dans la diffusion de celle-ci est 
indeniable, mais il ne faut pas oublier que la capitale a ete un veritable creuset 
et que la Constitution de Tart byzantin s’est faite en partie par la fiision et 
Tassimilation d’apports provinciaux» (pp. 196-197). 
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Ann Wharton Epstein, ^To/ca// Kilise. Tenth-Century Metropolitan Art in 
Byzantine Cappadocia, with an Appendix on the Conservation of the 
Mural Paintings in the Rock-Cut Churches of Göreme by Paul M. 
ScHWARTZBAUM. Washington, Dumbarton Oaks Research Library and 
Collection, 1986. 1 vol. 22,5 x 29 cm, xiv-90 pp., 7 pll. en couleurs, 
140 figg. sur pll. (Dumbarton Oaks Studies. 22). ISBN 0-88402-145-9. 

Ce volume nous apporte les photographies prises selon les moyens 
techniques les plus perfectionnes des fresques de l’Ancienne et de la Nouvelle 
Eglise de Tokali Kilise, nettoyees et restaurees de 1973 ä 1980, ä la demande 
du gouvemement turc et sous les auspices de l’UNESCO, par une equipe de 
rintemational Center for Conservation in Rome (ICCROM), que dirigeait 
M. Paul Schwartzbaum, avec la collaboration de M®' Isabelle Dangas. Le 
texte de Ann Wharton Epstein met bien en relief l’importance exceptionnelle 
de ce monument. 

Notre collegue a d’abord publie l’Eglise inferieure, inedite, qui fiit nettoyee 
et restauree en 1959. De plan basilical ä 3 absides, eile aurait ete creusee ä 
la fin du tx* s. apres que les armees byzantines eurem ecarte la menace arabe ; 
eile s’inscrit dans la tradition locale medio-byzantine et a servi quelque temps 
de chapelle fiineraire. Le fondateur de la communaute y avait ete vraisem- 
blablement enterre. 

La Vieille Eglise fiit amenagee au-dessus, lorsque le nombre de moines 
augmenta, et decoree de peintures dans le premier quart du x* s. A. W. E. 
conjecture que cette eglise etait munie, ä l’E., d’une abside decalee vers le N. 
pour se superposer ä l’abside centrale de l’Eglise inferieure (devenue une 
crypte) et flanquee, au S., de l’absidiole d’une prothese. Comme l’avaient 
dejä pertinemment souligne M”' N. Thierry {Bull. Soc. nat. des antiq. de 
France, 1971, pp. 170-178 et Cah. arch., 15, 1965, pp. 97-154) et R. 
Cormack {Journ. Brit. Arch. Assoc., ser. III, 30, 1967, pp. 19-36) il existe 
d’etroites parentes entre le style et le Programme de la Vieille Eglise de T. 
K., des Saints-Apötres de Sinassos et d’Ayvali Kilise (appelee maintenant par 
M”' N. Thierry Saint-Jean de Güllü Dere), au point que l’on peut supposer 
que le meme atelier et probablement le meme artiste ont travaille dans cette 
demiere eglise et ä T. K. (sur ces parentes voir aussi N. Thierry, Haut Moyen 
Äge en Cappadoce, I, pp. 141-151, 170-171). 

Ä la difference du P. de Jerphanion, A. W. E. ne voit pas dans le 
Programme de la Vieille Eglise de T. K. les survivances d’une tradition 
syro-palestinienne mais des points communs avec des oeuvres de l’ecole de 
la capitale ä la fin du tx* ou au debut du x® s. (comme les mosäques des 
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pieces au-dessus du vestibule S.-O. de Sainte-Sophie de Constantinople, 
celles de Sainte-Sophie de Thessalonique, les fresques de Saint-Georges de 
la meme ville et celles de Saint-Etietine de Castoria; p. 17 : pour TAscension 
sur les coupoles centrales auraient pu etre cites aussi les Saints-Apötres de 
Constantinople). Le mmtre de Tatelier de la Vieille Eglise aurait ete soit un 
artiste itinerant venu de Constantinople, soit un peintre local ä qui les 
courants artistiques de la capitale de TEmpire etaient familiers. A. W. E. a 
note la presence d’elements particuliers ä la Cappadoce: le source locale 
aurait pu etre la cathedrale de Saint-Basile ä Cesaree, eveche dont dependait 
le monastere. Notre coUegue a distingue dans Texecution du decor peint 3 
phases qui se seraient succede sans solution de continuite: abside, nef, 
narthex. 

Quant ä la Nouvelle Eglise, flanquee au N. d’un parekklision, eile a ete 
creusee et peinte vers le milieu du x® s. ä la suite d’un nouvel essor du 
monastere. A. W. E. a montre que les 3 absides de cette eglise devaient bien 
fonctionner comme un sanctuaire tripartite (prothese, bema, diaconicon) et 
non, selon Thypothese de Th. Mathews {Cah. arck, 30, 1982, pp. 125-138) 
comme trois öema/ö juxtaposes. Le plan, avec sa nef transversale voütee en 
berceau, ne s’explique pas par des traditions locales mais trouve des analogies 
dans le N. de la Mesopotamie, sans que soient attestees les etapes de la 
transmission (pour autant qu’il y ait eu transmission !). Mais il a exerce son 
influence dans le voisinage, comme le prouve la «Little Tokali Kilise» que 
publie A. W. E. 

Les fresques de cette Nouvelle Eglise se distinguent par leur haute qualite 
esthetique, la richesse des matieres employees (feuilles d’or et d’argent dans 
les nimbes du Christ et de la Vierge, lapis-lazuli pour les tons bleu d’outre- 
mer) et par Telaboration tres poussee d’un Programme iconographique, 
d’une ampleur ambitieuse et strictement ordonne. Ä cöte de scenes narrati¬ 
ves, d’autres Images apparaissent comme de grandes icones, föites plus pour 
etre contemplees que pour etre lues. La Nouvelle Eglise constitue par lä une 
etape de transition. Elle est un hapax au milieu du x® s. et nous montre que, 
quoi qu’en aient dit certains bon Connaisseurs (cf. H. Belting dans XXIX 
Corso di cultura sull’arte ravennate e bizantina, 1982, pp. 31-32) il y eut alors 
dans le monde byzantin une peinture monumentale de haute qualite et de 
grande allure, temoin du classicisme de la renaissance macedonienne. Les 
fresques de la Nouvelle Eglise sont anterieures ä celles du «Grand Pigeon- 
nier» de Qavu§in (entre 965 et 969), qu’elles ont marquees de leur em- 
preinte. (Sur ces rapports voir N. Thierry, Haut Moyen Äge en Cappadoce, 
I, pp. 54-55). Par le style des figures elles se situent entre la Bible de Leon 
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(Sakellarios) (dans les anne^940) et le Psautier Paris, gr. 139 (annees 960) 
mais elles en different par les compositions en raison de la difference des 
publics auxquels etaient destinees fresques ou miniatures. 

Une inscription sur la comiche de la prothese apprenait que le maitre de 
l’atelier devait s’appeler Nicephore : c'etait un peintre doue et experimente, 
d*une grande habilete dans Tart de la composition, sans doute venu de 
Constantinople. Une autre inscription sur la comiche de la nef (dont A. W. 
E. a ameliore la lecture), completee par celle de la prothese, indiquait que 
Teglise avait ete peinte (et sans doute aussi creusee) gräce aux liberalites d’un 
certain Constantin et de son fils Leon, deux membres de la riche aristocratie 
militaire de TAnatolie. L'inscription de la nef ajoute que le monastere etait 
celui des Incorporels (ou Archanges). A. W. E. a suppose, avec beaucoup 
d’indices ä l’appui, que le calholicon lui-meme devait etre consacre ä saint 
BasUe, patron de la cathedrale de Cesaree. 

Des analyses penetrantes de A. W. E. il ressort qu*ä la suite des nettoyages 
et restaurations de TICCROM, les fresques de la Nouvelle Eglise de T. IC 
constituent actuellement l’unique monument majeur de la peinture byzantine 
aux environs de 950. 

Ä la fin de rintroduction A. W. E. nous laisse esperer un second volume 
ou une Serie d’articles qui seraient consacres ä Tetude de Ticonographie des 
scenes narratives. 

En meme temps que le volume de A. W. E. etait imprime, dans les 
Anatolian Studies (XXXV, 1985, pp. 57-65, pll. VI et VII), un article de M. 
Anthony Cutler {Apostolic Monasticism at Tokali Kilisse in Cappadocia) 
consacre aux fresques de la voüte du narthex de la Vieille Eglise. Les six 
apötres aux attitude semblables qui y etaient assis en deux flies sur des 
versions locales du tröne au dossier en forme de lyre, decore de gemmes, 
n’auraient pas appartenu, comme l’avait avance Jerphanion, ä une Pentecote, 
mais auraient eu pour but de flgurer une synaxe majestueuse ä laquelle 
auraient feit echo les moines qui se reunissaient dans ce local sous cette 
representation. 

Pour Tokah Kilise on se reportera aussi ä Lyn Rodley, Cave Monasteries 
of Byzantine Cappadocia, Cambridge, Cambridge University Press, 1986 
(voir supra, pp. 518-521), pp. 213-222 et ä Catherine Jolivet, La peinture 
byzantine en Cappadoce dans Le aree omogenee della civiltä rupestre 
(supra, pp. 527-528). pp. 168, 173-4, 177 (pour T. IC I) et 180-181, 
184-189 (pour T. IC II). 
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Catherine Jolivet-Levy, Nouvelle decouverte en Cappadoce: les egUses de 

Yüksekli (avec la collaboration de Emre Öztürk), dans les Cahiers 

archeologiques, t. 35, 1987, pp. 113-141, 25 figg. 

Ces deux eglises rupestres que M. E. Öztürk a fait decouvrir ä 
Jolivet-Levy sont situees sur la rive N. du Kizil Irmak ä une quinzaine de km 
au N.-O. de Gül§ehir (l’antique Zoropassos). 

La 1"® a ete Tobjet de trois campagnes de decoration peinte. La plus 
ancienne couche, conservee dans Tabside, sur le mur E. et sur une petite 
Partie du mur O., remonte au debut de la periode «archaique» {T moitie du 
IX® s.). Lui appartiennent notamment, sur Tintrados de Tarc absidal, Constan- 
tin et Helene soutenant de leurs bras leves une croix de Malte en medaillon. 
La 2® couche a ete executee probablement au xii® s., peut-etre meme 
seulement vers 1200. On en voit encore des fragments de TAnnonciation ä 
Tentree de Tabside. L’eglise a ete enfin entierement repeinte dans la T moitie 
du xin® s., Sans doute meme plus precisement dans le 3® quart. Cette 3® 
couche comporte un cycle court de Grandes Fetes, des figures de saints 
(saints medecins, moines, saintes femmes et seulement 2 saints militaires) et 
un petit nombre de motifs omementaux. La date proposee se fonde sur 
plusieurs indices stylistiques et iconographiques. Les influences occidentales, 
transmises par TEmpire latin et les Etats croises d’Orient, sont assez 
nombreuses. Les deux donateurs, nimbes, sont figures de part et d’autre de 
saint Christophe. Seul le nom de la femme est conserve : IxpfißövLou. 

J.-L. a souligne la «haute qualite artistique de ces peintures», ä la fois dans 
le dessin, le modele, le coloris et la composition. «Le raffinement de l’art (du 
peintre), qui rappelle plus les miniatures et les icones que la peinture 
monumentale, fait penser qu’il a ete forme dans un grand centre et appele en 
Cappadoce, alors sous domination turque et sans tradition artistique vivante, 
par les donateurs». Le choix de saint Christophe, patron des voyageurs et des 
pelerins, et la presence d’un voilier sous la main du Christ dans le Bapteme 
ont conduit M*”® J.-L. ä «proposer, ä titre d’hypothese, une eventualite : cette 
fondation, d’ordre prive, serait liee ä un lointain et perilleux voyage en mer, 
que les donateurs aient ainsi implore la protection divine avant le depart ou 
qu’ils aient offert le decor, en action de graces, ä Tissue d’une heureuse 
traversee». 

Les peintures de Teglise n® 2, d'une moindre qualite dans la facture, 
presentent, du point de vue de Ticonographie, plus d’un trait commun avec 
celles de l’eglise n® 1 et seraient contemporaines. Venant s’ajouter ä celles 
de Bezirana kilisesi (J. Lafontaine-Dosogne dans BZ, 61, 1968, 
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pp. 291-301), de Saint-Georges d’Ortaköy (Jerphanion, Eglises rupestres de 
Cappadoce, II, pp. 240-245) et ä l’eglise n° 12 de la rue Ali Reis ä Ortahisar 
(N. TfflERRY, Byzantion, 54, 1984, pp. 332-339), ces deux ensembles 
«temoignent de la drculation, dans la region, de peintres de talent, au courant 
des tendances nouvelles de la peinture byzantine. Ils prouvent, comme 
l’indiquent d’autres sources, que la stabilite et la prosperite economique, dont 
jouit jusqu’au troisieme quart du xiu® s. TAnatolie turque, a profite aussi aux 
communautes grecques chretiennes qui s’etaient bien integrees ä la societe 
musulinane». 

On souhaiterait qu’une nouvelle Campagne photographique nous ap- 
porte de meilleures illustrations. — P. 127 on lira K[oi/iTjJaig et non 
K[o'i/ieJaig. 

(ä suivre) Charles Delvoye. 
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Le millenaire imperial de la Dacie 

Josif Constantiii Drägan, Mileniul imperial al Daciei (Le millenaire imperial 
de la Dacie), Editura §tiintificä si enciclopedicä, Bucarest, 1986, 281 pp. 

Le livre est axe sur TiUustration d’une these : «... Une nouvelle theorie ... 
II s’agit de Tautonomie de la Dacie apres la retraite des armees et des 
autorites romaines ... dans les armees 271-274, mais aussi de la continuite 
de la Dacie, d’une maniere ou d’une autre, dans la vie et dans l’histoire de 
TEmpire romain» (Avant-propos de racademicien §tefan Pascu). 

La these est presentee dans la preface de l’auteur intitulee «Argument». 
Les relations de Rome avec les peuples nomades du nord du Danube, la 
persistance ä cet endroit de la population locale romanisee, rinsertion de la 
Dobroudja dans TEmpire romain, la continuite des institutions latines, sont 
des föits qui, avec beaucoup d’autres, vieiment appuyer la these de l’auteur. 
La Dacie ne peut etre consideree comme exclue de l’Empire ä aucune 
Periode, bien que, apres la retraite des legions, eile n’ait pas appartenu 
juridiquement et administrativement ä l’Empire romain. L’auteur conclut que 
«l’histoire de la Dacie se confond avec celle de l’Empire romain, non 
seulement entre les armees 106 et 271 ; mais encore apres cette date» (p. 61). 
Les considerations sur les structures politiques et juridiques sous tous leurs 
aspects sont abondamment developpees dans Touvrage. 

Le livre contient un avant-propos, un argument, divers chapitres dont voici 
quelques titres; l’Empire, sa vie, la crise de TEmpire au s., et des 
considerations finales. «Le but de Touvrage est de mettre en lumiere l’integra- 
tion de la Dacie dans les structures de TEmpire apres 106». Une bibliogra- 
phie selective recense environ 250 ouvrages roumains et etrangers. Suit un 
Index detaille reprenant uniquement les noms propres. Une partie considera- 
ble de l’ouvrage est consacree ä la presentation des empereurs romains. En 
outre le volume contient 49 illustrations. Si l’accent est mis sur le romanite 
orientale, le tableau de l’Empire n’en est pas moins presente dans sa totalite. 
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Notons ici quelques prises^e Position de l’auteur : a) «la societe gemiani- 
que ne connaissait pas la propriete privee ... Cette Situation se prolongera 
jusqu’au v® s., alors que les contacts avec le monde romain vont creer un 
Systeme juridique dans lequel sont mentionnees trois categories sociales; 
hommes libres, semi-libres, esclaves» (p. 21). b) L’auteur adhere ä Topinion 
que les courants de civilisation se font dans les deux sens entre TOrient et 
rOccident. II donne en exemple Alexandre le Grand qui a repandu la 
civilisation grecque dans tout l’Orient en revitalisant les cultures orientales. 
Indirectement il remet en discussion la these de l’Orient «berceau des 
civilisations». c) II insiste aussi sur le fait que Rome a mene une politique de 
tolerance envers les cultes etrangers (p. 83). d) En ce qui regarde le 
christianisme, Tauteur considere la nouvelle religion comme un danger pour 
Tordre juridique romain, pour TEtat romain car eile «contenait des elements 
de dissolution de TEtat», des idees qui «ne correspondaient pas ä ses lois» 
et «ne pouvaient etre mises en pratique», «une doctrine impossible» ... «et la 
nouvelle religion a represente une force sociale et politique dissolvante et 
destructrice» (p. 87). 

L’etendue de la periode envisagee et le nombre des evenements qui se sont 
deroules sur tout le territoire de TEmpire expliquent les inevitables repeti- 
tions de details et aussi quelques contradictions; ainsi «Avec le regne de 
Trajan, TEmpire atteint son developpement maximal» (p. 243) ; «Pendant la 
tetrarchie... TEmpire romain connait son extension territoriale maximale» 
(p. 246): evidemment on pouvait difficilement comparer la Situation du 
temps de Trajan avec celle de Tepoque de la tetrarchie oü Tunite de l’Empire 
etait dejä affaiblie. 

L’ouvrage contient des idees et des Orientations fecondes et la vision 
historique de Tauteur est accompagnee d’une analyse adequate des structures 
juridiques et politiques. 

Betinio Diamant. 


Catenae graecae in Genesim et in Exodum 

Catenae graecae in Genesim et in Exodum, II: Collectio Coisliniana in 
Genesim ; ed. Fran 5 oise Petit, (= Corpus Christianorum, Series Graeca, 
15), Tumhout-Leuven, 1986, cxix-308 p. 

En explorant les chaines grecques sur la Genese ti V Exode, M“® Fr. Petit 
a decouvert qu’un certain nombre de pieces contenues dans la chaine de 
Moscou (= tradition Mo) et dans les chaines du type III (= tradition AB) 
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proviennent d’une Collection exegetique autonome, conservee entre autres 
dans le Coislin. 113, ce qui lui a d’ailleurs valu le nom de «Collectio 
Coisliniana» (= tradition C). Le compilateur de cette coUection semble avoir 
voulu replacer les exegeses de Theodoret de Cyr dans leur «milieu naturel», 
qui est celui de la tradition antiochienne. Ainsi 113 textes repris aux 
Qmestiones in Genesim s’y trouvent entoures d’extraits de Diodore de Tarse, 
Gennade de Constantinople, Severien de Gabala, Basile, Acace de Cesaree, 
Theodore de Mopsueste, Jean Chrysostome et Isidore de Peluse; qä et lä, 
le compilateur a encore invoque d’autres autorites (Origene, Eusebe de 
Cesaree, Eustathe d’Antioche, Gregoire de Nazianze et Cyrille d’Alexan- 
drie). Tous ces extraits sont depuis longtemps connus et edites, mais souvent 
sur une mauvaise base. Une edition de l’ensemble etait donc souhaitable, non 
seulement parce qu’elle permettrait de degager le fonds primitif de la chaine 
de Moscou, mais aussi parce que pour certains ouvrages, tel par exemple le 
commentaire sur la Genese de Gennade, on ne connait que ce que nous a 
conserve la «Collectio Coisliniana». De plus, les extraits integres dans les 
chaines, surtout dans celles du type III, promettaient d’etre tres utiles tant 
pour delimiter le contenu de la coUection que pour etablir son texte. 

M"' Petit decrit neuf manuscrits representant la tradition C : trois temoins 
anciens {Coislin. 113 [ix'-x' siede], Flor., S. Marc. 725 [ix' siede; avec 
specimen des ff. 12''-13'] et Monac. gr. 209 [x* siede]) et six temoins du xvi' 
siede, lesquels se situent tous d’une faqon ou d’une autre dans la descendance 
du Monac. gr 209. Trois d’entre eux contiennent une copie selective et 
partieUe du recueil (= la forme Cj); c’est ä cette brauche de la tradition 
qu’appartiennent les modeles utilises par Jean Picot (1558) et Jacques 
Sirmond (1642) pour leurs editions des ouvrages de Theodoret. L’editrice 
ne s’est epargne aucune peine pour reconstituer les circonstances dans 
lesqueUes la forme Cj a vu le jour. Combinee avec les donnees philologiques, 
une enquete historique tres poussee l’a conduite au corfiote Antoine Eparque, 
lequel, fiiyant les Turcs, s’est installe ä Venise en 1537, afin d’y faire 
notamment le commerce des manuscrits. Pour ce qui est de la tradition AB, 
environ le tiers des manuscrits connus a ete collationne: il s’agit de dix 
temoins garantissant, ä ce qu’il semble, une base suflSsamment süre ä 
l’edition. La tradition Mo enfin ne s’est conservee que dans le seul manuscrit 
385 de l’ancieime Bibliotheca synodalis de Moscou. Un stemma general 
(p. cxvi) resume les relations existant entre ces differentes sources et leurs 
representants. Bien que la tradition AB soit la plus complete, son texte a subi 
plus de corrections et de remaniements que celui de la tradition C. Dans la 
chaine de Moscou, presque la moitie des pieces ont ete totalement omises, 
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tandis que d’autres ont ete tronquees, morcelees ou amalgamees avec des 
textes etrangers ä la collection. Toutefois, etant independante de AB et de 
C, la ch^ne permet de temps ä autre de trancher entre les variantes offertes 
par ces deux autres branches de la tradition. 

Si complexe qu’il soit, le dossier est presente de fa^on tres claire et tres 
complete. Traitant chaque piece individuellement, Teditrice Signale les 
branches de la tradition qui la transmettent, ainsi que le numero des folios 
sur lesquels eile se trouve dans chacun des temoins. En dessous du texte grec 
et des apparats biblique et critique, une note traite de la provenance du 
fragment, expose eventuellement les problemes d’attribution ou de critique 
textuelle, compare avec des textes paralleles, etc. Par egard pour l’edition de 
M. Femändez Marcos, les Quaestiones in Genesim de Theodoret ont chacune 
re^u un numero mais n’ont pas ete reeditees: on ne trouve qu’une simple 
reference ä Tedition espagnole. 

Rares sont les endroits oü le texte etabli par Petit nous semble 
susceptible d’ameliorations. CommenQons par deux problemes de ponctua- 
tion. Dans le n® 8 (p. 7), la section s’etendant de 'Eneiöri rote (1. 3) ä deov 
(1. 10) constitue sans le moindre doute une seule phrase : ceci entr^ne que 
les points apres ?iöyo<; (1. 4) et äotpa (1. 7) devraient etre remplaces par des 
virgules, et que le mot KareXinev devrait etre imprime avec une minuscule. 
Dans le n® 298 , le point en haut apres dnoßaAelv (1. 24 [p. 272]) nous 
semble introduire une cesure trop forte par rapport ä la structure de la 
phrase : une virgule serait ici plus appropriee. Dans le n® 162 (p. 160), nous 
croyons que quelque chose est tombe apres dvri rov (1. 14), sinon les mots 
tva rotovröv n rd Xeyopevov, on deviennent totalement superflus. 

Les epreuves du texte grec ont ete soigneusement corrigees: pour notre 
part, nous n’avons remarque qu’un eavm lieu de eäv (n® 299 , 34 [p. 275]). 
L’apparat critique par contre est entache d’un nombre relativement eleve de 
fautes. Dans la plupart des cas, il s’agit de petites imprecisions, telles des 
erreurs dans les renvois aux lignes ou des desaccords entre texte et lemme ; 
parfois cependant les fautes sont genantes: KWvravnvovnoXewq (deux 
erreurs ! n® 27 , 1 [p. 28]), rpiaxocriootw au lieu de rpiaxoaiootov (n® 39 , 
34 [p. 37]), dpafytd)vre<;sw lieu de äpapr6)vrog{n^ 164 , 4 [p. 161]). II n’en 
reste pas moins que dorenavant nous disposons d’une excellente edition de 
ce recueil qui merite d*etre lu et etudie. 


Jose Declerck. 
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Dissertation contre les Juifs 

Anonymi auctoris Theognosiae (saec. ix/x) Dissertatio contra ludaeos; ed. 

Michiel Kostens (= Corpus Christianorum, Series Graeca, 14), Tum- 

hout-Leuven, 1986, lxxx- 310 p. 

Lorsqu’en 1979 M. Geerard a inclu dans sa Clavis Patrum Graecorum 
(t. III) un aper 5 u des ecrits anonymes contre les Juifs, il repertoriait quatre 
ouvrages qui se trouvaient encore ä Tetat manuscrit (n°® 7799-7802). C’est 
un de ces ecrits, intitule Aicde^iq xarä lovdaiwv, qui vient d’etre publie par 
Tabbe M. Kostens. II s’agit d'une oeuvre anonyme, conservee dans le seul 
Codex Flor., Laur VII, 7, que l’editeur date de la premiere moitie du x® siecle 
(un specimen de Tecriture est donne face ä la p. xiv). Bien que la Aicde^iq 
xarä lovöaiwv, qui date de 907/908, soit presque contemporaine du 
manuscrit de Florence, un certain nombre de feutes excluent que celui-ci ait 
ete Texemplaire de Tauteur. 

On sait combien il est difficile de decouvrir des donnees, meme de nature 
assez generale, sur les auteurs qui ont voulu — ou ont ete reduits ä — garder 
Tanonymat. Ä cet egard M. Kostens peut donc se vanter d’une belle reussite, 
puisque, fiappe par une Serie d’accords etonnants au niveau de la langue, il 
a demontre que l’auteur de la AiäAs^ig xarä lovöaiwv doit etre le meme que 
celui qui a compose 10 sermons anonymes dont les restes ont ete edites en 
1930 par K. Kansmann; comme il est dit explicitement dans Tun de ces 
sermons, ce personnage etait encore l’auteur d’une oeuvre intitulee ©eoyvw- 
ofa, dont Euthyme Zygadene nous a conserve quelques extraits dans sa 
Panoplia dogmatica. L’identification ne reste pas sans consequence, car la 
date de la AiäAe^ig xarä lovöaiwv pennet de situer les 10 sermons dans 
leur contexte historique exact: certains de ceux-ci, qui attaquent un empe- 
reur, ne visent pas, comme l’avait suppose K. Kansmann, le deuxieme 
mariage de Constantin VI (795), mais la tetragamie de Leon VI; dans le 
conflit qui opposa l’empereur au patriarche Nicolas le Mystique (depose en 
907), l’auteur des sermons et de la AiäÄe^u; xarä lovöaiwv ränge du 
cöte de ce demier. Il s’agit d’un byzantin erudit possedant une tres vaste 
connaissance des Ecritures et s’exprimant dans un grec assez elegant et 
correct pour son epoque. Tres souvent, ses propos sont d’une longueur 
interminable, mais il faut reconnaitre l’ingeniosite de ses raisonnements ainsi 
que son sens du detail. 

Le travail de M. Kostens ne passera certainement pas inaper 5 u en ce qui 
conceme la politique suivie en matiere d’orthographe et d’accentuation: 
l’editeur s’est en effet conforme aux pratiques du copiste dans tous les cas oü 
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celui-ci s’ecarte systematiquement de certains usages communement rcQus. 
Afin de menager le lecteur, les principes de Tedition ont ete clairement 
exposes dans rintroduction (pp. xl-lv) et chaque graphie «anormale» se 
trouve signalee suo loco dans Tapparat critique. Malgre le risque de feite 
passet ainsi certaines fautes repetitives du copiste pour des particularites de 
la langue byzantine, c’est le seul moyen. nous semble-t-il, de penetrer un jour 
jusque dans les demiets recoins du grec de repoque. En tout cas les regles 
que M. Hostens s’est imposees, exigent une collation meticuleuse, et tout 
porte ä croire que nous nous trouvons ici devant une edition exemplaite. 

Comme un ouvrage bien feit ne doit pas craindre quelques critiques, nous 
voudrions tout d’abord noter que lots de notre lecture du texte grec nous 
avons de temps en temps ete freine par un manque de ponctuation. Ainsi, 
pour nous limiter ä un seul exemple, dans les huit lignes constituant la phrase 
IX, 397-404 (p. 200) on nerencontre aucun signe de ponctuation, alors qu’il 
eüt ete tres facile de mettre une virgule apres öiad^xt] (IX, 401). En VI, 516 
(p. 127) le participe e7teiy/iivov(; dtyrmi etre corrige en eneiyopievov^ (cf. 
IX, 634 [p. 206]), ä moins qu’on ne veuille considerer la leQon du manuscrit 
comme un parfeit sans reduplication, dont Tusage n’est cependant pas 
confirme par ailleurs dans le texte. L’addition de fitj en IV, 787 (p. 84) ne 
satisfeit pas entierement, et nous nous demandons si Tauteur n’a pas attribue 
ici ä une forme derivee d* ojtoqpaivoßat le sens de d7t6q)f]ßL M. Hostens a 
admis dans le texte le mot fiovcorov (III, 683 [p. 59]), que Ton devrait 
entendre comme synonyme de ßövov. II nous semble preferable de le corriger 
ici en ßovd)< ra> rov ; en effet, non seulement ßövcorog ne figure pas dans 
nos lexiques avec le sens indique, mais surtout le superlatif ßOv&raroQ est 
frequemment utilise par Tauteur (cf IV, 418 [p. 74], V, 259, 265, 276 
[p. 92], VII, 550, 565 [p. 156], VIII, 350 [p. 176], 394 [p. 177], X, 85 
[p. 212]) et Tomission d’une syllabe est une faute souvent constatee dans les 
manuscrits. Etait-il indispensable de postuler Texistence d’une lacune apres 
rvq)A<bcrei en X, 561 (p. 225) ? On peut en effet comprendre que c’est dans 
la surdite et Taveuglement volontaires du peuple juif que les Nations, 
auparavant sourdes et aveugles, ont entendu et vu. Quelques mots sont 
tombes dans Tapparat critique de la p. 52; ils concement la correction 
savr< ov> de III, 462. Comme nous avons eu la chance de voir les photos 
du manuscrit, nous sommes ä meme de preciser que le copiste y a ecrit 
eavrwv. Le passage rov... Xpiotov (l, 311-312 [p. 11]) provient de Tii, 2, 
13, et aurait merite d’etre Signale comme tel (cf egalement XI, 6-7 
[p. 233]); en XI, 288-291 (p. 240) il y a, croyons-nous, une allusion ä 
Rom., 9, I1'13 (ainsi qu’ä Mal, 1, 2-3). Enfin quelques erreurs typographi- 
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ques detonnent dans un ouvrage si soigne : npocreÄqpdvreg (VI, 10 [p. 113]), 
piovdÄAä (IX, 39 [p. 190]) et deormCovcrav (IX, 54 [p. 190]). Qut s’est-il 
passe? 

Jose Declerck. 


Le Mont Athos et les Roumains 

Petre §. Nästurel, Le Mont Athos et les Roumains (Recherches sur leurs 
relations du milieu du xrv® siecle ä 1654), Rome, Pontificium Institutum 
Studiorum Orientalium, 1986 («Orientalia Christiana Analecta», n® 227), 
375 pp. (Prix : 56.000 Lires italiennes). 

Paru en feit au debut de Tannee 1987 sous l’egide de Tlnstitut Pontifical 
d’Etudes Orientales de Rome, le livre de P. §. Nästurel represente une 
somme des etudes et travaux que l’auteur a consacres, tout au long de sa 
carriere, ä un chapitre d’histoire byzantine et postbyzantine qui ne saurait 
etre envisage sans la connaissance de l’apport roumain. En effet, ce concentre 
de vie spirituelle chretienne que fiit le Mont Athos n’aurait jamais ete possible 
sans Tevergetisme des empereurs byzantins et de tous ceux qui, de par la 
volonte des basileis et ä leur exemple, ont contribue ä faire de cet endroit «le 
Symbole vivant de l’empire chretien oecumenique». Cet aspect de la politique 
imperiale, que les recentes etudes de D. Nastase C) ont le merile d’avoir 
revele, contribue aussi ä la meilleure comprehension du röle assume par les 
voivodes roumains ä partir du xiv® siecle et surtout apres la chute de TEmpire, 
vis-ä-vis de la communaute monacale de l’Athos. 

Le livre de P. §. Nästurel debute par une liste A'Abrmations (pp. 7-9), une 
Bibliographie selective (pp. 11 -22) et un Avant-propos (pp. 23-27) qui precise 
les contributions et les merites de ses devanciers, les debuts et les etapes de 
sa propre recherche sur les relations roumano-athonites, les reussites et les 
difficultes rencontrees sur le terrain lors des missions d’etudes accordees par 
le C.N.R^S., ainsi que Tespoir dcQu de pouvoir consulter tous les documents 
roumains concemant les annees 1632-1654 dont la publication par TAcade- 
mie Roumaine dans la serie «Documenta Romaniae Historica» (D. R. H.) 
subit des retards, 

VIntroduction (pp. 29-36) met en relief le fait que le soutien materiel des 
princes roumains en faveur des centres de vie monacale ne s’est pas limite 

(1) Le patronage du Mont Athos au XIIV siecle, dans «Cyrillomethodianum», VII 
(1983), pp. 71-87. — Idem, Les debuts de la communaute cecumenique du Mont 
Athos, dans LYMMEIKTA, VIII (1985), pp. 251-314. 
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aux couvents athonites, mais ^est manifeste aussi envers les principaux foyers 
de l’orthodoxie balkanique et orientale, et ceci des la premiere moitie du xiv® 
si^le (la Paroree), ä une date anterieure ä celle dejä connue pour le Mont 
Athos. Une esquisse des circonstances qui menent ä la «prise en Charge» de 
la Sainte Montagne par les voYvodes roumains, surtout aux xvi®-xviP si^les, 
fait etat des recherches anterieures de l’auteur sur «fidee imperiale chez les 
Roumains» et de celles de D. Nastase dans le meme domaine. 

Les monasteres athonites et le Prötaton dans leurs rapports avec la Valachie 
et la Moldavie (examen critique des documents) (pp. 37-302) constitue la 
premiere partie du livre et sa substance meme : 22 chapitres, chacun consacre 
ä un monastere et divise en deux sous-chapitres (A et B), examinant 
separement les relations de chacune des deux Principautes roumaines avec 
le monastere en question. Comme le fait remarquer Tauteur, ä une exception 
pres (Gregoriou), Thonneur d*un premier contact revient toujours ä la 
Valachie. Ä part Kutlumus (ch. I) qui jouit d’un Statut privilegie d’anciennete 
et d’envergure dans les rapports roumano-athonites, ce qui lui a valu le 
sumom de «Laure de la Valachie», la succession des chapitres respecte la 
hierarchie des couvents en vigueur ä la Sainte Montagne. Tous les documents 
connus et nouvellement publies, d’autres inedits, ainsi que toutes les preuves 
materielles — inscriptions epigraphiques et autres, objets d’art et de culte, 
livres, recits, etc. — sont mis ä contribution pour etoffer la matiere de ces 
chapitres. Maintes fois Tauteur renvoie pour le detail de Targumentation, 
concemant surtout ses nouvelles decouvertes, ä des notes ou articles ä 
paraitre ou en cours de publication. Ces materiaux devaient figurer en tant 
qu’Appendices ä la fin de Touvrage, mais Tespace typographique etant limite, 
on a dü y renoncer. D’ailleurs, une premiere serie de ces notes est maintenant 
parue sous le titre Dix contributions roumano-athonites, dans «Buletinul 
Bibliotecii Romane», Fribourg i. Br., XII (1985), pp. 1-46). 

Intitulee Quelques aspects des relations roumano-athonites, la deuxieme 
Partie du livre contient trois chapitres de commentaires, suggeres par la 
masse et la matiere des documents analyses: /. - Motivations des dons 
roumains (pp. 305-310); 11. — Considerations sur laugmentation des 
donations en aspres (pp. 311-313);///.- Les moines Roumains et le Mont 
Athos (pp. 315-326). Les Conclusions (pp. 327-337), une Postface 
(pp. 339-341), une carte du Mont Athos (p. 343), un Index general 
(pp. 345-367) et un Petit Glossaire (pp, 369-372), completent Touvrage de 
P. §. Nästurel. 

Dorenavant, toute recherche concemant le Mont Athos pourra beneficier 
des donnees concretes de Tapport roumain ä la dotation et preseryation de 
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ce Centre spirituel orthodoxe, car le travail de benedictin de P. §. N. met ä 
la disposition des savants non seulement un riche materiel filtre par la 
critique, dans une langue internationale, mais aussi — et ce n’est pas son 
moindre merite — sous une forme tres elegante, alerte, meme pimentee 
d’humour, ce qui en fait une agreable lecture. Naturellement, on peut 
regretter avec Tauteur que sa documentation pour les regnes de Matei 
Basarab et Vasile Lupu, qui recouvrent la periode 1632-1645, n’ait pu etre 
exhaustive, ainsi qu*il Tesperait au debut de ses recherches. Mais nous 
pensons que Timage globale des relations roumano-athonites — pour Tepo- 
que envisagee — ainsi que les conclusions de P. §. N., resteront inchangees 
meme apres ce complement d’information. 

Ä part quelques remarques de detail que nous formulerons plus loin, la 
lecture du livre nous a feit ressentir la necessite d’un tableau synoptique et 
chronologique des donations roumaines. L’auteur nous explique Tabsence 
d’un tel tableau dans le chapitre «Considerations sur l’augmentation du 
montant des donations en aspres» (pp. 311-313), en relevant l’image faussee 
qui resulterait de la simple mention des sommes, sans leur appliquer le 
correctif de la devaluation. II est evident qu’un calcul de ce genre est difficile 
ä faire, ne serait-ce qu’ä cause du nombre excessif des donnees documen- 
taires. D’ailleurs, la succincte mise au point de P. §. N. sur cet aspect de la 
devaluation de la monnaie Ottomane et les exemples qu’il en donne consti- 
tuent Tune des contributions nouvelles et importantes du livre. Neanmoins, 
l’utilite d’un tableau synoptique subsiste, quitte ä prevenir le lecteur des 
correctifs ä y apporter mentalement et en principe, ou meme en föisant 
abstraction des chiffres et en gardant seulement la date, le donateur et le 
beneficiaire. Ainsi, le synchronisme ou le decalage entre la Valachie et la 
Moldavie, les preferences envers certains monasteres de la part des voivodes 
d’une meme Principaute appartenant ä une lignee «dynastique», par rapport 
ä une lignee rivale, ressortiraient de maniere frappante et parfois inattendue. 
Par ailleurs, si la carte de la Peninsule Athonite est d’une evidente utilite, il 
etait encore plus necessaire d’inserer une carte de la Roumanie avec la 
demarcation des deux Principautes qui fiirent les protagonistes du sujet 
aborde, avec leurs capitales et l’emplacement de certains monasteres qui 
devinrent des metoques de l’Athos. 

Les annees de regne des voivodes roumains sont difficiles ä connmtre et 
ä retenir meme pour le specialiste. Bien que P. §. N. donne dans le texte, la 
plupart du temps, les annees de regne, il est evident qu’il ne pouvait les 
mettre chaque fbis ä la suite du nom. La solution, nous semble-t-il, aurait ete 
de les specifier dans V Index general ä cöte du nom du voivode. Et puisque 
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nous parlons de voivodes, il convient de relever quelques details inexacts qui 
apparaissent dans le texte ou les notes. II s’agit de problemes de filiation et 
de genealogie et si nous nous permettons d’apporter un correctif, c’est en 
vertu des recherches que nous y avons specialement consacrees lors des 
travaux sur les donateurs des monuments valaques C). 

Ainsi, p. 40, n. 5 : le voivode de Valachie Nicolas-Alexandre (1352-1364) 
n’etait pas «le beau-pere du tsar bulgare Ivan-Alexandre», mais son beau- 
frere, puisque la premiere epouse du tsar (repudiee par la suite) fiit Theo- 
dora-Theophano, la Alle du voivode Basarab I" (1320-1352) et donc la soeur 
de Nicolas-Alexandre. Elle fiit aussi la mere du tsar de Vidin, Strasimir. 

Pp. 62, 89, 93, 131, n. 25, 171, 204 ; Radule Grand est considere comme 
le pere de Vlad Vintilä (1532-1535). D’apres nos recherches, le pere de 
celui-ci Alt un voivode qui n’a fait qu’effleurer le tröne en 1521-22 et qui a 
change son nom de Dragomir en Radu (le Moine) (^). L’ambiguite de 
certains documents semble voulue et peut creer cette conAision. 

P. 77, n. 13 : si Vlad Vintilä eut un Als Mircea, celui-ci n’est pas le Aitur 
voivode Alexandru-Mircea (1568-1577) qui est de la lignee de Mihnea le 
Mauvais (1508-1510). 

P. 109 : Vlad, le Als de Radu Paisie (1535-1545) est ne apres 1542, car 
il ne Agure pas sur la A’esque votive de la Bolnitza de Cozia oü sont presents 
les enfants des deux mariages de Radu Paisie : Marco et ZamAra. 

P. 110, n. 13 : le Premier Als de Radu Paisie, Marco, n’est pas — selon 
les suppositions de D. Ple§ia — le Aitur voivode Petra§co le Bon 
(1554-1557), car il est mort jeune, vers 1544. 

Pp. 137, 151, 246 : le voivode de Moldavie Pierre Rare? n’etait pas «le 
beau-A-ere du voivode de Valachie Neagoe Basarab». Helene et Despina, leurs 
respectives epouses, etaient bien apparentees et issues de la famille des 
Brancovic, mais sans etre soeurs pour autant. 

Pp. 149-150, n. 24-26 : pour la reliure en argent de Dionysiou, P. §. N., 
ayant suivi les genealogies de D. Ple§ia, est amene ä des conjectures inutiles 
et ä une datation un peu trop basse (1550-52). En realite, les deux enfants 
du couple princier Mircea Ciobanul et Kiajna — Pierre et Stan[c]a — sont 
Agures sur la reliure ä Tage d’environs 7 et 6 ans, ce qui situe la date de la 
reliure vers 1554, compte tenu du fait que Pierre est ne en 1546/47. 


(2) Carmen Laura Dumitrescu, Pictura murala din Jara Romäneascä in veacul 
al XVI-ka, Bucarest, 1978. 

(3) Ibidem., pp. 101-102, n. 48. 
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P. 155 ; Neagoe Basarab n’est point «le grand-pere matemel» de Ruxan- 
dra, epouse du voivode Alexandra Läpu§neanu. 

P. 273 : en 1546 Radu Paisie ne regnait plus. La source citee peut avoir 
confondu le voivode Pierre Rare§ de Moldavie — qui regnait ä ce moment 
— avec Radu Paisie de Valachie dont le nom de bapteme etait Pierre (Radu 
n’etant que le nom pris apres son accession au tröne et son bref etat de 
moine: Paisie). 

Ä part ces menues observations de detail qui n’ont pas d’incidence sur 
l’interpretation des faits, nous voudrions formuler quelques remarques sugge- 
rees par le contenu du texte. Ainsi, ä propos de la discussion des initiatives 
des princes valaques entre 1320 et 1359 (pp. 30-33), actes politiques qui 
avaient pour but la reconnaissance d’un Statut d’independance du nouvel Etat 
vis-ä-vis de la cxturonne hongroise suzeraine, notre opinion est qu’il faudrait 
aussi les placer dans la perspective de l’effort des voivodes Basarab et son fils 
(d’abord associe) Nicolas-Alexandre pour obtenir la qualite «d’oints du 
Seigneur», le «Dei gratia» figurant necessairement dans le titre de tout prince 
«autocrator». Or, le Probleme etait d’obtenir cette investiture de la part de 
l’autorite ecclesiastique reconnue par celui meme qui exerfait la suzerainete 
sur la Valachie : le roi apostolique de Hongrie. C’est donc vers le Pape que 
se sont tournes, dans un premier temps, les espoirs des voivodes roumains. 
Les rares documents conserves laissent apparaitre avec assez de nettete les 
demarches reciproques, les concessions que les voivodes etaient prets ä faire 
(ayant confesse la fbi «catholique», ou sur le point de le faire), mais aussi 
l’opposition comprehensible du suzerain hongrois qui a coupe court aux 
pourparlers, en confisquant les lettres du Pape Clement VI adressees aux 
voivodes roumains (cf. D.R.H., Serie D, vol. I, n° 17, p. 39 et n° 32, p. 60). 
Dans notre Interpretation des evenements (''), l’opposition naturelle de Louis 
I" d’Anjou aux demarches des voivodes transalpins aupres de la papaute 
d’Avignon a oblige Nicolas-Alexandre ä changer d’orientation et ä recourir, 
toujours en vue d’obtenir l’investiture divine necessaire ä son Statut de prince 
independant, ä l’autre autorite ecclesiastique capable de la conferer: le 
Patriarche cecumenique de Constantinople. La reconnaissance en 1359 de 
l’Eglise de Hongro-Valachie comme eparchie relevant du siege constantino- 
politain est l’aboutissement de ce revirement des voivodes valaques, degus 


(4) Carmen Laura Dumitrescu, Le voivode donateur de la fresque de Saint- 
Nicolae-Domnesc fArges) et le probleme de sa domination sur Vidin au xiv‘ siede, 
dans «Revue des Etudes Sud'Est Europeennes», XVII (1979), n° 3, pp. 541-558, 
surtout p. 556. 



COMPTES RENDUS 


545 


dans leurs espoirs de se vöir integres dans «la Familie des Princes» de 
rOccident. Dorenavant ils auront dans leur titre le «Dei gratia», bien que les 
rapports reels avec la couronne hongroise les obligent encore ä la formule 
mitigee ; «Dei et regiae maiestatis gratia» (D.R.H., D, I, n® 46, p. 86, 1368). 
Au prix de cette legitimite de droit divin — indispensable, il est vrai — le 
destin des Principautes roumaines se jouera, ä partir de 1359, «ä l’Est». La 
Moldavie esquissera un scenario semblable une decennie plus tard, sous le 
voivode Latzco. 

Ä propos des donations valaques ä Kutlumus, Tauteur remarque 
(pp. 53-54) qu’il y a une etrange intemiption entre Vladislav (1364-1377) 
et Mircea TAncien (1386-1418), et qu’une «nouvelle tradition fiit creee ä la 
seule gloire de Mircea» (p. 54). En effet, ce n’est pas un pur hasard, car ce 
desir de Mircea d’apparaitre comme «nouveau» fondateur trouve un echo 
dans d’autres actes politiques de ce prince qui voulait ä tout prix prendre ses 
distances vis-ä-vis des coUateraux issus de son frere aine Dan qui elevaient 
des pretentions tout aussi justifiees sur la couronne valaque. En ce qui 
conceme les lüttes fratricides entre les Däne§ti et les Dräcule§ti — qui ont 
ensanglante le xv® siede — une bonne part de responsabilite revient ä la forte 
personnalite de Mircea TAncien et ä sa volonte d’assurer ä sa seule lignee une 
vraie continuite dynastique. 

Pour passer maintenant ä la Moldavie du xvf siede et au regne de Pierre 
Rare§, il nous a semble pour le moins etrange de ne rencontrer le nom de 
Sorin Ulea ni dans la Bibliographie selectivem dans les notes au bas des pages 
137-139. Meme si P. §. N. ne partage pas toutes les vues de ce chercheur, 
on ne peut ignorer ses travaux sur les fresques moldaves (^) qui ont amorce 
la discussion et mis au premier plan les questions liees ä la mentalite 
medievale des donateurs. D’autant plus que P. §. N. interprete Tattitude 
mentale de Pierre Rare§ dans le meme sens que S. Ulea. Le meme reproche 
d’omission conceme un auteur tout aussi important pour les etudes valaques: 
Emil Lazarescu. 

Ä la page 210, n. 27, P. §. N. discute le choix de la föte de S. Nicolas 
comme date de mnemosynon par la princesse Roxandra, veuve d’Alexandru 
Läpu§neanu, grand donateur ä Dochiariou. Certes, la popularite de ce saint, 
venere comme intercesseur efficace, n’est pas ä negliger, mais en Toccurrence 


(5) Sorin Ulea, L’origine et la signification ideologique de la peinture exterieure 
moldave, dans «Revue Roumaine d’Histoire», II (1963), pp. 29-71 ; Idem, Originea 
si semnificafia ideologicä a picturii exterioare moldovene$tU II, dans «Studii 
Cercetäri de fstoria Artei», Serie arts plastiques, XIX (1972), pp. 37-53, 
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le 6 decembre a ete choisi ä cause de la date de consecration du nouveau 
catholicon de Dochiariou, reconstruit et peint par Alexandru Läpu§neanu (6 
dec. 1567, cf. p. 212). 

En ce qui conceme le monastere de Xenophon (p. 259), il nous semble 
que P. §. N. exclut un peu hätivement la possibilite d’une donation de la pari 
des boyards Craiovescu. Le precedent de Saint-Paul est assez eloquent 
(pp, 244-245) et, par ailleurs, les ambitions et les visees de cette famille sont 
bien connues. Ce n’est pas sans raisons que le voivode Mihnea le Mauvais 
(1508-1510) fit detmire leur monastere de Bistritza et qu’il les persecuta 
avec achamement. 

Au terme de nos remarques en marge du livre de Petre §. Nästurel, il nous 
faut preciser que c’est la valeur intrinseque et la haute qualite de l’ouvrage qui 
ont suscite notre interet. Et si nous nous sommes arretee ä des details, c’est 
que I’epoque et les personnages nous etaient tres familiers. Aussi, dans cette 
meme perspective convient-il de souligner, encore une fois, que la publication 
du livre constitue un evenement scientifique important gräce aux donnees 
nouvelles presentes dans tous les chapitres et mises en lumiere par une 
analyse fine et rigoureuse, par Tenvergure de finformation qui utilise avec la 
meme aisance sources grecques, slaves et roumaines, enfin par fimage 
globale qui en resulte. Les resultats de la recherche de P. §. Nästurel 
interesseront tout autant Thistorien de Byzance que celui du Sud-Est euro- 
peen, ou de TEglise, et encore Thistorien de Tart. Car mainte donation 
roumaine au Mont Athos s'est traduite par une construction, une refection 
ou une decoration ä fresque. 

Serait-ce trop demander que d’esperer un deuxieme ouvrage du meme 
auteur sur les relations des Principautes roumaines avec les dilferents 
Patriarcats et centres monastiques de fOrient orthodoxe, pour la Periode 
envisagee ? 

Carmen Laura Dumitrescu. 

Les peintures de Ninfa 

Lydie Hadermann-Misguich, Images de Ninfa. Peintures medievales dans 
une ville ruinee du Latium, Rome, 1986 (Quademi della Fondazione 
Camillo Caetani, VII), 1 vol. in-8®, 154 pp., 8 pll. couleurs, 6 Schemas, 
94 figg. hors'texte. 

Dans la plaine pontine, ä quelque 65 kilometres de Rome, se dressent les 
ruines fort suggestives de la petite ville medievale de Ninfa. Du xf siede 
jusqu'ä sa mise ä sac en 1382, la eite joua un röle strategique, economique 
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et politique notable dans le Lkium meridional. Ce röle ainsi que Timpor- 
tance et les relations avec Rome et la papaute des familles qui dominerent 
successivement la ville depuis le xii® siede (Frangipani, Conti, Annibaldi et 
enfin Caetani) permirent ä Ninfa de connaitre un veritable essor artistique. 
Les peintures murales des cinq eglises dont il subsiste des ruines (Santa 
Maria Maggiore, San Giovanni, San Biagio, San Salvatore et, hors les murs, 
San Pietro) temoignent de cette activite artistique. L. Hadermann en montre 
la haute qualite dans son excellent ouvrage publie par la Fondation Camillo 
Caetani, la famille Caetani etant restee en possession de Ninfa jusqu’ä nos 
jours. 

Les peintures se trouvaient dans un etat de degradation avancee quand, de 
1968 ä 1971, le Centre International d’ßtudes pour la Conservation et la 
Restauration des Biens Culturels entreprit, ä Tinitiative du Prof. P. Philippot, 
de detacher la majeure partie des fragments les mieux conserves. Ils ont ete 
deposes au chäteau de Sermoneta, propriete des Caetani. Mais, comme 
Tobserve P. Philippot dans sa preface au present ouvrage, la Conservation des 
restes ne pouvait se limiter ä leur sauvegarde materielle. II fallait degager la 
signification et Timportance d’oeuvres qui etaient encore presque toutes 
inedites. L. Hadermann s’est attelee ä cette täche difficile. Son livre «arrache 
in extremis äVoubli» (preface, p. 15) des peintures d’un interet considerable. 

Apres un bon chapitre consacre ä Thistoire et ä la presentation du site, 
Tauteur aborde Tetude des fresques (ce terme etant employe au large sens de 
«peintures murales») en s’elfor^ant toujours d’en definir la place au sein des 
courants artistiques de Tltalie medievale. La decoration de chacune des cinq 
eglises se fit en deux grandes etapes. La premiere conceme surtout les decors 
des absides qui s’echelonnent tres vraisemblablement du milieu du xii® siede, 
ou plutöt des annees 1160-1170, jusque vers 1230. Cette decoration 
participe avec eclat ä la nouvelle «byzantinisation» de la peinture du Latium 
ä partir du deuxieme tiers du xiri siede. Les decors des absides «semblent 
avoir repete, en une serie de variantes, un meme type iconographique : celui 
de TAscension byzantine repartie entre le cul-de-four et le premier registre 
SOUS la conque» (p. 137). Sur le plan stylistique, Tinfluence byzantine fort 
sensible dejä ä Santa Maria Maggiore — la premiere eglise ä avoir re^u une 
decoration — est plus nette encore dans les peintures de San Giovanni, San 
Biagio et San Pietro C)- Les fresques de ces trois sanctuaires executees vers 

(1) Ainsi que sur un panneau — dont on ne possede plus qu’une copie realisee 
par Tarcheologue Maria Barosso — de la grotte dediee, pres de Ninfa, ä S. Michel. 
La peinture, representant la Vierge entre S. Michel et S“ Lucie, doit dater de la 
consecration du sanctuaire en 1183 ou lui tirt de peu posterieure. 
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1200 denotent une profonde connaissance des formes raffinees de Tart 
tardo-comnene, comme le montre en particulier le mouvement des draperies 
aux pans flottants. II ne s’agit pas d’oeuvres byzantines, mais «de creations 
d’artistes romains ayant integre le langage formel byzantin ä leur propre 
expression» (p. 138). Pour la decoration de Santa Maria Maggiore, on ne 
peut exclure la possibilite d’un apport direct de modeles byzantins car le pape 
Alexandre III, lie aux Frangipani detenteurs de Ninfa, fiit en contact avec 
Manuel Comnene dans les annees 1160-1170. Toutefois, la diflusion des 
modeles byzantins dut se faire essentiellement via la Sicile : la papaute menait 
une politique d’alliance avec le royaume de Sicile et, d’autre part, Tacheve- 
ment du grand chantier de Monreale entraina la dispersion des ateliers qui 
y travaillerent. 

Une premiere distanciation par rapport au courant byzantinisant s’observe 
dans les peintures realisees ä San Salvatore sans doute dans le deuxieme quart 
du xin® siecle. «L’artiste qui les executa semble avoir repris le Programme 
iconographique des autres absides de la ville mais il le realisa en un style 
nouveau; Texpressivite et le dynamisme de la ligne ont feit place aux nuances 
et aux qu^ites des valeurs tactiles» (p. 105). On s’achemine ainsi vers le style 
des Oeuvres peintes lors de la seconde grande etape de la decoration des 
eglises de Ninfa. 

Ce qui subsiste des decors de la seconde etape consiste surtout en 
panneaux isoles bien que les traces de scenes de la vie de S. Jean-Baptiste ä 
San Pietro montrent que la decoration pouvait comporter des cycles. 
L’essentiel fiit realise aux alentours de 1300. Les deux peintures les mieux 
conservees — une Crucifixion de San Pietro et une Nativite de San Salvatore 
— permettent d’apprecier le modele pictural, la simplicite et la monumenta- 
lite des formes, qui inscrivent ces fresques dans la ligne esthetique de Pietro 
Cavallini. II se peut que Tatelier de Cavallini ait contribue ä embellir les 
sanctuaires de la ville. D’autre part, ä Santa Maria du Mont Mirteto, un eglise 
construite au xiii® siecle pres de Ninfa, on contemple une oeuvre toute 
gothique, une Vierge ä Tenfant du xiv® siecle, temoin aujourd’hui isole d’un 
style plus nordique. Enfin, Sans doute peu avant le sac de la ville en 1382, 
on insera parmi des saints peints au xif siecle dans Tabside de Santa Maria 
Maggiore deux panneaux representant le pape Urbain V (1362-1370) et, 
selon une hypothese fort convaincante de Tauteur, S. Thomas d’Aquin 
(canonise en 1323). L’insertion de ces panneaux montre une fois encore 
Tactualite des oeuvres realisees ä Ninfa. 

On voit combien il valait la peine de consacrer une etude approfondie ä 
ces fresques. L. Hadermann a accompli un travail considerable. Excellente 
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specialiste de la peinture byzantme, eile fait preuve d’une egale maitrise dans 
le domaine Occidental. Elle allie avec un rare bonheur la rigueur et la 
sensibilite, Tenquete minutieuse et le souci de degager des vues d’ensemble. 
II en resulte un fort beau livre dont la lecture se revele des plus enrichissantes. 

Jean-Marie Sansterre. 

La com^ie de Katablattas 

Jean Argyropoulos, La ComMie de Katablattas. Invective byzantine du xv^ 

s., edition, traduction et commentaire par P. Canivet et N. Oikonomides. 

Extrait de AIIJTYXA, t. III (Athenes, 1982-1983), pp. 1-99, 2 pl. 

hors-texte. 

Cette «comedie», non publiee jusqu’ä la presente edition, etait dejä connue 
de Lampros et avait ete signalee en 1960 ä N. Oikonomides par le P. 
Darrouzes qui en avait fait une copie (sans les scholies). Elle a ete conservee 
dans un manuscrit unique : le Vallicellianus 86 contenant des textes grecs et 
latins, dus ä plusieurs mains du xv® s. La «comedie» qu’il faudrait plutöt 
appeler «moquerie» occupe les fP TIT-19T et divers recoupements chro- 
nologiques permettent d’en situer la redaction entre 1430 et 1440. 

Une introduction solidement charpentee eclaire la carriere des deux 
protagonistes, Demetrios Katablattas et Tauteur du pamphlet identifie de 
maniere tres convaincante ä Jean Argyropoulos qui repond avec virulence, 
SOUS forme epistolaire, aux insultes publiques lancees par son adversaire et 
mettant en cause son Orthodoxie et sa piete. 

Texte et traduction du pamphlet occupent les pp. 26-79 de la presente 
etude. L’adresse meme de l’epitre en fait prevoir le ton: Icoäwrfq rw 
axoMotw UpiOTtly rw ExaraßAaträ C'est une diatribe tres violente 

contenant nombre d’injures et d’obscenites oü Tauteur s’en prend ä son 
adversaire, ä sa famille, ä ses moeurs debauchees, Tassimilant ä Priape, le 
traitant d’analphabete, de vieux gäteux, d’ordure, de peau de vache etc. et oü 
il oppose la dignite et Thonnetete de sa propre famille ä la bassesse de celle 
de Katablattas, rappelant les vices de celui-ci, son homosexualite, ses 
debauches, ses turpitudes, son ivrognerie, ainsi que les injustices, ies faux, les 
larcins dont il s’est rendu coupable, et le ridicule dont il s’est couvert. 

Ce texte pratiquement unique dans la litterature byzantine ou du moins 
dans ce qui nous en est parvenu, est apparente aux diatribes des humanistes 
italiens de la meme epoque. 

Cette invective, tres scrupuleusement traduite et accompagnee de notes 
abondantes: variantes, scholies, allusions historiques ou litteraires notam- 
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ment ä TAntiquite oü Aristophane se taille la pari du lion est suivie d’une 
conclusion: Humour et societe ä Constantinople au xv® s. (pp. 80-84) et 
de deux appendices : I. Commemorations de la mort de Jean VIII Paleologue 
(31 octobre 1448) (p. 85); 11. Adresse ä Constantin XI Paltologue 
(12 mars 1449) (p. 86). 

Ces deux courts textes provenant du Marcianus gr. 173 sont des auto- 
graphes dus ä la main de Demetrios Katadoukinos (alias Demetrios Katablat- 
tas qui avait change de nom quand il vint de Thessalonique ä Constantinople) 
qui fiit le proprietaire du manuscrit. 

Ä la fin de l’etude sur la «comedie» de Katablattas on trouvera un index 
des textes classiques, scripturaires et patristiques cites dans les notes 
(pp. 88-90) et un index general (pp. 91-96). 

Le fait que cette edition ait ete imprimee ä Athenes explique certaines 
fantaisies typographiques du texte fran^ais comme des monosyllables elides 
en fin de ligne et des bizarreries orthographiques tel Tetonnant ignard de la 
p. 24, 1. 11. Ä la page 54,1. 10 un membre de phrase incorrect a echappe 
ä la vigilance des auteurs: «ä ceux que tu sais qu’ils sont engages dans ce 
proces» : eile est heureusement facile ä rectifier par la suppression de «qu’ils 
sont». 

Alice Leroy-Molinghen. 

Les mosaiques de la Nea Moni de Chios 

Doula Mouriki, The Mosaics of Nea Moni on Chios. (The Commercial Bank 
of Greece, Fourth Series : Byzantine Monuments). Athenes, 1985, 2 vol. 
in-4®, relies sous jaquette, 280 p. de texte avec 4 fig., 343 planches dont 
119 en coul. 

La Nea Moni (Nouveau Monastere) est un monument-cle de Tart byzantin 
en Grece, ä la fois parce qu’il est bien date et qu'il releve de l’art imperial 
de Constantinople ; il est d’une haute qualite artistique par son architecture 
et surtout par son abondant decor de mos^que. Comme le rappelle Tauteur 
dans une note, la Nea Moni n'avait feit jusqu’ä tout recemment Tobjet que 
d’etudes preliminaires et partielles. Aussi, la publication integrale du monu- 
ment offre-t-elle un apport majeur ä notre connaissance de Tart byzantin ä 
Tepoque de sa plus belle floraison. Le livre de Charalambos Bouras, paru en 
1982, couvrait, apres une introduction historique, Tarchitecture (voir mon 
compte rendu dans Byzantion, LX, 1985, 2, pp. 607-609); celui de Doula 
Mouriki vient le completer par la presentation et Tetude du riche Programme 
des mosaiques. 
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L’Introduction contient un rappel des circonstances de la fondation du 
monastere, replacees dans un contexte historique et de civilisation lie ä la 
personnalite de Constantin IX Monomaque et de son action de mecene 
envers des institutions monastiques. L'examen d’un large eventail de docu- 
ments permet de placer redification du katholikon entre 1042 et 1049 et le 
decor de mosaique entre 1049 et 1055, les dates extremes correspondant au 
regne du Monomaque. Le Type architectural est reexamine sur la base des 
etudes de Bouras et d’Orlandos ainsi que des sources concemant les 
monuments de Constantinople. Surtout, en relation avec l’etude des mosai- 
ques, deux plans generaux. Tun en perspective (par St. Mamaloukas), l’autre 
terrier (de Bouras) situent le Programme iconographique par une numero- 
tation allant de 1 ä 97, avec la liste correspondante des sujets (fig. 3-4 et 
p. 38). Sont egalement mentionnees les restaurations subies apres les in- 
cendies de 1822 et 1828 ainsi que le tremblement de terre de 1881. 

La Description technique des mosaiques consiste en leur examen minu- 
tieux des points de vue de Tetat de Conservation, des materiaux utilises et des 
coloris, ainsi qu’en un releve des inscriptions. La methode d’approche 
directe, gräce aux echaffaudages, a ete utilisee. Pareille description materielle 
couvrant systematiquement les scenes, figures et omements du choeur avec 
la Prothese et le diakonikon, de la nef et du narthex (rexonarthex est 
depourvu de decor) se revele indispensable pour juger de la qualite du travail 
— lie aux ateliers de Constantinople —, du goüt pour les coloris, de la 
Chronologie relative des differentes parties. Un chapitre est consacre ä la 
Technique proprement dite, avec la collaboration de Texcellent specialiste 
Emest Hawkins. Les observations föites ä la Nea Moni, qui ont beneficie 
aussi des resultats des travaux de restauration du Service archeologique 
menes apres le tremblement de terre de 1948, sont confrontees aux etudes 
anterieures de ce genre pour d'autres monuments, dont la bibliographie est 
commodement rassemblee p. 94, n. 2. Des listes precises des matieres et des 
coloris ont ete etablies. Menee de la sorte, cette recherche marque veritable- 
ment un aboutissement dans la mise au point d'une etude technique sous- 
tendant Texamen proprement artistique, et c’est lä un des apports de 
Touvrage qu’il faut souligner. 

L'Analyse iconographique porte ä nouveau systematiquement sur toutes 
les scenes et figures, et dans une moindre mesure sur les omements. La 
subdivision dans la description peut se justifier mais on regrettera de ne pas 
trouver ici les inscriptions. L'ampleur du decor et son appartenance ä la 
phase classique de Tart byzantin, l’examen approfondi qui en est fait, 
conferent ä cette etude un interet qui depasse de loin le monument considere. 
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L*auteur a fait intervenir les comparaisons offenes non seulement par les 
autres decors en mosaique de repoque mesobyzantine — parmi lesquels celui 
de la Sainte-Sophie de Kiev apparait Capital — mais aussi la peinture murale 
et d’autres techniques artistiques, ainsi que des sources litteraires telles que 
les descriptions d’eglises assez nombreuses pour Tepoque. Si certains aspects 
de Ticonographie ont valeur generale, les particularites sont nombreuses. 
Ainsi le type de la Vierge orante ä la conque de Tabside, les nombreux anges 
entourant le Pantocrator de la coupole, la preparation au Lavement des pieds 
precedant la scene proprement dite. D’autres elements semblent relever de 
la tendance avant-gardiste qu’on est tente d’attribuer ä Part de la capitale, 
comme le caractere dramatique de la Descente de croix, les personnages 
secondaires dans le Bapteme ou encore la Vierge en medaillon au centre de 
la coupole du narthex. Certains themes ne se referent pas ä une source mais 
ä plusieurs, de meme que des motifs doivent etre mis au compte de Tin- 
vention des iconographes — une notion qui n’est pas encore suffisamment 
reconnue. La Descente du Christ aux Limbes (Anastasis) est ä cet egard 
exemplaire. Par ailleurs, Tauteur croit reconnaitre en Salomon un portrait de 
Constantin Monomaque en faisant etat d’arguments fort plausibles, Outre les 
compositions relevant du cycle des Grandes Fetes (la Dormition manque, 
peut-etre pour laisser plus d’unite aux scenes de la Passion), les mosaiques 
de la Nea Moni offrent un nombre eleve de figures de saints, le plus souvent 
groupees par categories, qui constituent un precieux repertoire iconographi- 
que (ä propos de Joachim et Anne, on peut ajouter Texemple de la 
Martorana ä Palerme). 

Le Programme est ensuite etudie dans le contexte de la peinture monu¬ 
mentale du XI® siede, depuis Hosios Loukas jusqu’ä Daphni, en faisant 
intervenir — ce qui est souhaitable — la fresque aussi bien que la mosaique. 
La Nea Moni apparait comme un monument-cle qui, grace ä cette etude 
complete, prend pour la premiere fois toute son importance. en depit du fait 
que la structure particuliere de Teglise a entrainfe des Solutions spedfiques 
d’integration du decor. C’est aussi un Programme de caractere constantino- 
politain et s’inspirant, par de nombreux aspects, de miniatures de manuscrits. 

Au Style est consacre un important chapitre, oü sont consideres le 
traitement de la figure humaine (silhouettes, visages, vdements), la structure 
des compositions (personnages et paysages, disposes de fa^on generalement 
symetrique), le choix des coloris et le rendu de la lumiere (le rafiinement des 
mosaiques de la Nea Moni en ce domaine est particulierement remarquable), 
la relation du decor avec Tarchitecture (suivant la «solution classique» definie 
par Demus). Suit une comparaison serree avec les autres exemples connus 
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de la peinture monumentalexdu xi® siede, dans laquelle le decor de la Nea 
Moni est le seul qui soit sürement date et attribue ä un donateur imperial: 
il pennet donc de situer plus precisement les autres. Ä propos de Hosios 
Loukas, sur base des donnees concemant un possible donateur, Theodore 
Leovachos, et des liens stylistiques avec les mosaiques de Sainte-Sophie de 
Kiev (1042-46), l’auteur propose de placer Tensemble des mosaiques et des 
fresques dans les annees 1030 (au lieu de 1011), apres les peintures de la 
Panagia ton Chalkeon (1028). Sont ä mettre en relation avec le courant de 
la N6a Moni le panneau de Monomaque et Zoe ä Sainte-Sophie, les 
mosaiques de la Dormition ä Nicee (1065-67), les peintures de Sainte- 
Sophie ä Ohrid (1037-56) et celle de Karaba§ kilise ä Soganli (1060-61), 
Celles de Sainte-Sophie ä Thessalonique ainsi qu’une Variante ä Saint-Nicolas 
tis Stegis ä Kakopetria (la documentation cappadocienne aurait pu inclure 
Sanca kilise). Le cas des mosaiques de Daphni est plus isole, quoiqu’on 
puisse en rapprocher des fresques du demier quart du xi® siede, ä Ateni en 
Georgie ou ä Veljusa en Macedoine (fauteur laisse de cöte le cas controverse 
des eglises ä colonnes de Göreme). Cette etude integre egalement les 
donnees foumies par la miniature et meme d’autres techniques artistiques 
comme les emaxrx. 

Suivent un Index general et un Index iconographique ; la Bibliographie 
(qui doit etre completee par celle donnee en notes) precede. Le volume II 
est consacre aux planches, dont on appreciera Tabondance et, pour les 
reproductions en couleurs, la grande qualite. Les figures en noir et blanc sont 
moins bonnes — beaucoup reproduisent celles en couleurs, ce qui n’est guere 
utile. Des photos d’ensemble donnent une bonne idee des dispositions du 
naos et du narthex, mais pour le reste j’aurais aime quant ä moi quelques vues 
plus larges. Des figures techniques ou de comparaison (pl. 294-343) sont 
utilement rangees en fin de volume. Ces deux volumes constituent incontes- 
tablement une oeuvre importante et superbe. 

Jacqueline Lafontaine-Dosogne. 

Cahiers arch^logiques - antiquite et moyen äge 34 (1986) 

Cahiers Archeologiques. Fin de l antiquite et moyen äge, 34 (1986), 200 p., 

ill. en noir et blanc. Prix ; 390 FF. 

Julia Valeva, Im Torfibe auxArchanges de Sofia. Signiflcation eschatolo- 
gique et cosmogonique du rfecor(pp. 5-28, 21 fig.). Cette tombe, decouverte 
en 1909 et publiee en 1925 par Miatev, est connue mais son Programme 
iconographique a paru ä l’auteur necessiter un nouvel essai d’inteipretation 
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base sur des recherches recentes dans le domaine de l’exegese. Le decor tres 
sobre — qu’elle place entre le regne de Theodose et le sac de Serdica par 
les Huns (447) — est essentiellement compose d’une croix en medaillon sur 
la voüte et des bustes de quatre archanges dans les angles. L’etude de ces 
elements et de leur combinaison, basee sur la litterature et les representations 
contemporaines ou posterieures, lui pennet d’y voir une theophanie glorieuse 
de la croix. 

Neil IC Moran, The Skeuophylakion of the Hagia Sophia (pp. 29-32). 
L’auteur critique les hypotheses de Taft et de Mathews, qui estiment que la 
procession de la Grande Entree ä Sainte-Sophie prenait son depart dans le 
skeuophylakion, c*est-ä-dire en dehors de Teglise. II pense qu’elle se formait 
derriere les conques nord-est et sud-est, ä l’abri de tentures attachees par des 
anneaux dont les traces se voient encore au plafond. 

FranQoise Jenn, Les plates-tombes inscrites de Saint-Outnlle-du-Chäteau ä 
Bourges (Cher) (pp. 33-74, 24 fig.), avec une Note sur les fouiltes de 
Saint-Outrille-du'Chäteau d’Olivier Rufher (pp. 40-45). L’eglise de Saint- 
Outrille, situee hors de l’enceinte du Bas-Empire, etait la plus importante 
d’un complexe monastique peut-etre fonde avant le ive siede. Des le milieu 
du VII®, eile passait sous sa denomination actuelle, du nom d’un eveque de 
Bourges. II reste peu de choses des monuments mais on y a decouvert une 
Serie de plates-tombes avec inscriptions. Les fouilles de 1981 ont permis de 
mieux etudier les epitaphes merovingiennes et carolingiennes des points de 
vue epigraphique et linguistique. La Aforeapporte une documentation archeo- 
logique sur le site. Elle est suivie d’un Catalogue systematique des epitaphes 
trouvees en 81, 1934, 1874 et avant 1870. 

Maria Panayotidi, La peinture monumentale en Grece de la fin de 
TIconoclasme jusqud Tavenement des Comnenes (843-1081) (pp. 75-108, 
36 fig.). Cette etude, qui est le developpement de deux Conferences donnees 
aux Corsi de Ravenne en 1984, couvre une periode qui n’avait pas ete traitee 
au XV® Congres international des Etudes byzantines d’Athenes, 1976 (cf. 
Rapports, Athenes, 1979), oü les recherches sur la peinture concemaient la 
Periode de 1071 ä 1261, et ne l’avait ete que partiellement par D. Mouriki, 
Stylistic Trends in Monumental Painting in Greece during the Eleventh and 
Twelfth Century {D.O.P., 34-35, 1980-81). Une teile synthese est donc 
interessante, d’autant plus que l’auteur y insiste davantage sur les monuments 
peu connus. Avec la prudence qui s’impose en raison des incertitudes qui 
subsistent, eile propose quelques conclusions telles que le röle directeur de 
Constantinople et Timportance des monasteres d’une part, et d’autre part, ce 
qui est plus nouveau, le nombre eleve de decors de tendance «expressive» par 
rapport ä ceux de style classicisant. 
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Nurith Kenaan-Kedar, Symbolic Meaning in Crusader Architecture. The 
Twelfth Century Dome of the Holy Sepulcher Church in Jerusalem 
(pp. 109-117, 4 fig.). L’architecture des Croises en Palestine et en Syrie a 
surtout fait Tobjet d’etudes portant sur le style et la structure, non sur la 
signification symbolique. La nouvelle eglise des Croises au Saint-Sepulcre 
(1114-1149) fiit annexee par un grand arc triomphal ä la Rotonde (dont 
l’abside orientale du xi® siede fiit detruite). Le choix d’une coupole pour 
couvrir la nef centrale, representant le ciel, de l’arc et des portails symbolisant 
le triomphe terrestre et celeste, est examine en fonction des pratiques 
occidentales et de la Situation particuliere du monument. L'ensemble du 
Saint-Sepulcre, avec ses deux coupoles et son double portail, devait etre la 
contrepartie du Mont du Temple ainsi qu*un Symbole du Nouveau Royaume. 

Marianne Barrucand, Les representations darchitectures dans la minia¬ 
ture islamique en Orient du debut du xiif au debut du xiv^ siede (pp. 119- 
141, 24 fig.). Les elements architecturaux dans les miniatures islamiques de 
Tepoque se trouvent dans des frontispices ou des compositions narratives. 
Leur etude est interessante par la representation de la profondeur et du 
volume spatial, les fonctions formelles et la place dans les compositions, qui 
varient suivant les ateliers. L’examen de beaux manuscrits appartenant ä la 
Periode premongole et il-khänide — precede d un etat de la question et de 
donnees sur la miniature islamique, le mot etant pris au sens artistique, non 
religieux — est soigneusement mene. Les problemes complexes des heritages 
et des modeles (l’inspiration byzantine du debut, puis d’Asie Centrale et 
enfin de Chine), le rattachement ä des lieux de production, l’evolution — une 
certaine fixation se manifeste au xiv® siede — sont bien consideres. II en 
ressort que les espaces n’evoquent pas Tinfmi mais que leur dynamisme reel 
obeit ä une rigoureuse logique formelle. 

Draginja Simic-Lazar, Observations sur le rapport entre les decors de 
Kalenic, de Kahrie Djami et Curtea deArge$ (pp. 143-160, 15 fig.). L'auteur 
propose un «examen approfondi» des liens entre ces trois decors, qui ont dejä 
ete releves ä diverses reprises. Cette recherche, interessante en soi parce que 
centree sur le sujet et pourvue d’une bonne Illustration, est malheureusement 
entachee d’omissions ou d’erreurs d’interpretation sur Tapport de ses 
devanciers (ä titre d'exemple, la remarque de la n. 29 ne correspond pas ä 
la realite). II est bien evident que Tinfluence subie par les peintres de Kalenic 
et de Curtea de Arge§ ne s’est pas exercee par une copie directe des 
mosaiques de la Kariye Camii, mais par Tintermediaire d’un medium — 
miniatures de manuscrits ou camets de modeles —, et aussi qu’une selection 
a ete operee. L’auteur estime que le resultat le plus tangible de sa recherche 
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est l’existence de cahiers de modeles, mais il est dommage que des falls precis 
ne puissent etre etablis. Ä propos d’un autre exemple de l’utilisation d’une 
Oeuvre anterieure, on me permettra de rappeier les scenes de l’Enfance de la 
Vierge dans les peintures tardives de l’eglise Saint-Nicolas au lac de Jannina, 
reproduisant de pres des miniatures des Homelies de Jacques de Kokkinoba- 
phos {Icon, de l’Enfance de la Vierge, I, p. 211). 

Tania Velmans, La Chronique illustree de Constantin Manasses. Particula- 
rites de l’iconographie et du style (pp. 161-192, 36 fig.). Ce manuscrit 
abondamment illustre ( Vat. Slav. 11) est la Version bulgare, avec des 
complements, commandee par le tsar Ivan-Alexandre (1331-71) d’apres 
l’oeuvre grecque du xii‘ siede, qui est perdue. II est bien connu et a ete bien 
etudie, en raison de son interet exceptionnel pour l’art imperial et profane 
byzantin de meme que pour ses miniatures concemant les souverains 
bulgares. Ces etudes n’ont cependant pas epuise ime oeuvre aussi riebe, et 
l’auteur propose ici une serie de recherches interessantes tant pour le 
manuscrit lui-meme que pour l’art byzantin profane, avec des comparaisons 
tirees notamment de la Chronique grecque de Skylitzes ä Madrid et celle, 
conservee en russe, de Georges Hamartolos (xii‘ et xin' siede). Elle examine 
successivement les incoherences et innovations (par rapport ä l’iconographie 
byzantine) dans les miniatures ä portraits, ä propos du frontispice et aussi de 
la mort du prince, le cycle sur l’histoire bulgare, le traitement stylistique 
contradidoire des figures et de leur environnement, les emprunts ä l’Occi- 
dent, les details realistes et effets pittoresques, le probleme des mains. Elle 
en tire des condusions importantes ä la fois sur le plan du röle du commandi- 
taire et de l’exmition du manuscrit ä Timovo et par des peintres bulgares, 
vers 1344-45. 

Le volume se termine par des Notes de lecture dues ä T. Velmans. 

Jacqueline Lafontaine-Dosogne. 
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Fig. 1. “ Moscow, State Historical Museum. 
cod 9, fol. 136 : Martyrdom of the Maccabees 





FiG. 2. - Jerusalem, Greek Ecumenical Patriarchate, 
cod, Taphou 14, fol. 47 : Martyrdom of the Maccabees. 











PLANCHE I 



Coislin 79, f. 2bis [ 1 ] recto: L*Empcreur Nicephore III Botaniates et le 

meine Sabas (eunuque). 







PLANCHE II 







PLANCHE III 



Fig. 3. — Coislin 79, f. 2 recto : L’Empereur Michel VII Doukas trönant, flanque, 
de pari et d’autre, des personnifications de la Verite et de la Justice et. en bas. de 
quatre hauts fonctionnaires (de gauche ä droite): le proedre inl rov xavixXeiov, le 
protoproedre et protovestiaire (eunuque). le proedre et dekanos, le proedre et grand 

primider. 



PLANCHE IV 



Fig. 4. - Coislin 79, f. 2 verso: L’Empereur Michel VII Doukas flanque de Saint 
Jean Chrysostome et de TArchange Michel «Chonaiates» ; en bas, le petit person¬ 
nage en proskynese, un eunuque. 





PLANCHE I 



Fig. 1. — L*«Hagiosoritissa» Fig. 2. — Le medaillon de Khakhuli. 

sur le sceau byzantin. 


Fl 


;g. 3. — L’image de la Mere de Dieu de la Chalkopratia 
dans la deisis de Teglise du Sauveur sur la Neredica. 




Fig. 4. — Le sceau en plomb portant Fig. 5. — Le revers du meme sceau 
la representation de la Mere de Dieu represcntant une croix ramifiee. 

de la Chalkopratia, decouvert lors 
des fouilles de la Trinite ä Novgorod. 


Fig. 6. — La croix sur la fresque de Tarc du sanctuaire 
de Teglise du Sauveur sur la Neredica. 
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Maßstab 1 : 400 000 000. Autor: E. Kettenhofen. 


Diese Angaben erlauben die Schlußfolgerung, daß Monokarton an der 
Straße gelegen hat, die, von Zeugtna kommend, über Edessa nach Kon- 
stantina führte (^), und zwar in der Nähe der letztgenannten Stadt, nicht weit 
entfernt vom Aisumas-Berg (heute : Karaca Dagi) (’). 

Im 14. Kapitel des ersten Buches lesen wir nun, daß der Kardarigan (‘) 
die erst jüngst nach Tiberios benannte Stadt angriff, die früher Monokarton 
hieß, nachdem Philippikos sich wegen seiner schweren Krankheit nach 
Mar^opolis zurückgezogen hatte. Theophylakt berichtet außerdem, daß 
Philippikos die altgewordenen Mauern dieser Stadt im vorausgegangenen Jahr 
wieder hatte aufrichten lassen. Der Angriff des Kardarigan blieb erfolglos, so 


(4) Siehe die Karte Die Ostgrenze des römischen Reiches in: J. Wagner, Die 
Römer an Euphrat und Tigris, Antike Welt 16 (1985), Sondernummer, S. 13. Der 
Autor läßt die Straße über Dara nach Nisibis f^en (vgl. schon S. Guyer, Reisen 
in Mesopotamien, Petermanns Mitteilungen 62 [1916], 204). Brauchbar auch noch 
die von H. Kiepert konstmierte Karte in: E. Sachau, Reise in Syrien und 
Mesopotamien, Leipzig. 1883 (mit der allerdings unhaltbaren Identifizierung von 
Tigranokerta mit Teil Ermen ; dazu hier A. 16). 

(5) Zur Vermutung Schreiners (A. 170), Iheophylakt habe den Aisumas mit 
dem Izalas verwechselt, vgl. hier A. 25. 

(6) Vgl. dazu F. Jusn, Iranisches Namenbuch, Marburg, 1895, 156, 
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Fig. 1. — Headpiece and initial, Arundel. 547, fol. 95 
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Fig. 2. — Headpiece and initial, Arundel. 547, fol. 238 








Fig. 4. — Matthew, Arundel. 547, fol. 63v. 







Fig, 5. — Luke, Arundel. 547, fol. 94v 










. 6. — Mark, Arundel. 547, fol. 13 Iv. 




CV'U I cmun i nui m:' 

K 4 T 4 MAPK 0 H: 

K<fv"*** ilOTf 

’i p ^ju 

*xri^-YB^ {/ <b~tD 

C) aT4A4JJ CLilXl\Mi 

«TTut-LCLi t OU^OJ ^ 
4^«TCX>fl 

o\t sc’vyli-ci^ualij 

dXt^AA^ ^T^am; jqrt^ |i • 

3 y <xyn^ 

»t1 < 6w Ei^t ^ cLu^n^^wr^ 

07<^i^ckpOfi 

•TD «UTVtt^ d[j 0QL| CLi/*TDy 

A «• <r »Tii p 1 04» 

•"^ o<r^ 

••3®'T^ 



<Xl/ 




u 


ü^up 


'42«; 


•»•P 


^ u p «4», ^ 4 <r<L^ ^ 

»TO p I pLorrl flU «TM*| 

5'|flu *1*3 ^3 <=v®'^®1h^ 

«TDp 

- • , X J ^ ^ 

otxinDp*** 3 «»WEMd^ou 

_ z' V 

^ p nircLpoytip»rtt^p«j 

OlMtiOpAI Ul/pt uotf ö u ^ 

^ Z - ♦ - ^ ^ 

^ A4 ^op cLmro^o u 

ntr^ w ^ 

OTfO^I CUJ<TOU •**^ ^ ^ 

J ^ V ^ ^ . 

poU<Tlp OLUn^p 6*71-^/OA 
^'^^»(yOL/ »rO«TDT>p^O d^ 
•Tip pJ^^^AAUp<iSop^ 
pOQ;(ApdLp|OU »TD» IO P<y* * 
ocuvna «Tirl 

• - • * y* » 

<tp>®>"f picrj^op öt 
>^®p^ OvLl^X«AiJ^ * 
om^otfs w^« IV* «« 
^»Top^ ^try^x^Qy^XJXi 

|p.A31aj lA^^ üp 

«TX^Liltpop ^anu^TOJ 

^o; «tI «f Uui,Is^ 

<D p «U JTf t ^ «D 

OroLp «A/»TDp t% 

JVf i| »tI 

4-u«T0U,dBEr| v^L^flUi^ 


Fig. 7. - Initial, Vatican, gr. 2138, 991 A.D., fol. 36v. 
(After Spatharakis, Corpus, fig. 54) 



iv«-9<-s.-i>'^*>*»<« “*.m*«*— ' ^*- 
®:)«^<H.^|.i,«y- 7yiW«n<IHfV» yi€ ’ 

e^u^K-fo-Hr-r 

oüüfrTi^«rf^««4* &n M»-h««hW*> 



■^■aC^OO'- 



\Jv.r,ÄArTmß.UL,fyV2^^ (EVAfri AT^H^H^ST»^ 

*T*p • ^ ^ 

-I / . im -J— 


o ll <rr<^ “ 

Ia^ I O^TXU * oi* 

^ rro I »T*i «"»^ 


m larTtUjM» T V ^ Mli*y 

«—/f« TWX,*^rf%\^fMy 

o 'WV' 

rT^««tl4M» «V 




'yr\tmojnxr _ 

Uau pii.- • O oyij • to j 


Fig. 8. — Milan, Ambrosiana B 56 sup., 1022 A.D., toi. 69v. 
(After Spatharakis, Corpus, fig. 89) 
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Fig. 10. — London, British Museum. Harlcy 5598, headpiece and initial, fol. 249v. 

(After Spatharakis, Corpus, fig. 60) 




Fig. 1. — Sainte-Sophie de Constantinople, 
tribune nord : Tempereur Alexandre. 




Fig. 3. — So//rfM5 d*Alexandre. Fig. 4. — Solidus 

* de Romain I*' Lecapene. 



Fig. 5. — Histamenon de Nicephore Phocas. 















Fig. 6. — Venise, Bibliotheque Marcienne, cod. gr. 17, FiG. 7. — Codex Sinait. gr. 364, foL 3^: 

fol. Iir: Basile 11. Zoe. Constantin IX et 'Dieodora. 












Fig. 8. — Paris. Bibi Nat, cod. gr. 510, fol. 440; 
songe de Constantin, bataille du pont Milvius et invention de la Vraie Croix 
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Göreme (Cappadoce), Tokali Kilise: detail de la Pentecöte. 








Fig. 12. - Paris, Bibi. Nai, cod. gr, 139, fol. 3": 
Tonction de David. 





















Fig. 13. — Londres, Brit. Libr. Add, 19352 (psautier de Theodore), 
fol. 99'': le peuple elu guide par Moise et Aaron. 
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1. A'w Fö/*^ Smith West. Add. 10, f. 72. 

(Rare Book and Manuscript Library, Columbia University). 
Souscription de Chioniades (marge exterieure). 
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3. Lawr. gr 28/17, f. 201. 
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